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Magyar beszéd
Locarnó szelleme lebegett a beo

gradi tartomány gyűlés pénteki ülése 
fölött. Várady Imre d r , a kisebbségi 
magyarság illusztris reprezentánsa 
lengette meg a megértés szárnyait 
nemes páthosztól fűtött beszédével, 
amelyben a Vajdaság magyar népé
nek tiszta szándékokkal telt és az 
ország javáért dobogó szive lükte
tett.

Semmi uj szálat nem szőtt, semmi 
uj mintát nem himezett bele Várady 
a kisebbségi életnek abba a monu
mentális szőnyegébe, amelybe há
rom utódállam magyar sajtója nyolc 
even át annyi érzést és eszmét dol
gozott bele. Amit mondott, azt mi 
ehelyütt százszor megírtuk a napi 
aktualitások szerint változó formá
ban. Ennek azonban nem csak az az 
oka, hogy a sajtó mindig a politiku
sok gondolatainak szálláscsinálója. j 
hanem az is, hogy — mint beszéde 
elején Várady megállapította — az
S. H. S. királyság magyarsága tör
vényes és szabad választások után 
a nyilvános közéletben a tartomány- 
gyűlésen jut először szóhoz. A sajtó 
munkása, különösen a publicisztika 
terén, bizonyos újszerűségre és az 
igazság művészi felöltöztetésére tö
rekszik, mig a politikusnak az általa 
képviselt tömegek kívánságait, aka
ratát, hangulatát és köztudatát 
plasztikusan kell feltárnia és semmi
féle effektus kedvéért nem szabad 
kizökkennie az államférfim megfon
tolás szabta keretek közül. Ehhez 
képest Várady tartózkodott attól, 
hogy a nemzetiségi küzdelem fegy
vereinek agyát a szavak tij ötvözé
sével és a gondolatok színeinek át
festésével díszítse fel. Nem tett 
egyebet, mint a sajtóban már rég 
kialakult okfejtést approbálta és ép
pen ezáltal vált beszéde bölcs és cél
irányos államférfiul cselekedetté.

Nincs az országban m agyar em 
ber — akárm ilyen táborba sodorta 
is a választási agitáció — aki ne 
azonosítaná m agát V áradvnak azzal 
a kijeién lésével, amely szerint az 
itteni m agyarságo t á thatja  az a meg
győződés, hogy ifjn államunk erősö
dé'- c, békéié, konszolidációja, fejlő
dése és 'virágzása egvben a legbiz
tosabb előfeltétele az itt élő m ag y ar
ság haladásának és boldogulásának. 
Az egész jugoszláviai m agyar ki- 
sebbs.b- leikéből k lkcdzik  V árady- 
n ik az a i n "állap ítása is, bogy a 
nuv? varsa y híven. lelkiismeretesen 
kbáuj > teljesíteni minden kötelezett
éi' él ui hazája iránt és ezért nem 
' ír a im. m ást, mint ami az alkot
mány a szentesített törvények 
''/érint megilleti: polgári joyeeyen- 
k'-i'vrt, politikai, g a /ö  isági és kul- kovics — a bajok nagyobb mértékben 
turális téren. És lebet-e vitás, bogy I jelentkeznek, mint másutt. Túlságosan 
a meg:befödött és szolcmnis felhívás : so* alkalmatlan bíró van, csupa fiatal
ít hcarnój szellem követésére, a bi- ember, aki 1923-ban végezte a jogot és 
zalm.it-,m*.! '/  duiiv-jiának kicyow tá- most már biró. Vannak felfüggesztett 1 nevezett élelmes ügyvédek, akik liama- 

- .1/ ( ex iiitcs alkom m n n k á-, birák. akik nem dolgoznak, pedig ezek rosan rájöttek arra. bogvan kelt feíta- 
Isiv ()Vx t borúié) e yetértésre  nem | volnának a legalkalmasabbak, mert az i/.lni magukat az tij rezsimben. Ezeknek 
pusztán a szónok egyéni lelkesedé-I egész életüket bírói gyakorlatban töltöt
téinél, hanem az itt lajfó m agyarok tek cl.
k i5|n ^ V - A  ' ; z |Vr i ő ' í !'k p ZÖ ,C' '  Tizenötezer elintézetlen per
ki ulspozieioiaból lobbant ki r , , e ,

Rámutat V áradr a r r -  hogy a -V a n n a k  a Vajdaságban olyan spe- 
' emzeti kisebbségekre nehézségeket I ciális dolgok, amilyenek masut nem m- 
' az alkotmány és törvények ren- Hálhatok. Műiden b o g n á l ,  leginkább

.... , U|.C, npni mindenben alkui- izmiban a törvém sz< l-e«m l rs a no\izkodó gyakorlati való U? Pari- szarfi lelebbviteli bíróságoknál annyi a: 
n megvan a ne^zeti^gek egyen- elintézetlen polgári per, hogy nines is 

jogusága, de a háborús emlékekből ft/Wírfs ezek eldöntésére. A noviszadi fc-K u X r i 'c  Ő ’’büborus wnlékckböí S  A noviSMdi fe -1 E .yu lcn  tan. klba.lía . i »  >4ge<< .kkkönyvilcs békebeliéi, LW Ínyben

táplálkozó nacionalista elfogultság 
hátráltatja annak a szakadéknak át
hidalását, amely a törvény betűje 
és a tényleges állapot között tátong. 
A sovinizmus szerint nincs, nem sza
bad, hogy legyen kisebbségi kérdés, 
mert népi tekintetben csak az a kö
telék jogosult, ami az állami liova- 
tartozandóságból fonódik a polgárok 
összessége köré. Ezzel a szcinlehu- 
nyó negációval azonban a probléma 
nem szorítható le a napirendről. Eb
ben az országban a szerbek, liorvá- 
tok és szlovéneken kivid vannak 
magyarok, németek, tótok, bolgá
rok, törökök és görögök, tehát van
nak kisebbségek és Így van kisebb
ségi kérdés is. A nemzeti kisebbsé

Pleszkovics Lukács dr. visszaélésekkel vádo 
szuboticai bírákat és

A szu b o tica i d e okrata  k ép v ise lő  szer in t e g y e s  
h e ly sz in i tá rg y a lá so k  é s  vá la szto tt b íróságok  
ig y e k e z n e k  b e lo ly á s t  gyak oro ln i a b írákra — A 

bírák  honorárium a — H ajsza a  csőd ért
I

A parlament megszavazta az igazságügyi

Beogradból jelentik. A parlament 
szombati ülésén, amelyen folytatták az 
igazságügyi költségvetés vitáját, felszó
lalt Pleszkovics Lukács dr. szuboticai 
demokrata képviselő is, aki súlyos vá
dakat emelt szuboticai bírák és ügyvé
dek ellen. A képviselő túlzottan sötét 
képet festett a szuboticai Igazságszol
gáltatás állapotáról.

A vita első szónoka Zsanics liorvát fö- 
dcralista volt, aki a horvát és szlovén 
igazságszolgáltatás bajait tárta fel. A 
beogradi bíróságok a horvátországi bí
rói ítéleteket nem hajtják végre. A há
gai bíróság előtt igen sok per folyik az 
állam ellen törvényellenes sfcekvesztrálá- 
sok miatt. Egy ilyen port már clvesztet-

P le szk o v ic s  L u k ács a  szu b otica i 
ig a zsá g szo lg á lta tá sró l

Pleszkovics Lukács dr. szuboticai de
mokrata képviselő tartott ezután hosz- 
szabb beszédet, amelyben különösen a 
szuboticai igazságszolgáltatással foglal
kozott és ,'gezí éles támadást intézett 
egyes szuboticai bírák és ügyvédek el
len, anélkül, hogy neveket említett volna.

— A Vajdaságban — mondotta Plesz-

gek pedig ép úgy, mint a faji tö b b -i iái pártkülönbség nélkül meleg ro- 
ségek, term észetszerűen ragaszkod- konszetivvel és tetszésnyilvánítások
nak nyelvükhöz és kultúráinkhoz. A kai fogadták Várady Imre dr. tnér- 
kisebbségi nyelv ne legyen őszien-1sókéit, mégis önérzetes, jogokat rck- 
tációs eszköz az egyik oldalról és ne j i •• <,>•" ’ ö-eodöző, 1- yalis,
legyen üldözés vagy mellőzés tár- de nem szervilis beszédét, amely a 
gya a másik oldalról. A tartom ány i LtUvcvek mentalitásának
S S L  ™ S l0i "S ! Ő’.h1-'01' r:i Jetiénvestöb vonlait M alta  ősz-
(Lésére, de Várady tudtul adja, ^ e; Mó* *c,™u ? - X
hogy ez az abstinencia nem lemon- tL‘nt. a tartoniau\v m i esen a kise. - 
dás, csak türelmes és az érzékeny-,seK1 kérdés megoldása tranvá- 
séggcl számoló várakozás a járási l;an< de maga \ áradv beszéde 
és községi autonómiák tncgvalósulá-:es :l amit kelteit. 'tu n .m y : a
sáig, amikor a kisebbségi nyelvhasz- magyar párt és a radikálisok közt 
nálat szabályozása nem lesz tovább létrejött paktum vívmánya Várndv 
halasztható. i beszélt és Locarnó szelleme lebegett

A beogradi lartom ánygyülés ta g - 'a  beogradi tartom ánygyiilés fölött-

■

költségvetést
tünk és ha a többi port is igv intézik cl, 
ez az államnak öt-hat milllárdjába fon 
kerülni. Végül Zsanics követelte a tör- 
vényegységesités gyorsabb tempóját.

Tadics Ciiisa Pribicsevics-párti kép
viselő szerint az igazságszolgáltatás 
nem csak válságban van, hanem egészen 
megbénult. A sajtótörvényen kívül 
egyetlen törvényi sem egységesítettek. 
Bizalmatlan a kormány iránt es ezért a 
költségvetés ellen fog szavazni.

Szuperina Benjamin Radics-párti 
hosszasan beszélt a horvátországi igaz
ságszolgáltatásról. A liorvát bíróságok 
túl vannak terhelve, nincs elég személy
zet és halmozódnak a perek. A költség- 
vetést nem szavazza meg.

lebbviteli bíróság elnökének egy jelen
tése szerint ott 1925 végén .1036 elinté
zetlen per feküdt. Ez a bíróság évenként 
legfeljebb 800 pert intézhet el és éven
ként több mint 2000 per érkezik oda. A 
szuboticai törvényszéken több mint 
15.000 elintézetlen per van. itt azonban 
nemcsak ez a baj, hanem az is. hogy 
egyes ügyvédek ezt nagyon jól kihasz
nálják a maguk céljaira. AW a Vajda
ságban szép igazságszolgáltatást akar 
látni, jöjfőn Szuboíicdra. Vannak úgy-

nem fontos a sok restancia, hanem az a 
fő, hogy az ő pereiket elintézzék. Ezért 
kitalálták, hogy minden perben helyszini 
tárgyalást kell kérni.

Setyerov: Ha helyszínre kiszállnak, 
napidilakat kapnak.

(írül: fs ebédet.
Pleszkovics: A biák pedig más tc- 

kinteibtn revanzsáliák magukat

1w
X

ü g y v éd ek  
kére sé v e l  
v á laszto tt

egy háromtagú bírói tanács és egy 
jegyzőkönyvvezető szállt ki Szubo- 
ticáról Szentára és ez a félnek kö

rülbelül 2800 dinárjába kerül.
Elmondta Pleszkovics, hogy Ő. mint 
ügyvéd, hasonlóképp járt el egy régen 
váró örökösödési perben, meg is tartot
ták a helyszini tárgyalást és amikor a 
birák látták, hogy 153 lánc földről, 15 
millió értékről van szó, azt mondták, 
hogy miért ne szállhatnának ki mégegy- 
szer. fizesse meg a költségeket az ellen
fél. ö  ellenezte ezt és a bíróság nem is 
szállt ki másodszor.

Később az élelmes ügyvédek
a választott bíróság

intézményét használták ki a maguk cél
jaira. Választott bíráknak ugyanazokat 
!: lölték ki, akiknek mint rendes bíróság
nak kellett volna Ítélkezniük és ezek a 
birák igen magas (fiiakat állapi tót tok 
meg önmaguknak. Vannak ügyek, ame
lyekben

a bírák 20—20.000 dinár Ítéltek meg 
önmaguknak.

Azt állította ezután Pleszkovics, hogy 
ugyanabban az. öiökösödési perben, a 
melyben a helyszíni tárgyalás lefolyt, 
maga a törvényszéki elnök beszélte rá, 
bogv kérje a választott bíróságot és 
ugyanazokat a bírákat kérje, akik már 
a helyszínen voltak és az ügyet ismerik, 
ö  ezt nem akarta megtenni, de később 
í törvényszék elnöke forszírozta a dol
got és öt-tiz tani, előtt a következőt 
mondotta:

— ön csak hozza az ügyet választott 
bíróság elé. tegyen minin t választott bi- 
rákká és garantálom, hogy a pert meg
nyeri.

Pleszkovics nem ment bele a válasz
tott bíróságba és a pert elvesztette.

A választott bíróságnál folvt'atta 
j Ph''Z.kiivics - egyes •.gwédrk .uniót • 
, mentek, l ogy a biruk > noráriumát tv
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ugyanígy állítottak össze egy választott 1 Milan demokrata volt. aki beszédében 
bíróságot és

az a három bíró, aki a rendes ta
nácsban már Ítélkezett az ügyben, 
mint választott bíró munkájáért 
1U0.00U dinárt állapított meg, mint
hogy pedig a félnek nem volt pén
ze, az ingatlanaira telekkönyviig 

bekebelezte.

kizárólag az igazságügyminiszternek 
azzal a pótjavaslatával foglalkozott, 
mely szerint a csődönkivüli kényszer
egyezséget újból életbe akarlak léptet
ni. A kényszeregyezségi eljárás sze
rinte eddig is káoszt teremtett és az 
összes gazdasági szervezetek is ellene 
foglaltak állást. Szükséges lett volna,

Rafaj Radics-párti hosszabb beszéde

Az az ügyvéd, aki a bekebelezést csz/iö- hogy a gazdasági érdekképviseleteket eb- 
zölte, a legjobb csődöt kanta meg. { ben az ügyben meghallgassák és csak

A meggyanúsított jogászegylet I az ° véleményeik után döntsön a mi-
c , .. . , .. I,. , niszter. A csődön kívüli eljárás az or-— Szuboticán -  ntondo a Pleszko- szá k(MM| |||(e|é( |er0„t0(la. Kövc.

' osasz';s ' '1'  ? ,akult t " « m . -Is telte, bosy az isazságilgyminlszter Wl- 
meghívlak az alakuló,.lesre amely „tan , törvényjavaslatot terjesszen be a 
bankett volt. Mar akkor láttáin, hosy s 6nvs, ereirvezsévrnl
a jogászegylet élén ugyanazok állanak, I Keny szeregJ ezsegroi.

lasztott bíróságokat kitalálták. Kél-há- i uU" Srs.kies 'kazsasugymlmszter a zar- 
rom bét múlva felszólítást kaptam, hogy [ sz0 lók*11' válaszolt a felszólalásokra, 
fizessek be 10.000 dinárt a jogászegylet
segélyalapjára. Nem fizettem, de egyes 
élelmes ügyvédek 50.000 dinárt is fizet
tek az alapra, amely ma 300.000 dinárral 
rendelkezik. Azt beszélik, hogy ebből az 
alapból az elnök és a bírák bizonyos 
összegeket vettek fel kölcsönképpen.

Birószöktetés tömeg
gondnokságért

A csődügyekben uralkodó állapotokról 
beszélt ezután részletesen Pleszkovics.

— Az ügyvédek — mondotta — ha 
valaki rosszul álí, már előre beszélnek 
egymásközt arról, hogy ki lesz a csőd
tömeggondnok.

Valóságos maffia alakult ezen a té
ren.

Példa erre Vermes Károly esete. Ver
mesnek tizenöt-húszmillió dinár érté
ket képviselő vagyona van és amikor hi
re járt, hogy az adóssága kilenc és fél
millió, akkor az ügyvédek és bírák be
szélni kezdtek arról, hogy ez a csőd 
károm tömeggondnokot is elbírna. Az 
elnök és még egy biró ellenezték a csőd 
megnyitását. Az élelmes ügyvédek erre 
azt csinálták, hogy

azt a bírót, aki a csődöt ellenezte, 
autón Szomborba csalták azzal az 
ürüggyel, hogy ott egy választott 
bíróságnál kell elnökölnie. A bíró 
el is ment cs ezalatt az ellenfél be
terjesztette a csödkérvényt és ta
lált bírákat, akik elrendelték a cső

döt.
Elnöknek nem a törvényszék elnökét, ha
nem egy tanácselnököt szemeltek ki 
aki két szavazóbiróval együtt a csőd- 
határozatot aláirta. A megszöktetett 
biró, miután Szomborban megkapta ju- 
talomdiját és költségeit és kijelentették 
neki, hogy a felek kibékültek, visszaér
kezett Szuboticára, ahol megtudta, hogy 
miről van szó. Az elnök felelősségre 
vonta a bírákat és az egyik biró vissza 
is vonta aláírását. Ebből az ügyből ki
folyólag bűnügyi és fegyelmi eljárások 
is vannak folyamatban és szó van an
nak az ügyvédnek felelősségrevondsáról 
is, aki a bírót Szomborba szöktette.

— Az igazságügyminiszternek — foly
tatta beszédjét Pleszkovics — kötelessége 
rendbehozni az igazságszolgáltatást 
Éppen most folyik Szuboticán egy bűn
ügyi tárgyalás, mert a közadós rdlött a 
csódtömcggondnokdra. Az ügyvéd rá 
beszélte a felet, hogy kérjen csődöt ma
ga ellen. A fél aláirta a kérvényt és azt 
kívánta, hogy ügyvédje legyen a csőd- 
tömeggondnok. Miután kívánsága telje
sült, a csődtömeggondnok rövidesen be* 
záratta. A miniszter azt mondta, hogy 
a magyar polgári perrendtartás igen 
komplikált. Ez az ál’.itás nem helytálló, 
mert a törvény csak azoknak komplikált 
akik azt nem jól ismerik.

Végül javasolta, Pleszkovics, hogy 
ügyvédeket nevezzenek ki ideiglenes bí
rókká és kijelentette, hogy a költségve
tés ellen fog szavazni, mert bizalmatlan 
a kormány iránt.

Pleszkovics Lukács dr. beszéde után 
az elnök szünetet rendelt el. Szünet 
után Loncsárevics Nikics-párti a hor
vátországi igazságszolgáltatás hajairól 
beszélt. Rankovics Dragutin demokrata 
a szerbiai igazságszo’gáltatásban uralko
dó állapotokat ismertette. Az ülést egy 
órakor zárták be és délután öt órakor 
folytatták.

A délutáni ülés
A délutáni ülésen folytatták az igaz

ságügyi tárca költségvetésének tár-

Zagrebból jelentik: A Radics István és 
Dimitrievics Mita között már napok óta 
folyó tárgyalások egyre komolyabb for
mát öltenek. Már nem titok, hogy

a tárgyalások célja a horvát pa
rasztpárt bevonása a kormányba.

A Jutarnji List értesülése szerint Di
mitrievics Mita Uzunovics miniszterel
nök nevében Radics Istvánnak a követ
kező kilenc pontban foglalt feltételt aján
lotta fel arra az esetre, ha a Radics-párt 
hajlandó a radikálisokkal felújítani a 
kormánykoalíciót.

1. A horvát parasztpárt négy tárcát 
kap, közöttük egy fontosabbat, vagy 
a közoktatásügyit, vagy a pénzügyit.

2. A kormánynak legelső feladata 
lesz p tartományok működésének biz
tosítása, azzal, hogy az állam bevéte
leinek egy részét átengedik a tarto
mányoknak.

3. A községi választások kiírása a 
Vajdaságban és Boszniában.

4. A járási önkormányzati választá
sok kiírása legkésőbb Öt hónapon 
belül.

5. A parlament még a nyári szünet 
előtt megszavazza az adóegységesíté
si törvényt.

6. A dalmáciai agrárreform törvény- 
javaslatot szintén elfogadják a nyári 
szünet előtt, de kisebb módosítások
kal a kisbirtokos javára.

7. Makszimovies marad belügymi
niszter, de a horvát parasztpárt egy 
államtitkári állást kap a belügyminisz
tériumban és ez az államtitkár fog ki
zárólagos joggal rendelkezni Horvát
országra és Dalmáciára nézve.

fi. Eőispánok fölváltása, amennyiben 
azt a horvát parasztpdrt kívánja.

9. A kormány munkaprogramját jú
lius végéig köteles megvalósítani, az
után augusztusban feloszlatják a par
lamentet és a radikális—szlovén nép
párti—Radics-párti kormány vezetné 
a választásokat októberben.

Szombaton délben a zagrebi tarto
mányi választmány ülése után megkér
dezték az újságírók Radics Istvánt a ki
lenc pont felöl.

— Nagyjában helyesek az információk 
— mondott Radics. —

A Dimitrievlccsel folyó tárgyaláso
kat tényleg ezen az alapon vezet

jük.
Egyet hangsúlyozok: mi megelégszünk 
három-négy tárcával, ha széles koncen
trációs kormány alakul, ha azonban a 
mi pártunk csak a harmadik lesz a kor
mányban. akkor öt tárcát követelünk, 
köztük két fontosabbat.

— Főköveteléseink a következők: Azgyalását. A vita első szónoka Nikolics

Nagy dicsérettel emlékezett meg a bí
róságok működéséről és kiemelte, hogy 
a visszaélések tekintetében mint az 
igazságszolgáltatás adminisztratív ve
zetőjének nincs módjában közbelépni. 
Az esetleges visszaélések elkövetőt el
len a törvényben előirt módon lehet 
csak eljárni. Beszéde végén cnergiku-

oktatásügyi tárca tárgyalását. 
Vukicsevics Voja közoktatásügyi mi

niszter expozéjában kiemelte, hogy a 
négy- és nyolcosztályos gimnáziumok 
hive. A gimnáciumok számát 140-ről 
80-ra akarja csökkenteni, inert nincs 
szükség ennyi gimnáziumra. Az ingye
nes oktatás sok pénzbe kerül, de az or-

san visszautasította a Radics-párt ré- szág speciális viszonyai miatt fenn keli 
széröl emelt vádat, hogy egy levelével tartani. Bejelentette, hogy a miniszte- 
befolyást akart gyakorolni a választási riumban kidolgozás alatt áll az általá- 
bizottságok elnökeire. Bemutatta a kér- nos oktatásügyi tervezet. A tanitókép- 
déses levelet és elmondotta, hogy azt - zök, egyetemek és elemi iskolák hely
több mint ezer példányban, nyitott bo- J zetének ismertetése után beszédét uz- 
ritékban küldötte szét pártbarátainaK,' zal fejezte be, hogy a minisztérium a
akik között bizottsági elnökök is vol
tak. A többség Srskicset megtapsolta. A 
parlament ezután szakaszonkénti sza
vazással részleteiben is elfogadta a költ-

legnagyobb figyelmet az ifjúság testi 
és erkölcsi nevelésére fordítja.

A miniszter beszéde után az elnök az 
ülést berekesztette. A legközelebbi ülés

ségvetést és rögtön megkezdte a köz- vasárnap délelőtt tiz órakor kezdődik.

R ad ics István  b e je le n ti,
h ogy  p ártja  b e lé p  a  k o rm á n y b a
A  R a d ic s - p á r t  a  k ü lü g y i ,  i g a z s á g ü g y i ,  p é n z ü g y i  
é s  k ö z o k t a t á s ü g y i  t á r c á r a  t a r t  i g é n y t  — M a k sz i-  
m o v ic s  m a r a d  a  b e lü g y m in i s z t e r  — R a d ic s  I s tv á n  

m e g e g y e z e t t  i i i m i t r i j e v i c s  M itá v a i

V z u n o v ic s  k i l e n c  p o n t j a
autonómiák és összes konzekvenciák ki-1 a jogilag egyedül illetékes fórum, a par-

lament, felmentő ítéletet hozott, ebbe 
bele kell nyugodnunk. Nem Makszimo- 
vies személye ellen, hanem a választási 
erőszakosságok ellen küzdöttünk épp
úgy, mint a korrupciós affér idején nem 
Pasiesot támadtuk személyében, hanem 
a korrupciós rendszert. Mind a két eset
ben sikerült elkerülnünk a személyi ál
dozatokat. Pasics esetében sikerült de
fenzívába szorítanunk a korrupciót, 
most azt hiszem, defenzívába szorítottuk 
a választási visszaélések rendszerét.

— Tehát elnök ur, úgy látszik, uj kor
mány van kilátásban?

— Dehogy van kilátásban! Az ui 
kormány már kész, csak még for

málisan nem alakult meg
— szólt határozott hangon Radics.

egészitése, elsősorban az anyagiakat 
kell a tartományoknak biztosítani, hogy 
életképesek legyenek. Azután jönnek a 
községi, végül pedig a járási választmá- 
sok. Ez volt megbeszélésünk főtárgya.

— Tárgyalásunk második témája a 
törvényhozói munkára vonatkozik. Az 
adóegysegesitésröl, a községi szerveze
tekről és a dalmáciai agrártörvényekről 
volt-szó. Itt
' nincs köztünk és a radikálisok kö

zött lényeges eltérés,
sőt az adóegységesités tekintetében kö
zelebb állunk a radikálisokhoz, mint a 
demokratákhoz. A sajtó nem méltatta 
kellőképpen Radics Pavlenak azt adó- 
egységesítő bizottságban tett nyilatko
zatát, hogy a mi pártunk meg fogja sza
vazni az adótörvétíyt,

az uj kormánytöbbség tehát már 
tényleg megvan.

Követelésünk harmadik pontja, 
hogy külpolitikánkat el kell mozdítani a 
jelenlegi holtpontról.

Nekünk az angol orientációhoz kell 
csatlakoznunk,

ahhoz az Angliához, amilyennek Géni
ben és az angol parlamentben látjuk.

— Oroszország ma. a zsidó befolyás . . . .  n i
ellenére, szlávabb, mint valaha, bár jSzovlcíoroszctrszáz harminc k a l ő n b ö z ö \ ^ v ^ r"0,íkM, A h?"véd‘

törvényszék megkeresésére a muegye-

K ed d en  le s z  íté le t
a gyilkos britanniás 

bünpörében
Budapestről jelentik: Az izgalmas 

forduBatokban bővelkedő Kmetty-féle 
biinpör szombati tárgyalásán befejezték 
a tanúkihallgatásokat cs megkezdték az 
iratok ismertetését. Az iratokból kide-

nemzetiségnek' önállóságbt adott cs fö
deratív államot alkotott. Ez megfelel a 
nemzetiség fogalma angolszász felfogá
sának is. A külpolitikai kérdésekről so
kat beszéltünk Dfmifrit’vús Mitávai.

Azt se látom be. miért ne kaphatná 
a m] pártunk a külügyi tárcát. De 
feltétlenül Igényt tartunk legalább 

a külügyi államtitkárságra.
— Van-e már személyi kombináció 

ebben a tekintetben? — kérdeztük.
— Igenis, mind a két posztra van már 

jelöltünk. De erről még korai volna be
szélni.

(Mint másuton szerzett értesülésekből 
megállapíthatjuk, Radics István itt saját 
magára, illetőleg Krnjcvics Jura) szemé
lyére célzott.)

— Genfi szellemű külpolitikát követe
lünk folytatta Radics — és olyan bel
politikát, amely a nemzeti újjáépítés 
programján alapszik. Azt hiszem,

a pénzügyi, Igazságügyi és közokta
tásügyi tárcát eíltétlenül meg kell 

kapnunk.
— Makszimovies személye nem aka

dálya már az együttműködésnek?
— Nem. Részünkről az ügyet jogi és 

politikai szempontból egyaránt ciínté- 
zettnek tekintjük. Mi vádat emeltünk és

tem válaszában megállapítja, hogy 
Kmetty Károly sohasem szerepelt a mű
egyetem hallgatóinak lajstromán és 
igy mérnöki oklevelet sem szerezhetett, 
Egy másik okiratból kiderül, hogy Kmet
ty, aki állandóan főhadnagynak adta ki 
magát, csak hadnagy volt és sohasem ne
vezték ki föhadnagygytí.

Amikor a tárgyalásvezető ezeket az 
iratokat felolvasta, Kmetty Károly, akit 
láthatólag nagyon kellemetlenül érintett 
ezeknek az adatoknak a nyilvánosságra 
kerülése, felugrott a vádlottak padjáról 
és kérte, hogy ezeknek az iratoknak a 
felolvasását mellőzze a bíróság, mert 
ezek nem tartoznak ide. A tárgyalásve- 
zetö erélyesen leintette Kmettyt azzal 
hogy ö határozza meg, mi tartozik a 
bíróság elé és folytatta az iratok is
mertetését.

A perbeszédekre hétfőn kerül a sor és 
az ítélet keddre várható.

Dr. MORVÁT
Ü D Ü L Ő  O T T H O N A

A B B 4 Z I A
Eis’ ranpUi mo.tarn kényeién m«l berendezett 
úri magyar há'.« í*a jil na y árnyas park, m - 
pos te rravzok, mi itten x/.obábó ge len* 
g ri k i l t  1*8, fo yóviz. H rés bánáti konyha 
G /erm e;e,; 5 tv  n felül iséret nélkül is.

Orvos a házban. 14á
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A magyar belügyminisztérium kiadott 
hivatalos közlése szerint harminchat
ezerre szaporodott a visszahonosítási 
kérvények száma. A minisztérium nmn- 
katervet dolgozott ki, mely szerint nyolc 
hónap leforgása alatt túlórázásokkal el 
fogják intézni az összes kérvényeket. 
Az optánsok legnagyobb része csehszlo
vák területről óhajt visszajönni Magyar- 
országra; legkisebb az optánsok száma 
Jugoszláviából. Eddig lőO.OOO utódállam- 
beli állampolgár szerezte meg visszaho- 
nositásáá, de valószínű, hogy ez a szám 
eléri hamarosan a kétszázezret.

#■

A hóstáti magyar földbérlök küldött-
ségileg keresték tel Osvada kolozsvári 
polgármestert, hogy a kormány által 
ígért földeket adják vissza nekik. A 
polgármester kijelentette a küldöttség
nek. hogy a Gazdasági Akadémia igaz
gatójával és Mikes grófnéval együtt le
utazik Bukarestbe, bogy a hóstáti föl
deket tehermentesítsék, a hivatalnokok 
a Gazdasági Akadémia földjeit megkap
ják. viszont gróf Mikesné az Akadémia 
részére álbocsátott földekért cserébe a 
bánsági földekhez jusson. A küldöttség 
tudomásul vette Osvada polgármester 
kijelentését és azzal a reménnyel távo
zott, hogy a földeket hamarosan meg
kapják.

*
Hans Ottó Rotli, a német parlamenti 

csoport vezére, aki a magyar és szász 
együttműködést már régóta propagálja, 
hosszabb nyilatkozatot tett erről a kér
désről.

— Az az álláspontom, hogy kisebbségi 
blokkot, mint célt, határozottan és azon
nal ki kell tűzni. De a véleményem az, 
hogy a kisebbségi blokk gyakorlatilag 
csak idővel lesz megoldható. Hivatko
zom a lettországi kisebbségek blokk- 
tnegállapitási kísérletére, mely annak el
lenére, hogy dr. Sclthnand, a legkitűnőbb 
kisebbségi vezérpolitikusok egyike ve
zette, fiaskóval végződött, mert az orosz 
kisebbséggel szemben elvi ellentétek 
merültek fel. Ebből azt következtetem, 
hogy kisebbségi csoportok melyeknek 
elvi programja telicsen megegyezik, a 
gyakorlati politikában nehézségekkel, 
ellentétekkel találkoznak, melyek önként 
folynak az összes népek természetéből, 
lelki alkatából, stb. A politika százszá
zalékosan gyakorlati kérdés, melynek 
módszerét, taktikáját és egyéb rafine- 
mentjait minden nép a maga módján 
vezeti le. Ebből következik, hogy a ki
sebbségi blokk gyakorlati ügye is csak 
idővel lesz teljesen megoldható. Az im- 
périuniváltozás titán az egyes kisebbsé
gek egészen különböző álláspontokat 
foglaltak. Egyesek, mint a németség is. 
azonnal az aktivitás tevékenységére 
léptek, mások habozlak, vagy készület- 
lenül állottak. Különbözött tehát a hely
zetünk. Természetesen. mióta a magyar 
párt csoportjával bevonult a parlament
be. kisebbségi érdekeink lényegesen szo- 
lidarizálódtak és igen közel jutottunk 
egymáshoz. Azonban sokféle nehézsé
get kell számbavennünk, Így többek kö
zött azt is. hogy a különböző kormá
nyok mindig törekedni fognak arra. 
hogy a kisebbségek helyzetét ne en
gedjék azonossá huni. Egyik kisebbsé
get favorizálni I sgiák a másik rovásá
ra csak azért, hogy a kisebbségek gya
korlati és lelki helyzete elütő legyen. 
Ellenható erőket vetnek tehát 
hogy megosszanak bennünket, 
helyzet iniudpn országban teljesen ha
sonló, de ennek ellenére a műveltebb k:- 
sebbségek között már kifejlődött egy 
eszmei közö-ség. az ugyanazon jo
gokért való küzdelem sorsközössége.<

A romániai németek is igen elégedet
lenek a kormány halogató politikájával. 
Mutli Gáspár, a svábok vezére igen el
keseredetten nyilatkozott: Hogy mi a 
kormány álláspontja a felekezeti iskolák 
államsegélyéről mondotta -— ponto
san nem tudom, mert hiszen a kormány 
tagjaival keveset érintkezhetem. Ave- 
rescu miniszterelnöknek a kormányzás 
kezdetén igen nehéz helyzete volt, főleg 
'•zért, mert a liberálisok állandó pergőtűz 
alatt tartották a kisebbségi kérdés miatt.

közénk, 
Ez a

í A tábornok — akit rendkívül okos és az elé a fórum elé lepjünk, amely őre a
l  tanintntnK t...... .„i, i •.... i. ...............tapintatos embernek ismerek és aki, bár 

lelkét a nemzeti érzés tüze fii ti is, még
sem elfogult soviniszta — bizonyára 
módot fog találni arra, hogy kedvezően 
intézze el a nehéz problémát. Sajnos, 
egyelőre semmi olyan nem történt, ami 
részünkről optimizmusra adna alkalmat. 
Ellenkezőleg: a német parlamenti cso
port tagjai sötéten látják a kisebbségi 
jövőt, l.z a körülmény a közeljövőben 
döntő elhatározás elé állítja a német 
pártot, hogyha a kormány nem tesz ele
get Ígéretének, illetve annak a kötele
zettségének, amelyet a párisi egyezmény 
állapított meg és amely — mint ismere
tes — kötelezte az utódállamokat, hogy 
a kisebbségi iskoláknak aránylagos ál
lamsegélyt juttassanak. Amikor láttuk 
mostoha sorsunkat, sokszor gondoltunk 
ml magunk is arra, hogy panaszainkkal

Bethlen a jövő héten utazik Rómába
A m agyar külügym iniszter a m agyar kisebbségekre  

vonatkozólag is fo lytat tárgyalásokat Genfben

Budapestről jelentik: A kormány 
pénteken minisztertanácsot tartott, 
amely főleg a genfi tanácskozások
kal foglalkozott. Bttd János.pénz
ügyminiszter, aki csütörtökön’ érke
zett vissza Budapestre, beszámolt a 
minisztertanácson azokról a tanács
kozásokról is, amelyeket Valkó La
jos, külügyminiszter nemcsak az 
utódállamok külügyminisztereivel, 
hanem Chamberlainnel és fírianddal 
is folytatott. Ezek a tárgyalások, a 
melyek Magyarországra nézve igen 
kedvezően alakultak, szükségessé 
tették, hogy Valkó külügyminiszter 
továbbra is Genfben maradjon és a 
népszövetségi tanácskozások befeje
zése után is folytassa tárgyalásait.

A magyar külügyminiszter meg
beszélései elsősorban a határ- 
menti kérdések rendezése körül 
forogtak, azonkívül a nyugdijak
ra és a magyar kisebbségekre 

vonatkoztak.
ezenkívül szobakerult a magyar ál
lampolgárok kisajátított birtokainak 
az ügye. Végül tárgyalt Valkó kül

!

A Saar-teriilet kiüritésének kérdése 
a Népszövetség előtt

Stresem ann előterjesztette feltételeit a Saar-vidék  
közigazgatására nézve — Kom prom isszum os m eg

oldás jött létre a felsősziléziai iskolák ügyében
Getifböl jelentik: A párisi lapok genfi 

tudósítói legutolsó jelentéseikben arról 
adnak hirt, hogy

a Saar-kérdésben a kompromisszum 
lehetősége ki vau zárva és a Nép- 
szövetségi Tanács szavazással fog 

dönteni.
Az ellentét főleg a nemzetközi vasutvé
delmi őrség megszervezése körül tá- 
maJt. azonban a francia lapok szerint 
Sresemamtak nem kellemetlen, ha a ta- 
ndesban esetleg leszavazzák, mert — 
mint a »Matjn« megállapítja — ezeset- 
ben odahaza a nemzeti párt előtt a bős 
szerepében fog tetszeleghetni, aki csak 
a tulhatalom előtt hullo.t a porondra.

A kompromisszumos megegyezés si
került volna ha Berlinből hátba nem 

támadják Strescinannt.
Német diplomáciai futárok szaladgáltak 
állandóan Genf és Berlin között és egy
re jöttek a sürgős táviratok Berlinből, a 
melyeknek az eredménye nem is ma
radt el. Sikerült a problémát úgy össze
gabalyítani, hogy a kompromisszumos 
megoldás nem lőhetett létre.

A francia sajtó által ekép ismertetett 
helyzetben ült össze a Népszövetségi 
Tanács szombati ülése. A délelőtti ülés 
megnyitása késett, mert még az utolsó 
percben is folytak a kompromisszumos 
tárgyalások a felsősziléziai iskolák kér
déséről és a Saar-kérdésről. Tizenegy 
órakor nyitotta meg az illést Stresemann 
elnök és nyomban bejelentette, hogy a 
néniét birodalmi kormány, nevében el

párisi szerződésnek, eddig még nem tet
tük meg, mert az volt az elvünk, hogy 
előbb minden utat itt bent próbálunk ki. 
Egyáltalában nem tartom azonban ki
zártnak azt, hogy a német kisebbség, ha 
már minden remény megszűnik arra 
nézve, hogy az állam részéről kedvező 
elintézést nyerjenek a szerződésben ga
rantált kérdések, maga is a Népszövet
ség előtt keres jogorvoslást számtalan 
sérelmére. Nem hiszem, hogy erre sor 
kerül, mert ha végig nézem az Averes- 
cu-kormány tagjainak névsorát és annyi 
kiváló férfi nevét látom, kizárt dolognak 
tartom, hogy addig engedjék telni az el
keseredés poharát, amíg kicsordul. Mi 
már elmentünk a türehnesség legvégső 
határáig, most igazán a kormányon van 
a sor. hogy eleget tegyen kötelességé
nek. «

ügyminiszter a szövetségközi kato
nai elelnörzö bizottság magyaror
szági működésének közeli befejezé
sével kapcsolatos kérdésekről is.

A külpolitikai helyzetre való tekin
tettel

Bethlen miniszterelnök előrelát
hatólag csak a jövő héten indul 

Olaszországba,
ahol Rómában találkozik KJcbelsbcrg 
Kunó gróf kultuszminiszterrel, aki 
Bethlen utazását is előkészíti Mus- 
solinivel való találkozása alkalmá
val. Klebelsberg, aki vasárnap dél
után utazik Rómába, szombat dél
előtt felkereste a budapesti olasz kö
vetet, akivel hosszabb megbeszélést 
folytatott.

Klebelsbt'rg kultuszminiszter elő
ször Mussolininél tesz látogatást, 
majd március 18-án felolvasást tart 
Rómában az olasz-magyar szellemi
cgyüttmüködéséről és az olasz-ma-! tályu kereseti adóval róttak meg, holott 
gyár barátság lehetőségeinek meg
teremtéséről. A magyar kultuszmi
niszter körülbelül három hétig fog 
(Maszországbati tartózkodni.

fogadja az előadó javaslatát, amely a 
felsősziléziai iskolák ügyét szabályozza.

A kompromisszum szerint a felső
sziléziai iskolákban csak a német 
anyanyelvű gyermekek vehetők fel, 
de a lengyel kormány kötelezettsé
get vállal arra, hogy ennek az útjá
ba nem fog akadályokat gördíteni,

viszont a vitás kérdésekben vegyes tan
ügyi bizottság dönt, amelynek egy svájci 
tanférfi is tagja lesz. Ez a megoldás nem 
áll ellentétben a régebbi konvencióval 
csak határozottabb formájú és minden 
fércértésnek elejét veszi.

A Népszövetségi Tanács ezután meg
kezdte a Saar-kérdés tárgyalását. A je
lentést a kérdés előadója, Seiajola olasz 
delegátus terjesztette eiö és ez a jelen
tés majdnem teljesen megegyezik azzal 
a javaslattal, amelyet a Saar-tartoinány 
kormány-bizottsága nyújtott be a Nép- 
szövetségnek. Ez

a javaslat rámutat a kérdés kínos és 
kényes voltára és arra, hogy a meg
oldás azért nehéz, mert a megegye
zés kizárólag a két érdekelt fél jó

akaratától függ.
Stresemann külügyminiszter azonnal 

válaszolt az előadó jelentésére. ííosz- 
szabb beszédben fejtegette, hogy a Saar 
terület megszállására kitűzött tizenöt- 
éves határidőnek majdnem a fele ideig
lenes megoldással, toldozó-foldozö mun
kával telt el, de

most már nem lehet halogatni a
Saar-kérdés végleges rendezését

és ebben a tekintetben teljesen egyetért 
a Saar-teriilet kormányának elnökével 

A német birodalom nem akara ezt 
a kérdést elvi vitákra kihasználni,

de ragaszkodik ahhoz, hogy a Saar-tai- 
tomány kormányzó-bizottságának ter
vében, amit a jelentés tartalmaz, a kö
vetkező szempontok jussanak kifeje
zésre: először

meg kell pontosan határozni az idő
pontot a francia csapatok visszaren

delésére.
2. A Saar-teriilet vasutvédelmi őrsé

gének nem szabad túlságosnak nagynak 
lenni, hanem elég néhány száz ember

3. A vasutvédelmi őrség nem lehet 
szövetségközi jellegű, hanem nemzet
közinek kell lennie.

4. Csak egészen kivételesen szabad a 
vasutvédelmi őrségnek a Saur-terület la
kossága felett jogkört adni.

Stresemann beszéde után az ülést dél
után két órakor herckcsztették és a tár
gyalás folytatását délutánra halasz
tották.

Temerin adósérelme
Négyszáz kereskedőjétől és iparosától 

kétmillió dinár adót és pétadét 
követelnek

Oberknezcvics Szávó, temerini köz
ségi jegyző vezetésével péntek délelőtt 
temerini iparosokból és kereskedőkből 
álló nagyobb küldöttség járt a noviszadi 
kereskedelmi- és iparkamaránál, ahol dr. 
Koszics Mirkó egyetemi tanár, kamarai 
főtitkár fogadta őket.

Oberknezcvics Szávó jegyző előadta 
a község iparosainak és kereskedőinek 
azt a panaszát, hogy a község az 1923- 
1925-ik évekre III. osztályú kereset' adó 
eimén 220.000 dinárral volt megadóztat 
va, ami oly nagy összeg, hogy azt a te- 
incrlni kereskedők és iparosok nem fi
zethetik meg. Tcmerinnek 9900 lakosa 
van és 30.000 lakosú bácskai városok 
sem fizetnek ennyit. Egy temerini kis 
bádogQsm'estert 1200 dinár harmadosz-

ekkora Összeget Noviszadon a legna
gyobb kereskedő cégek is alig fizetnek 
és Szomborban például a város legna
gyobb szabócége csak 300 dinár III. osz
tályú kereseti adót fizet. Emellett Teme- 
rinben kétszáz százalékos a pótadó. mig 
Noviszadon csak ötszörös.

A küldöttség arra kérte a kamarát, 
hogy eszközölje ki a pénzügyminiszter
nél, hogy a kézenfekvőén igaztalan és 
elviselhetetlen adókivetést semmisítse 
meg és rendeljen el uj adókivetést.

Dr. Koszics Mirkó válaszában kijelen
tette, hogy már ismételten eljárt a te- 
meriniek jogos sérelmének orvoslása 
ügyében, de a pénzügyminisztériumban 
idegenkednek ti.i adókivetéstől, mert fél
nek, hogy ez precedensül szolgálhatna 
más községeknél és ebből nagy adó
káosz támadhatna. A kamara külön-kü- 
lön figyelmeztette az egyes iparosokat 
és kereskedőket, hogy egyénileg feleb- 
bezzek meg a sérelmes adókivetéseket, 
ami meg is történt, de a reklamációs 
bizottság ezideig netn vette tárgyalás 
alá a beadott felebbezéseket. A kamara 
úgy a felszólamlási bizottságoknál, mint 
a pénzügyminiszternél mindent el fog 
követni, hogy a temerinick súlyos meg
adóztatásán segítve legyen. A kamarai 
titkár is rámutatott, hogy amíg a tizen
ötezer hold temerini föld tulajdonosai 
90 000 dinár földadót fizetnek, a négy
száz. temerini iparos és kereskedő 
220.000 dinár III. osztályú kereseti adó
val van terhelve.
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Hatósági leánykereskedés
Az eladott cselédlányok súlyos vá
dakat emeltek a szombati főtárgya
láson a miskolci munkaközvetítő 

hivatal vezetői ellen
Miskolcról jelentik: A miskolci tör

vényszék szombaton folytatta dr. Szik
szay Ferenc és Mészáros Ferenc, a  mis
kolci hatósági munkaközvetítő hivatal 
főnökeinek, valamint bűntársaiknak bün- 
pörét, akiket tudvalevőleg azzal vádol 
az üggyészség, hogy munkára jelentkező 
cselédleányokat a mezőcsáti éjjeli mu
tatóba közvetítettek ki és hogy erősza
kosságokat követtek el a munkára je
lentkező cselédleányokkal. Szikszav és 
Mészáros a pénteki tárgyaláson tagadták, 
hogy tudtak arról, hogy Grossmann 
Kálmánék mezőcsáti mutatójában erkölcs
telen életmódra kényszerítik a leányo
kat. .

A szombati tárgyaláson ezzel szem
ben súlyosan terhelő tanúvallomások 
hangzottak el. Az első tanú Fábián Li
dia cselédleány volt, aki ellen a vád sze
rint Szikszay Ferenc dr., a munkaköz
vetítő hivatal főnöke, hivatalos helyisé
gében erkölcstelen merényletet követett 
el. A leány kihallgatása zárt tárgyalá
son folyt le.

Utána Ferencsik Margit cselédleányt 
hallgatta ki a bíróság, aki megdöbben
tően súlyos vallomást tett a munkaköz
vetítő hivatal vezetőire és alkalmazot
taira. Elmondotta, hogy a múlt évben 
másfél hónapig munkanélkül volt és ek
kor jelentkezett a hatósági munkaköz
vetítő hivatalban, ahol Mészáros Ferenc 
főnökhelyettes több leánnyal együtt be
hívta a szobájába és ott bemutatta neki 
Grossmann Kálmánt, a mezőcsáti éjjeli 
mulatóhely tulajdonosát és kijelentette* 
hogy most jó alkalom lenne Mezőcsátra 
szerződnie, mert ott az éjjeli mulatóban 
hat leányra van szükség. Pár nappal ké
sőbb behívták a munkaközvetítő hivatal
ba és három másik leánnyal együtt útba 
akarták indítani Mezőcsátra és adtak ne
kik útiköltséget és előleget is. Epén ek
kor érkezett azonban vissza Mezöcsát- 
ról Pechó Margit cselédleány, aki éle
sen kifakadt Mészáros ellen és valameny- 
nyiük előtt elmondotta, hogy tönkre tet
ték az életét, mert az éjjeli mulatóban 
erkölcstelen életre kényszerítették. Ezt 
a kifakadást hallotta Mészáros és Szik
szay is és Szikszay még tréfálkozott is. 
kijelentve, hogy legalább megpróbálko
zott ezzel is. Amikor a négy cselédleány 
ezt hallotta, visszaadta az előleget és az 
útiköltséget is és más tisztességes állást

kértek. A hivatal főnöke azonban kije
lentette, hogy részükre más állás nincs, 
mert ezúttal olyan helyre akarták kül
deni őket, ahol dolgozniok sem kellett 
volna.

A bíróság szembesítette a leányt Mé
szárossal és Szikszayval, akik tagadták 
a leány állításait, amit azonban Feren
csik Margit a szemébe mondott. A sza- 
vazóbirák kérdéseire még elmondotta a 
leány, hogy hiába kértek ö és társnői 
később is ismételten állást a munkaköz
vetítő hivatalban, nem kaptak. Elmond
ta még a leány, hogy a hivatalban több
ször szemtanúja volt annak, amikor 
csinosabb eselédleányokal berendeltek a 
főnök szobájába és egyizben látta, ami

A rézgálic vámjának eltörlése
a  „Zorka“ v e g y é sz e t i gyár  m e g sz ű n ésé t  

je len ti
Az olasz gyárak kedvéért Ítéltek halálra egy virágzó 

hazai vállalatot
A Sluzbene Novine március 5-iki szá

mában minisztertanácsi rendelet jelent 
meg, amely a külföldről behozott rezgú- 
lic vámját eltörli. A rézgálicot eddig 
métermázsánként 12 aranydinár vám 
terhelte. A szőlősgazdáknak ez a vám
elengedés nem okozott akkora örömet, 
mint aminö súlyos hátrány háramlik 
belőle az ország közgazdaságára s kü
lönösen Szuboticára. A rézgálic vámjá
nak elengedése a bortermelő számára 
literenként alig egy para kiadás csök
kenést jelent, ellenben maga után vonja, 
hogy az ország egyetlen vegyészeti 
gyára, amely rézgálicot állít elő, kény
telen üzemét teljesen beszüntetni.

A Zorka vegyészeti és műtrágyagyár, 
amely egy középeurópai koncéin tulaj
dona, két évvel ezelőtt rézgálicgyártás- 
ra rendezkedett be s több millió dináros 
befektetéssel üzemképességét annyira 
emelte, hogy a jövő évben már az egész 
ország rézgálic szükségletét elláthatta 
volna. A gyár üzemére az utolsó évek
ben igazolhatólag hatalmas összegeket 
fizetett rá, munkásai, tisztviselői kara 
kilencven százalékban jugoszláv állam
polgár s figyelembe kell venni, hogy a 
hadsereg részére olyan fontos cikkeket 
is dilit elő, amelyek az ország védelme 
érdekében elsörangn fontosságúak.

K Zorka-gyár veszteséges üzemét 
csak a kedvezőbb jövő reményében s 
azért tartotta fenn, mert a 12 aranydiná-

kor Fábián Lidia feldultan jött ki onnan 
Egy más alkalommal pedig egy belső 
szobába hívtak be több cselédleányt, a 
hol a hivatal főnökeinek a jelenlétében 
egy állítólagos fiatal báró végígmustrálta 
a leányokat azzal az ürüggyel, hogy 
szobaleányt akar fogadni, de ragaszko
dik ahhoz, hogy a leány csinos legyen, 
miután azonban egyik sem tetszett neki 
nem szerződtetett le egyet sem a leá
nyok közül. Később azután hallotta 
hogy az állítólagos báró mégis fogadott 
egy szobaleányt, aki hamarosan meg 
is betegedett.

A leányt megeskették vallomására 
majd a tárgyalást berekesztették s foly
tatását hétfőre halasztották.

ros vám mellett arra számított, hogy 
kapacitálásának fokozásával a rézgálic- 
gyártás kifizetődik.

Akkor, amikor kormányprogram, hogy 
a külföldi töke részvételét a nemzeti 
termelésben biztosítsák, nagyon meggon
dolandó lett volna, hogy érdemes-e a 
szőlősgazdáknak jutó literenkénti egy pá
rért kockára tenni a virágzó hazai ipar
telep létét.

A rézgálic vámjának leszállítása sok
kal jobban szolgálja az olasz gyárak ér
dekeit, mint a bortermelőkét. Az olasz 
gyárak ma a nemzetközi árfolyamon 
alul adják el a rézgálicot, mert számol
nak azzal, hogy az esetben, ha a kon- 
kurrens gyárak megszüntetik üzemüket, 
versenytárs nélkül maradnak s busásan 
behozhatják a veszteségeiket.

A rézgálic vámjának elengedése kö
vetkeztében a Zorka-gyár nem képes 
megbirkózni az olasz konkurenciával s 
kénytelen beszüntetni üzemét. A gyár 
igazgatósága még kísérletezett Beograd- 
ban a rendelet visszavonása érdekében, 
próbálkozása azonban eredménytelen 
volt s a gyári üzem beszüntetése most 
már elkerülhetetlennek látszik.

A Zorka-gyár megszüntetésével két
száz munkás és negyven tisztviselő- 
család marad kenyér nélkül, az állam 
és a város elveszít egy igen jó adófize
tőt, Szubotica és az ország kereskedői 
és iparosai elesnek attól a jövedelemtől,

amit a Zorka-gyárral való forgalom je
lent.

A gyár munkásai és tisztviselői most 
testületileg a szuboticai főispánt és pol
gármestert keresik fel s az ő interven
ciójukat kérik arra nézve, hogy tegyék 
lehetővé a gyár üzemének fenntartását.

„Én beszéltem rá“
Izg a 'm a s já rá s b ir ő sá g i tá rg ya lá s  
a h iá n yzó  o k m á n y b é ly e g e k  m ia tt

Becskerekről je’entik: Rendkívül ér
dekes port tárgyal szombaton Mikovics 
Milos becskereki járásbiró.

A por vádlottja: Mihajlovics Joca dr. 
tekintélyes becskereki ügyvéd, akit Bcr- 
kovics Erzsébet feljelentett, hogy négy
százötven dinárt, amit okmánybélye
gekre átadott, az ügyvéd elsikkasztotta.

A tárgyaláson dr. Mihajlovics elmon
dotta, hogy a feljelentés egyszerű zsa
rolási manőver. Az asszony férjét kép
viselte egy pörben, később azonban visz- 
szalépett és a bíróság 7500 dinár per
költséget ítélt meg neki. Berkovicsot 
felszólította, hogy a pénzt május else
jéig fizesse meg, mert ellenkező esetben 
bepörli. Minthogy a határidő eltelt és a 
volt ügyfele nem fizetett, megindította a 
port. Berkovicsné a pör megindítása 
után tette meg felejelentését azzal a 
szándékkal, hogy ezzel megzsarolja. 
Nyilvánvalóan kitűnt ez akkor, amikor 
az asszony megjelent nála és azt az 
ajánlatot tette, hogy ha a perköltséget 
elengedi, a feljelentést visszavonja. Ber- 
kovicsné ellen ezért viszonvádat emel 
zsarolás címén.

Berkovicsné azt vallotta, hogy négy- 
százötven dinárt átadott az ügyvéd Írno
kának, hogy a törvényszéknél pótolják a 
hiányzó-okmánybélyegeket. Egy hónap
pal később megjelent a törvényszéken, 
ahol közölték vele, hogy az okmánybé
lyegeket még mindig nem pótolták. Az 
ügyvédi irodában, ahova azonnal visz- 
szatért, azt mondták neki hogy az ok- 
mátiybclyegeket már rátették az ügyira
tokra.

Mihajlovics Joca dr. ezután felkérte 
Mikovics járásbirót, kérdezze meg az 
asszonytól, ki beszélte rá, hogy ellene 
feljelentést tegyen. A hallgatóság sorai
ban ülő dr. Osztovics Szlávkó ügyvéd- 
jelölt erre felugrott helyéről és a bíró 
felé fordulva, izgatottan kiáltotta:

— Én beszéltem rá. Tessék jegyző
könyvbe venni.

Az izgalmas jelenet után a járásbiró 
a tárgyalást elhalasztotta.

Koszorú
Kiér kapitány sírjára

Hálátlan kutya az ember. Illetőleg egy 
kutya nem is lehet annyira hálátlan, az 
legalább megnyalja a kezét életmentő
jének, amig én — nem tagadom — kissé 
mérgesen és neheztelve néztem Kiér ka
pitányra, amikor halottimból felrázott. 
Micsoda tapinttatlanság egy védtelen 
hullát ennyire dögönyözni, amint ahogy 
Kiér kapitány teljes robusztus erejével 
nekem esett, akit éppen öt perccel en
nek előtte a hajánál fogva húztak ki sze
derjes ajkkal, megüvegesedett szemekkel 
a Duna ösvényéből, ahol 1916. év nyarán 
hősi halálomat leltem. Ahelyett, hogy ha
gyott volna csendesen és békében aludni 
— óh világosan emlékszem, hogy ma
gamban immár szépen elintéztem min
dent, leszámoltam földi életemmel és már 
átlendültem azon a félelmetes korláton, 
amely az élet és a halál birodalmát el
választja. Ekkor éreztem először, hogy 
milyen felesleges pont voltam ezen a föl
dön és mennyire nem érdemes ragasz
kodni ama funkciókhoz, amelyeknek ál
landóan üzemben való tartása kimeríti 
az ember életét. Ahelyett, hogy étkül ha
gyott volna a Italuknak, rohanva jött 
Kiér kapitány, a germán óriás, addig rán
gatta karjaimat, rúgott, pofozott, amig 
aztán kénytelen voltam az erőszaknak 
engedni és újból megelevenedtem. Azóta 
élem életem második szakát, amely tisz
ta nyereség, ha ugv vesszük, amelyre 
azonban a valóságban alaposan ráfizet
tem. Ha szerelmem megfogta a keze
met és forró hangon, de határozottan 
azt mondta: - :

— Kedvesem elég volt, arra kérem, 
hogy holnaptól fogva ne lépje át kü
szöbömet . . .  Felháborodva és dühvei 
gondoltán) Kiér kapitányra. Ennek Is ön 
az oka kapitány ur, minek erőltette a

dolgot. Hát én nekem már mindent el 
kell tűrnöm? Szegény plusz életem ke
vés örömmel, annál több kínnal és bajjal 
alkonyul és meg kell állapítanom, hogy 
kár volt reagálnom Kiér kapitány meg
feszített élesatgetési kísérleteire. De hát 
egy német tengeréskapitány abban az 

időben — ez még a kíméletlen tengeralatt
járó háború problémája előtt volt — ha
tártalan ambíciót mulatott fel. Kiér kapi
tány ragaszkodott ahhoz, hogy II. Vil
mos császárnak jelenthesse:

— Felséges uram, egy újságírót fog
tunk ki a vízből, akit sikerült életre kel
tenem.

Még. hogy nem vagyok biztos, hogy 
Kiér kapitány erről jelentést tett Vá
mos császárnak. Hisz ez a hadi tény ab
szolút lokális jellegű volt és semmi ki
hatással nem volt a háború kimenetelé
re. Es ha esetleg jelentés is ment volna 
őfelségének, Potsdamban bizonyára ad 
acta tették az ügyöt.

De ne is vonjuk be a vitába Vámos 
császár személyét, tisztázzuk Kiér ka
pitány és az alólirott viszonyát. Kiér 
kapitány a legnagyobb német óceánjáró 
hajónak, az Impcratortiak volt a parancs
noka. egy hatalmas termetű, szőke, kék- 
szemü teuton, akit a háborúban Újvidék
re vezényeltek ki a kikötő mindenható 
parancsnokának. A háború »Schultcr an 
SchuMer« jciige alatt folvt és ahogy szö
vetségesünk Kiér kapitány meztelen bol
tozatos vállát a dunai strand-fürdőn el- 
ehiézcgcttem, nem tudtam eldönteni, 
hogy mi haszna van Kiér kapitány ur
nák. ha vállat az én keskeny, három so
rozásban untaugliehnak minősített vál
lalti csak neki feszíti? Jó magam a he
lyi lapnak voltam munkatársa, hogy a 
tengerészeti életről vegyek hasonlatot 
matrőzinasi rangban, minden nap fel 
kellett húznom az árbóckosárba és szét
tekinteni, hogy és miképpen áll a hadi
helyzet. Előző nap, amikor ama végzetes

atározás született meg agyamban.

hogy a Duna habjaiban megmártom tes- 
temot, Höferünk jelentette:

Lemberg elesett. Ezzel szemben áll
Bcl'grád bevétele.
Ezzel szemben ott a Hlnterlandban gyö

nyörűen és békésen sütött a nyári nap 
és megnyitották a strand-fürdőt, amely
nek kabinjait Kiér kapitány építtette né
met katonákkal, ugyan ő volt szives 
megengedni, hogy a német katona nem 
akar koncertezni a vidám fürdőzök szó
rakoztatására. A kis város nagyon tisz
telte Kiér kapitányt, aki mikor a kávé
házba lépett, a cigány rázendített a 
Wacht am Rheinre. Amit úgyszólván már 
elárultam, senki az egész városban, sőt az 
egész monarchiában nem volt annyira le
kötelezve Kiér kapitány urnák, mint én, 
aki elég könnyelműen fürdeni mentem 
a Dunába cs ezenközben a vízbe fúl
tam. A fürdő szezon első áldozata én 
lettem volna, ha Kiér kapitány nem 
irigyelte volna tőlem ezt a dicsőséget 
és jobb ügyhöz méltó buzgalommal nem 
ver újból életet belém. Mondhatom, 
hogy nagyon kínos volt a helyzetem. 
Megmentésem tanúi, teiiát a mentő ta
nuk azt vallották, hogy már annyira 
meg voltam halva, hogy az orvosok, a 
kik megvizsgáltak, hullaszállító kocsi
ért telefonáltak. De Kiér kapitány nem 
egyezett bele a normális elintézésbe és 
hatalmas pofonokká, csalta vissza el
távozott életemet. Mire én nem tudtam, 
vájjon nem kötelcsségeni-e. hogy Kiér 
kapitánytól pofonjai miatt lovagias elég
tételt kérjek. Ha viszont párbajra ke
rült volna a sor, úgy biztos, hogy agyon 
kaszabol, tehát felesleges volt a fcltá- 

t Kiadásomat iusceiiirozni. Nagyon sokáig 
• nyugtalanított, hogy előírás szerint 
I hogy kell viselkednem Kiér kapitány úr

ral szemben, aki mim életmentőm tola
kodott életembe, akinek felelősségét 
mindama szörnyű tragédiáért, amelyek 
■azóta szakadtak ránt minden bíróság

el

böl-
nem
bol-

megállapitja. Senki sem mondhatja 
znagáról halála előtt, hogy boldog 
mondotta a bölcs Solon. En meg 
csen azt mondhatom: Halála után 
mondhatja el magáról senki, hogy 
dog.

Azt hiszem, hogy ezzel sikerült a so- 
loni tételt kiszorítanom, de mit érek 
vele. ha minden pillanatban lecsap rám 
az a kérdés: mi van Kiér kapitánnyal? 
Nagyon bánt, hogy legalább azt nem 
tettem meg. hogy az életmentésért ki
járó prémiumot nem kérelmeztük, hogy 
megosztozkodhattunk volna raita. Sem
mi hálát nem tanúsítottam, vájjon biz
tosíthatom, hogy a revanchre mindig 
készen állok. Kiér kapitány visszament 
a tengerre, ahol alig van reményem, 
hogy valaha találkozhatunk. Mindég té- 
müldözök attól a gondolattól, hogy ami
kor rádiót hallgatok, egyszer egv S. 0 . S. 
kiáltás hasítja dobhártyámat: Kiér ka
pitány hajója süllyed és én itt tehetet
lenül hallgatom a vészkiáltásokat és 
nem dob,iátok egy mentőövet.

Nagyon mardosott a lelkiismeretein, 
hogy ui évfordulókon elmulasztottam, 
he gv boldog uj évet kívánjak a kapi
tány urnák, liven csekély figyelmet 
sem kap a kapitány egv megmentettjé- 
től máskor bizonyára meggondolja ma
gát. hogy életet mentsen.

Netn régen a Bácsmegyei N'aplóból 
élet

űi eg- 
meg-

értcsiiltetn. hogy Kiér kapitány, 
mentőin, valahol Németországban 
halt. A gvászhir szivem melyéig 
döbbentet, és félárböcra engedem lobo
gómat. Bár azt érzem, hogy viszonoz
tam a hozzám való jóságát: én hagy
tam őt szépen meghalni, ahogyan el
rendeltetett. Azt hiszem, hogv kettőnk 
közül én vagyok a iobh ember. Megbo
csátottam Diniek derék kapitányom.

Hajnal Jenő
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Izgalmas jelenetek a Rácz-figy főtárgyalásán
A véd ő  é s  a  sérte tt té v e se n  ö ssz e sz ó la lk o z ta k —R ácz G yörgy  
és D im itrijev ic s  D rágó dr. sz e m b e s íté se  — K ihallgatták  a 
vidék i ta n u k at — A v éd ő  a  csa lárd  b u k ási ügy tá rg y a lá sá 

n ak  e lh a la sz tá sá t k érte  a  c ső d  lik v id á lásá ig

Mi történt a topolai gazdák hetven vagon búzájával
A Rácz-pör szombati főtárgyalásán 

Dimitrijevics Drágó dr. tanú kihallgatá
sát folytatták. A tárgyalás megnyitása 
után Csitlinovics Ferdo dr. államügyész, 
Kcná'cloc Milivoj dr, és Ihilnik .lován 
dr. védők tettek előterjesztéseket, maid

heves vita fejlődött ki Putriik védő 
és Dimitrijevics Drágó között. 

i uinil; .lován azt kifogásolta, hegy a 
tanti formális vádbeszédet tart, azután 
jogi természetű kérdéseket intézett a 
lantihoz arra vonatkozóan, hogy mint 
csüdtömeggondnok, milyen jogon telje
sített bizonyos kifizetéseket és eladáso
kat.

Dimitrijevics Drágó dr. erélyesen 
visszautasította ezeket a kérdéseket, ki
jelentette. hogy

nem hajlandó ügyvédi vizsgát tenni.
mert egyszer mát letette a vizsgál. In
gerült hangon erős kifejezéseket hasz
nált a tanú, mire az elnök figyelmeztet
te, bogy ne ragadtassa el magát.

Dimitrijevics Drágó egyébként foly
tatta azoknak az adatoknak felsorolá
sát, amelyek a merényletre vonatkozóan 
az előre megfontoltságot bizonyítják, 
majd a hamis bukásra vonatkozó vád
pontokat vette sorra és ezek valódisá
gát bizonyította. A merénylet ügyében 
főleg arra terjeszkedett ki a tanti, hogy 
a vádlott egy cédulára írva előre elké
szítette azoknak a névsorát, akikre lil- 
vatkozhatik biróktildési kérelménél.

Az elnök kérdésére kijelentette Rá:z, 
hegy a neveket a rendőrségen letartóz
tatása után Írták Össze védőjével.

Dimitrijevics kihallgatása közben 
többszőr folyt le izgalmas jelenet a ta
nú és a vádlott között. Rácz kijelentet
te hogy

megbánta tettét és szívesen bocsá
natot kér Dimltrljevlcstöl.

Kéri, hogy Dimitriicvics tegye lehétővé, 
hogy az ügyet békésen intézzék el, hi
szen az anyagi differenciák már nem 
olyan nagyok.

Dimitrijevics kijelentette, hogy mi.it 
ember szívesen meghocsát. de mint jo
gász tudj,!, hogy ennek nincs a perre 
jelentősége.

Dimitrijevics cs Rácz 
szembesítése

.Miután Diniitrijevic- befejezte 
mását, az elnök megkérdezte 
van-e megjegyezni valója. A
pontonként tette meg megjegyzéseit a 
tanú vallomásához. Igyekezett cáfolni 
a tanú állítását, maid az elrendelt szem
besítés során megismételte, hogy Di
mitrijevics ígéreteket tett neki. amit 
azonban nem tartott meg. A tanú ezt 
tagadta.

Az e .M  (a vádlotthoz): Tudta-e ón, 
hogy a tárgyalások köze! járnak a ked- 
\vző befejezéshez?

A vádlott: Igen, tudtam.
Az cinöt:: Akkor mi indította önt ar

ra, hogy rájöjjön?
A vádlott: Priéát Ígéreteket tett 'té

kán, Nem tehetik ráta, /tőgy most nem 
ismeri be.

Az elnök: ön mindig más és más szö
vegű megállapodást említ.

A vádlott: Ma ő azt mondja, hogy 
nem tett ígéretet és hallandó erre meg- 
eskiidni, én

nem tudom magam Igazolni.
Az elnök: Most azt mondja, hogy az

ért lőtt Dimitrijevicsrc. mert " nem 
akarta teljesíteni kötelezettségeit, teg
nap viszont azt mondta, hogy örtAívöfcff 
állapotban lőtt.

Rácz: Epén azért jöhettem önkívület
be, mert nem teljesítette ígéreteit.

Az elnök: Van még kérdése a tanúhoz?
A vádlott: Kérem, csak most kezdő- 

áik. (A tanúhoz): Ön azt mondta nekem,

vallo- 
Ráczot, 
vádlott

hogy Ön fog gondoskodni csödbiróról. 
aki önnek jó barátja lesz, azt mondta, 
hogy csak önnel lesz dolgom. Miért ígér
te. hogy felépittet egy vámmalmot?

Dimitri jevics: Malomról csak annyi 
szó volt, hogy ön azt mondta, hogy ha 
nem lesz pénze a honorárium kifizeté
sére, a malom jövedelmének negyed ré
szét átadja.

Az elnök: A tanú azt mondta, hogy 
barátságos mosollyal búcsúzott, ön vi
szont azt liit’.e, hogy gúnyosan nevetett

A vádlott: En gúnynak vettem.

Csalafinta dolog
Az elnök: ön tudta, hogy az egyez

ség rendezése folyamatban van és vége 
felé közeledik.

A vádlott: Ez az egyezség nagyon 
csalafinta dolog.

Az elnök: igaz, hogy a tanú honorá
riumának huszonöt százalékát odaígérte 
önnek?

A vádlott: A négyszázezer dináron fe
lüli összeg huszonöt százalékát.

Az elnök: Görditett-e akadályokat a 
tanú a megegyezés elé?

A vádlott: Először is három hónapig 
nem kaptuk meg az aláírását. A legna
gyobb baj az volt, hogy Dlmitrilevics dr. 
elboscháitosodott. ö azt mondta először 
hogy csak vele lesz dolgunk. Boschún- 
nol együtt nálunk voltak Topolán és 
ekkor Boschán azt mondotta: »Kérctn 
Rácz ur, amikor kollégám magához hi
vatott, az volt az első szava, hogy a 
Rácz-csaldd ellen nem teszünk semmit.* 
Mikor később én Dlmitrijevicshez jöttem 
egyes kérdésekkel, azt mondta, hogy 
majd előbb Bosehámtal megbeszéli. Bo
schán viszont feljelentést tett ellenem 
csalárd bukás miatt.

Dimitrijevics Drágó: Boschán nem tett 
bűnvádi feljelentést, lianem a feljelen
tést a csödbiztos tette meg.

Rácz ezután a Füóöp-féle szerződé
sekre vonatkozólag lett fel kérdéseket, 
majd kijelentette, hogy nem igaz, hogy 
nagy háztartást vezetett.

Putriik lován dr. és Kengyelac Mili- 
voj dr. intéztek kérdéseket a tanúhoz, a 
ki kijelentette, hogy a vádlott Kengye
lac jelenlétében teátrális jeleneteket rög
tönzött előtte és azt mondotta, hogy 
teljesen tönkrement. Azért ígérte neki a 
tanú a honorárium huszonöt százalékát i 
mire ez írásban kérte ezt, de maga a 
védő figyelmeztette, hogy ez a kérése 
szerénytelen.

Dimitrijevics Drágó dr.-t a bíróság 
megeskette vallomására.

A ljubljanai tanú
Paulin Antal ljubljanai kereskedőt hall

gatta ki ezután a bíróság. A vádirat sze
rint Rácz nagyobb mennyiségű lisztet 
irányított Fülöp nevében Stanlsicsröl 
PauFítinak, hogy ezzel a hitelezőket ki
játssza.

A tanú elmondotta, hogy 1926 már
ciusában valóban kapott Sztanisicsről 
lisztet. A lisztet Fülöp Zoltántól ren
delte, Fíilöp Zoltán küldte el neki és a 
pénzt, hetvenezer dinárt Fülöp utalvá
nyára Dimitrijevicsnek fizette ki.

Radonies Szretén szavazóbiró: Volt-c 
tudomása arról, hogy csődöt nyitottak 
Rácz ellen?

A tanú: Nem.
Az elnök kérdéseire elmondotta még 

a tanú, hogy Fülöpnek, aki egy alka
lommal volt nála Ljubljanában. har
mincezer dinárt fizetett ki. Ezenkívül 
határozottan kijelentette, hogy

Ráccal sohasem tárgyalt, vele sem 
szóban, sem írásban nem érintkezett, 

a leveleket mindig Fülöp Irta alá, 
nóha azonban a Rácz és Társa cég le
vélpapirosán.

As elnök ezután megkérdezte a tanú- szólta elexpediálták, de a liszt elromlott 
tói, hogy mennyi költséget kíván. Pau-lFel is mutatta egy csehszlovákiai cég

I'm 30-16 dinárt kért. amelyből 1300 di
nár utíkölc.ség és élt mezé s a többi pe
dig mint kártérítést számította fel az 
elvesztett napokért. A bíróság csak a 
költségeket ítélte meg. az ügyész azon
ban felebbezett e határozat ellen, mert 
ezt az összeget is soknak találta. Fö- 
lcbbezésl jelentei I be a tanú is. mert 
nem Ítélték meg a kártérítést. Paulin 
Antall megeskették voltom fisára.

A legnagyobb hitelező
Plszker Béla novisz;,m bankigazgató 

tett ezután rendkívül lantos vallomást. 
Piszkcr, aki a Bosnyák Kereskedelmi 
és Iparbank noviszadi fiókjának igaz
gatója, az elnök kérdéseire a követke
zőket mondotta.

— Körülbelül két és fél év előtt felke
resett engem irodámban Fülöp Zoltán 
fjs kérte, bogy nyissunk hitelt a Rácz 
és Társa cégnek. Azt hiszem, körülbe
lül egymillió dinár folyószámlahitelt 
nyitottunk neki, de a következő leltéte
lekkel: Fedezett váltót kaptunk. ame
lyet a cégen kivül Rácz és Ráczné alá
írtak. A másik feltétel az volt. hogy a 
cég adjon nekünk bekebelezési nyilatko
zatot, ami szintén megtörtént. Harmad
szor, hogy a cég ezentúl csak velünk 
dolgozzék. Negyedszer megállapodtunk, 
hogy a biztosítási összeget tiiz esetére 
ránk ccdálják._____ az ügyvédtől. Ez volt az utolsó ülés és

Ez a" ccsszió azért nem történt azzal végződött, hogy Rácz el fogja hoz-
meg azonnal, mert Fülöp azt mondotta, 
hogy szándéka van a biztosítást, amely 
eddig egyedül a Rossija Fonciernél van, 
több intézetnél felosztani. Az első évi 
kampány során körülbelül hat-hétszáz
ezer dinárt hiteleztünk Egyezer azzal 
jött hozzám Fülöp hogy háromszázezer 
cseh korona avansznt adjunk annak a 
fuvarlcvélmásolatnak bemutatására, «> 
mellyel igazolja. hogy Csehszlovákiába 
küldött lisztet és a pénzt maid mi in
kasszáljuk be. A pénzt később megkap
ta, bár a dupükátot nem mutatta be.
1925 szeptemberében kértem, hogy kös
sön a Dunav-tiál, amely a mi intéze
tünk. chomage biztositá-st. ami meg is 
történt és a bank azt kívánta, hogy :zt 
is cedália ránk. Fülöp ezt meg is ígérte.

Aktív mérleg a tiiz előtt
— Körülbelül tiz-tlzennegy nappal a tűz

előtt személyesen voltam Ráeznál Io- .........
polán. Kértem, hogy engedjék meg. . , )gv £rzj. |J0gy megkárosi 
hogy betekintést nyerjek a könyvekbe. nJosl szivescn megegyi 
mert tudni akartam vagyoni helyzetüket, volna lehetőség. 
ezt szó nélkül megengedték. Megnéz
tem a könyveket és megállapítottam 
hogy

a cég abszolút aktív.
— Megjegyzem, hogy amikor a köny

vekbe betekintést kértem, előre figyel
meztettem Ráczékat, hogy ha konsta-tá- 
lom, hogy a cé^ passziv, élni fogok be- 
táblázi jogommal. Erre azonban nem ke- 
riilt sor, csak akkor, amikor a malom
égés napján kollégámmal, Knöpfler igaz
gatóval leutaztunk Topolára. Ezen a na-, 
pon

Rácz és Fülöp sírva fakadtak és azt 
mondták: "Direktor ur magának nem 
kell félni, senki sem fog egy vasat 

se veszíteni."
Azután átadták nekem a kötvényt és a 
cessziós levetet. En azt hittem, hogy 
minden rendben lesz és csak ezután de
rültek ki a következők: A búza. amelyet 
elszámolásra vettek út. a topolai kis
emberektől. nem volt elkönyvelve. Má
sodszor, hogy rajtunk kívül még a Köz- 
gazdasági Bankkal Is dolgoztak, har
madszor, hogy a cég állapota passzív 
Kérdeztem Füföpöt, mi van a Csehszlo
vákiába szállítandó liszttel, azt vála

DrOETKER
íB A C K IN• • • •
SÜTŐPORRAL í

A 104 receptet tartalmazó könyvet kívá
natra ingyen és bermentve megküldi:

Dr. Oetker d. i .  o. z., Maribor

levelét arról, hogy a ,liszt megérkezett 
de emberi táplálkozásra alkalmatlan és 
engedélyt fog kérni a minisztériumban 
hogy más célra eladhassák. En tárgya
lásokat folytattam a Közgazdasági Bank
kal a szanálás érdekében, njra üzembe 
akartuk helyezni a malmot, hiszen a 
gépek nem égitek el. de ekkor kiderült 
hogy a csődtömegből eladták azokat 
UKí’íSx zsabalji malmosnak. Még min
dig azt gondoltam, hogy szanálni lehet 
az ügyet és tárgyaltam erről Kiss ve
zérigazgató úrral. de elsősorban azt 
kellet megtudnunk, hogy mennyi hono
ráriumot kér a csődtömeggondnok. Rácz 
azt mondotta, hogy négyszázezer di
nárt. Mondtam, hogy hozzon erről írást

ni a kért Írást. Ezután történt a me
rénylet.

Az elnök kérdéseire elmondotta a ta
nú, .hogy a chomage biztosításra vonat
kozó ccssztót az ő kérésére a tüzeset nap
ján írták

tudatos antedatálásról sző sem le
het,

a tanú csak tegnap tudta meg az ló
ságokból, hogy az irás előre van dátu
mozva Valószínűnek tartja, hogy

Fíilöp izgatottságában vétette el a 
dátumot

Annak ellenére, hogy a fuvarlevélmáso
latot nem mutatták be neki. az az im
pressziója, hogy a lisztet tényleg el
küldték Csehszlovákiába és a szállítmány 
elromlott. A csehszlovákiai ccg errevo- 
natkozó levelét nem figyelte meg alapo
san. hiszen akkor még nem volt oka 
gyanakodni.

Végül kijelentette a tanti, hogy a bank 
torták, de még 

ezne, ha erre
volna lehetőség.

Kengyelac Milivoj dr. védő kérdésére 
még azt is kijelentette, hogy abban az 
esetben is hajlandó kiegyezni, ha a bün
tető eljárást megszüntetik.

Piszkcr Bélát vallomására meges
kették.

»Ki lehet egyezni...«
Piszkcr kihallgatása után Kengyelac 

Milivoj védő előterjesztést tett, hogy a 
két ügyet válasszák szét, a csalárd bu
kás tárgyalását halasszák el, mert az el
hangzott vallomásokból

valószínűnek látszik, hogy a meg
egyezést létre lehet hozni.

Kérte, hogy a csőd likvidálásáig halsz-, 
szák el a csalárd bukás bűncselekményé
nek tárgyalását.

C.sulinovies Ferdo dr. állam i.gvész el
lenezte az indítványt, mert szerinte a 
csőd még évekig is elhúzódhat.

Kengyelac Milivoj viszontválaszában 
hangsúlyozta, hogy a vádlott nem a csa
lárd bukás miatt van vizsgálati fogság
ban és igy nincs semmi akadálya an
nak, hogy ennek az ügynek a tárgya
lása akármeddig is elhúzódjék.

A bíróság rövid tanácskozás után el
vetette a védő előterjesztését, mert a 
tárgyalás folyamán nem merült fel olyan
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körülmény, ami a kct ügy szétválasztá
sát szükségessé tette volna.

Kengyclac Milivoj védő a határozat 
ellen semmiségi panaszt jelentett be.

Bogoszavljcvics topolai járásbiró a 
csődtömeghez tartozó ingók és ingatla
nok leltározásáról és értékeléséről tett 
vallomást.

Negyvenezer dinár újság
papírban Szén és üres zsákok

Roder Oszkár topolai gyógyszerész //uvi/s .lenő topolai ma.onitulajdonos, 
volt a következő tanú. Az elnök meg- a Havas és / wgi/í s-cig beltagja a kö

, vetkező tárni. Kijelentette. Irgv  
hogy Rácz György hangoztatta, hogy Fütöp Zo'tán sóba sem a'ott át neki 
rá fog lőni Dlmitrifevlcs Drágóra. semmiféle összeget.

A tanú: Erről nincsen tudomásom. Amikor a Rácz malom leigeit, volt a
Én legutoljára márciusban beszéltem 
Rácz Györggyel.

Az elnök ezután áttér a több
ször említett negyvenezer dinár ügyé
nek a tisztázására, amelyet Fiilöp Zol
tán újságpapírba csavarva adott át Ro- 
dernek.

A tanú kijelentette, hogy 1925. év óta
ióbarátságban volt Eü'.öp Zoltánnal. a tanu gondolom 53.000 di-
fgen gyakran előfordult, hogy vagy ő ! "árt, kérte tőlem 1 iili p. de én nem ad-
adott ■ át kisebb-nagyubb összegeket ( nc'<j >tc^ a’ ,nert az ','yeI?_.a,r..Ut iatvan’ 
megőrzi*
Zoltán

őrzés vésett FiilÖDnek vacv Eii’ön1 esetleg kilencven napi határidőre szó- a „ciL, Nzou rá pénzt " ív  lí’S  b w  -M ' <'*«•»'• Közbe" «i™<1«lta cső-' Sárai
... , , , , , i döt Rácz ellen. Ekkor meg, íondtam Bo- nemeilop nem volt a legjobb viszony- i , ,  Q............. .. |1P.,.„H..K....  ...Fiilöp nem volt a legjobb viszony

ban az apósával
és azért nem tartja pénzét otthon, mert 
nem akarja, hogy apósa elkérje. Du
brovnikba akartak utazni, arra kellett a kj az összeget? Egyben mondottam ne- jesiíését kivívni.
pénz. A kérdéses negyvenezer dinárt 
nem egyszerre, egy összegben adta ide

ki: »Ha hozol egy erre vonatkozó ren
delvényt, én a pénzt kifizetem neked.«

Füiőp, hanem több részben. Elmondta Boschán dr. elhozta áz erre vonatkozó 
még a tanú, hogy amikor Boschán 1 utalványt és én a pénzt az ö kezeihez ’ natkozik ez arra a nevetséges állításra 

is. amely szerint a német-francia közete- 
A szombati tárgyalás Somogyi László désböl kiindulva, határkiigazitást kö

mérnök kihallgatásával fejeződött he. »,eíe' iein vo aa az ‘ királyság javara. 
Siim.WÍ arról adott felvilágosítást, Mar az a teli.v, hogy eloadasaiiiial ne- 

n.-r z  met főiskolákon, a Majna melletti rrank- 
‘ ‘ furtban és Lipcsében a német szellemi 

és gazdasági élet legkivátóbbjai előtt 
tartottam meg. a berlini tudósítót meg
győzhette volna arról, hogy ezek a 
'ötét hírek nem felelnek meg a való
ágnak.
Egyébként előadásaim legközelebb 

nyomtatásban is megjelennek — az első
. ,  , , , J . .Vészt a grazi »Tagespost« már nyilvános-

A városi tanács m egegyezett a Mac Dániel-csoporttal i ságra hozta — úgyhogy akkor mindenki
Szerdára rendkivü i közgyü ést hivt ;k össze . iíoKuiatian kritikát alkothat azokról.

' Beograd, 1927 március 9.
Dr. Grassl György

lasztinányi elnöknek az újságírók előtt
, . . ,  . . . .  - . , . . .......................... ....  tett nyilatkozatát, amely féreértésre

mu dr. ügyvéd eljött hozza cs hozott lefizettem. , |S amely szerint a nemet-francia kőzete- a,,ott okut ós t.zór, Klicin Mita felkérte
egy Írásbeli utasítást, azonnal átadta » . .- .. --------- ■ ■ • _«< ■ Hódu'íl k iindulva, hn tárk iiiz íiz ltásf k ö - • . . .  . », ,■ ----- ,------■: ' ........
neki a 40.000 dinárt.

Csulinovics Eerdó dr. áVamiigyész 
kérdést intézett a tanúhoz, hogy bizto-1 hogy Steiner Mavró mérnöknek 
san tudja-e,' hegy a negyvenezer dinárt! 13.000 dinár kifizetést eszközöT 
több részletben adta át neki Eiilöp, mert Pavlovics István elnök ekkor a tár-
a vizsgálati adatok szerint Eiilöp egy
szerre és egy összegben adta át neki

Tiz évre bérbeadiák Palicsot

Szubotica város tanácsa szombaton telek között. Legutóbb a palicsi vendég- 
délben rendk viili tanácsülést tartett. a lök bérlőinek követelései miatt ideigle- 
melyuek egyedüli tárgya Palics-fa: dö rés m megszakadtak a tárgyalások, de 1 A kó'zlemcayt mi berlini tudósítás alap
bérbeadása volt. A bérbeadás ügvébm, s került módot talá.ni ezeknek a nehéz
ami iránt már hosszabb idő óta fo’ynak
tárgyalások a városi tanács és a Mac 
Dániel pénz,csoport között, szón haton 
végleges döntés történt. A városi ta-
rtács ilhatározta, hogy a Mae Dán.cl- szerződé t, amilyben részletesen fcltiin-' 

ősik. hogy rni’yen beruházás kát kc'leüopnrtn.ik tiz évre bérbeaáia Palies- 
iiirdöt.

A Ab c Danicl-esopo' t, atndyiuk 
Szuboticán más érdekeltsége is van, 
körülbelül egy évvel e l őtt tett aján- bérbe ic'á.sáró'. A k< zg.vüTs valósziuü- 
1 tót Palics-íiirdö bérbev te ere. A köz- leg elfogadja a tanács javaslat't cs
vétlen tárgyalások azonban e.ak néhán. 
héttel czie'ött indultak meg az. érdeken

Nemzeti tan cs alakult San^haiban
Z  v :ros c a tízezer fon i hadsere ' v d

Londonból jelentik: Kantoni :elcn-1 
lés szerint Saii-Kni-Sck tábornok-
nak, a kantoni hadseret; íöparanes-i Sanghaióan pénteken sztrájk
nokátiak

‘ ikerült kiegvenliteni a Kuoniin- 
tang pártban felmerüít súlyos el

lentéteket.
A tábornok pénteken maniíesztiii’iot 
tett közzé, amelyben békére cs 
egyetértésre hívja fel a kantoniakat, 
mert csak a párt egysége biztosít
hatja a forradalom vívmányainak 
stabilizálását.

Sanghajban harminc tagú nemzeti 
tanács alakult a sanerhai-i kínai ne
gyed közigazgatásának ellátására.

Sun-Csuan-Fang fökormánvzó,
Sanghai megbízottja maradék 
csapataival elhagyja a várost 

és útban van King-Su tartomány fe
lé A Sanghai körül operáló csapa
tok parancsnokságát Csang-Csung- 
Csang egyik alvezére vette át. Sun-
Csuan-Fang sanghai-i főkormányzó inelv átvette a kínai negyed ig a z - , kérdezett, nem lálta-e azt a fiatalembert.
csapataink íoljrtáu most i tatását a elvittc’ A kocsmárossal az-

ti negyvenezer dinárt egy újságpapírba | Mit mondott Grass! ?
csavarva.

A tanú megmarad amellett, hogy a : A képviselő Cáfolja, hogy Magyaror-
kérdéses összeget több részletben kapta! s ág ellen kívánt volna határkiigazitást
„legörzís vécéit. Az. elnök kérdéseire, ..Bácsuie-
k, elemelte ,» « . Hegy dr. Bose ann.ik . Jr (jrass|
null mondta. lio.l eg. s ,e , . . ; [iyIHCt párti képviselő. Né-
pv,lzt- ., ! metországban tartott előadás sorozatá-

A tanút megeskettea. »Jia|j kjv^ntai hogy a jugoszláviai és
magyarországi németek etnográfiai ' és 
gazdasági egysége érdekében a jugo- 
szláv-magyar határt Jugoszlávia java-

Rüezéknak szenük raktáron. Miután a 
szén. ha s káig tárolják, elromlik, kí
nálták ne' ik a szenet megvételre. Fiilöp 
tette az aján’atot. Üres zsákok is vol
tak. mondták, hogy a zsákokat is ve
gyék át. /At is vették napi áron a szenet 
is, a zsákokat is.

A szén és a zsákok vételárát

námét párt megalakulásakor, valamint 
1 schán Samu dr. ügyvédnek, a helyettes az első genfi kisebbségi Kongresszuson 
i esödtöineggondnoknak, h így szénért és , kifejezésre jutott, a leglojálisabban tőré

ül cs zsákokért vau ná'am Rácznak péti-j kidnek a délszláv állam keretein belül 
ze és kérdeztem, hogy kinek fizessük nemzeti és kulturális követeléseknek tel

gyalást megszakította és folytatását 
hétfő reggel félkilenc órára tűzte ki.

■égeknek áthidalására.
A szerző lés tiz. évre fog szólni és a

\ sí i-nács hét’öí rendkívüli tanács- 
i"''ésé;i : g a megszövegezni a bérleti

vénzcs-'P-rrnak mzközölm. Szcrd.i-1 ,C:I oly™ , ''yáatkozaoka,. L'"l,,y  ^ \ \ , i i„ Cs rendezve és így kérdéses, vájjon
:■ k'i'rn' en rendkívüli közgyűlést hiv- fagosztiiviai netnziD k  ̂ 1 a közigazgatási bíróság a törvény szel
ük össze, amelv dönteni fog Palics , 1,1 Ctî  attimikodest meazavarhatnu. ; járt-e cl, amikor a városokat La « a - • __ a *

y v • ’•dics fürtKa niúr az idei szezonban 
M I ík ű)̂ ;i <k igazgatni.

Sarsírbai vóiefmét a’l<r tízezer 
tőn’, i ft ad: ereg Mí’a cl.

kezdődött. amelyben eddig hatezer 
munkás vesz reszt.

A kantoni csapatok változatlan 
erővel folytatják támadásaikat a 
Sanghai nankingi vasútvonal ellen 
és áll a harc Csang-Cso-Lin cs Vu- 
Pei-Eu csapatai között is.

Honkongi jelentés szerint
a harc ezidöszerint Vu-Hu bir
tokáért foh ik é'í mind nagyobb 

arányokat ölt.
Megái kupi tható, hoi v  Csang-Cso-1 Ze! lekapva az asztalról a (izdinámso-' *’oiiv ■' v ‘r,,s mentesítsékr • t i » : v /A H k A*rvi«iz>kk..tn nbnr ttl\ •Liu hadseregének tüzérsége fölény
ben van a kantoniakkal szemben és 
ezzel megakadályozza a kantoni 
hadsereget a Sárga-folyt) átlépésé
ben,

Sanghajban harminetajcu nem
zeti tanács alakult.

ra igazítsák ki.
A berlini tudósításra vonatkozólag dr 

Grassl György képviselő a következő le
velet intézte hozzánk:

— A »Bácsmegyei Napló* március har- 
madiki számában most befejezett né
metországi előadássorozatomról tudó
sítást közölt, amellyel kapcsolatban a 
következő megállapításokat kell tennem:

Hangsúlyoztam azt a tényt, bogy az 
etnográfiaílag egységes volt délmagyar- 
urszági svábság a Bánátban és Bácská
ban meghúzott uj határvonalak követ
keztében érzékeny gátlásokat szenve
dett kulturális és gazdasági fejlődésében. 
Ugyanígy hangsúlyoztam azt is, hogy 

németek az SHS királyság lojális pól
ós amint az a Kukurbund és a

Ezentúl mindaz, amit a berlini tudó-
sitó jelent, losszakaratu kiutalás, amit ** Klicin Mita tartománygyülési vá
leghatározottabban visszautasítok. Vo

❖

i;in irtuk meg s e szerint dr. Grassl
súlyosan sértő és lekicsinylő módon 
nyilatkozott a magyarokról. Minthogy 
saját szavainak mégis csak dr. Grassl 
i legjobb interpretálója, készségesen le
közöljük dr. Grassl nyilatkozatát. s 
konstatáljuk mi is. hogy a képviselő nrin

Hajsza
az ezerdinár után
V d  "'erő m ódon lo p ta k  m er N ovi-  
sz d  n é g j  za y rc b i k ere  l e i á l

Ni \is/.ailról 'Lentik: Vakmerő mó
don I 'pték meg Noviszadon Kiirlicntlia- 
/(r Józsi, i zagrebi kereskedőt.

Kuehiiitm. er aki üzleti üg.vckben ér-ivú 'y t. amelyben rendezni kell a városok
kezett Noviszudra. délben betért a 
btn'z-féle vendéglőbe ebédelni. A ven
déglőben újságot vásárolt, kivett a zse
béből egy ezerdfnár értékű tizdfnáros 
csomagot, melyet később letett az asz
úira. A szomszéd asztalnál ebédelt egy 
ismeretlen fiatalember, aki megkérdez- 

1 te Kuchenthalert. hogy megvan c az 
i ezer dinár.

Igen megvan.
Beváltom ezerdinárosra. Rögtön 

jövök! — mendotía az ismeretlen és ez-

kot. sietve eltávozott. A zagrebi keres
kedő azt bit le. bogy a vendéglő egyik 
alkalmazottjával vau dolga, aki udva
riasságból szaladt beváltani a pénzt. 
Csak akkor fogott gyanút, amikor a 
fiatalember percek múlva sem tért visz- 
sza. Odament a vendéglőslwz. akit meg-

tán kimentek az uccura, ahol a szolgá
latot teljesítő rendőrt kérdezték ki. A 
rendőr közölte, hogy a fiatalember ko
csiba Ült és a Eutaki-ut irányában el
bújtatott. Kuchentha’er a rendőrrel au
tóba ült és üldözőbe vették a fiakkert, 
melynek azonban sikerű t eltűnni a 
szemük e'öl. A városháza előtt később 
véiedenüí szentheke ülték az .üldözött 
bérkocsival, de már iLes volt. A k ;csis 
elmondta, begy / liutalember egy Ma- 
gya.-uecui Á« u ÁL m l  szd1! ti. \ 
k dapüzlet tulajdonú, u megcrisitétie 
hogy. a fiatalember nála járt. vés íróit 
így  ki lapí t, aztán eltávozott.

A ic.’üörség nyomozza a titokzatos 
tolvajt.

A szabad ki áb,i vi sói;
é a b c ilia * tu r to x á n y g y ü  és
Klicin Mita s érint tbrvTyhuzási utón kell 
a szabj, királyi <ár̂ sck as i s i t  mlnyg/üLs 

e ymáshoz va ó v szunyát ien e i.i
Noviszadról jelentik: Több lap, igv 

a »Bácsmegyei Napló* és a beogradi 
»Vreme« is t''S!lá 't l űzőitek arról a 

üliktusróf, amely a bácskai szabad ki
rályi vámson. ./.Hi.’bui, S/ubotiea és 
Noviszad és a tartománygyülés között 
támadt és amely szerint a bárom sza
bad királyi város meg akarja a tarto- 
inánygj üléssel szemben védeni önállósá
gát, hogy mentesíthesse magát a nagy 
összegre rugó tartományi pótadó fi
zetése alól. Ezzel kapcsolatban közöl-

a Bácsmegyei Napló* noviszadi mun
katársát, hogy az alábbi nyilatkozat 
közlésével igazítsa helyre félreértett 
nyilatkozatát:

— A tartománygyülési választmány 
legutóbbi ülésén semmiféle konfliktus 
nem támadt a szabad királyi városok
nak a tartomány gyűléshez való viszo
nyából kifolyólag, ami annál kevesb ■ 
történhetett meg, mert ez a kérdés a 
tartománygyülési választmány ülésen 
egyáltalán szóba sem került és igv 
konfliktus sem támadhatott.

■- Szoinborban néhány újságírónak el
mondottam véleményemet a szabad Ri- 
lályi városoknak a tartománygyüléshez 
való \ iszonyáról és pedig abból az alka
lomból, bogy a beogradi tartomáuygyü- 
lésen Beograd és Pancsevó városoknak 
a tartománygyiiléshcz való viszonya vita 
tárgyát képezte. Az alkotmánynak a 
szabad királyi városok önkormányza
táról szóló és a tartománygyülési tör
vénynek idézésével megjegyeztem, hogy 
a tartománygyülés szervezetéről szóló 

! törvényben a városok önkormányzatú

i'eiszólitotta, hogy haladéktalanul küldjék 
el képviselőket a tar.tomán.vgyiilésbc. Nem 
;;zt mondottam, hogy a legközelebbi tar- 
toniáuygyülcsen szóvá kívánom tenni ezt 
a kérdést és azt sem mondottam, hogy 
a három város tizenhét tartománygyü
lési képviselőié jogtalanul veszt réstz a 
tartománygyiíléscn. hanem csak annyit 
mondottam, hogy az én vélcincnyetn 
szerint a nemzetgyűlés egyik legsürgő
sebb ti cndnlc, hogy mielőbb elkészítse 
a városi önkormányzatról szóló tör-

viszouyát a tartománygyiiléshcz. A la
pokban közölt tudósításból nyilatkoza
tomnak ez a része kimaradt.

Véleményem szerint a rendezett ta
nácsú városokkal analog módon lehet
ne és kellene a szabad királyi városok 
ügyét is rendezni, csak arra kell ügyel
ni. hogy a szabd királyi városok elke
rüljék a kettő'; megadóztatást.

Haiigsii'.v' zta v égül Klicin Mita, hogy 
a szabad királyi városok részéről nem 
indult meg semmiféle akció, amely azt

t

a tartományi költségvetésben előirány
zott pótadók alól.

RÁDIÓ KÉSZÜLÉKEK és
ALKATRÉSZEK
!e{r>l ‘sóbban

SA V A  IH IO O R A G O V lt
334 Novisad, Kr. Petra ul. n
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VÁROSI SZÍNHÁZ. A beogradi Opera 
f. hó 14—15-re hirdetett vendégjá
téka ’több tag váratlan megbetege
dése miatt ellwfasztódik. Az. eladott 
jegyek a kivetkező operaelőadásra 
érvényosek, vagy kívánságra a 
színházi Pénztár visszaváltja.

Folyó hó 14-ikcn és 15-ikén moz.i elő
adások lesznek.

VÁROSI MOZI. Március 10—13: R«r-

1927. március 13.

Megvertek és kiraboltak egy bega- — Harc a szentai plébánia-épiilet bolt-
rventgyörgyl kereskedőt. Becskerckről
jelentik: A becskcreki törvényszék
szombaton tárgyalta Boksán l’avle,
lioksán Cséda és Szprno^zu Pantc m a-: niiniszirátor felhívta a római katholikm 
Iitoráki roman földmivesek ügyét, akik . hitközséget, hogy amíg a templom fel 
1925-ben Suhkó József begaszeutgyör- netn épül, addig a plébánia épületében
gyi kereskedőt 
téli bundáját. Szprncszu időközben Ame
rikába költözött és ezért csak a két 
Boksán fölött ítélt a bíróság. A 
vényszék a két vád'ottat egy-egj

iáiért. Szántáról jelentik: Gózon István 
prépost-plébános halála után, október 
hónapban Budanovlcs Lajos apostoli ad- 

uis 
fel

, ----- uuuirt a pivuumu upuiviubcil
megverték és elvitték kápolnát emeljen, az 0ssz.es boltbérleti 

szerződéseket mondja fel, a helyiségeket 
pedig nyilvános árverésen a legtöbbet 

tör-jígérőnek adja ki. A hitközség február el- 
havi seién a kapott utasítás értelmében fel-

CYM A
J WATCH £

világhír 8
. rntbUlfiSÍMlI

hazra is -00 200 dinar pctizbüu- mondta a bérleteket május elsejére, a 
.ítésre ítélte. ; boltbérletek kiadására azonban nem nyil-

Slkkasztással vádolt postás. Ki- vf'.nos / ‘' verést tűzött ki, Ír. nem zárt
nevdl hercege. Farsangi történet bét ' kindáról jelentik: A kikindai törvény- ajánlattételre szólította fel az iizlethe-
Jelvonásban. A főszerepben: Harry I széken pénteken tárgyalták Gyurgyev b'iségekre . reflektálókat A hitközségi
Liedtke és Mézcshelek a /rvegőbe/t,! Vcszeliii vasúti postás bűnügyét. Gyúr- iselötestülel ugyanekkor olyan lia- 

gyevet azzal vádolta az ügyészség. íározatot hozott, hogy a régi bérlőketkalandos vígjáték 6 felvonásban.

*
— Április 4-ikén ül össze ujra a bács

kai tartománygyiilés. Szomborból jelen
tik: A bácskai tartományi választmány 
négy napon keresztül ülésezett, hogy a 
legközelebbi gyűlés anyagát előkészítse 
Minthogy a választmány rendkívül előre
haladt munkájában, a tartományi gyű
lést az eredeti terv szerint április ne-'-.h felbontásajjáu a'oihegy  a Ktkinda és

— Tanfelügyelői látogatás. Sztaribe- 
;scjről jelentik: Petkovics Sateván, az 
egyesített Sztaribecsej—Zisabaljl tanke*-

Dragutinovó közi '"/hányosságból az ..............
közlekedő mozgópostán rendszeresen "Ián felszólítja, hogy esetleges alacso* keie hívjak össze. A v.dasztmau.\
dézsmálta a pénzesleveleket. A esütö'r- nVabb bérajánlatukat egész'tsék ki arra »j'vg.‘llap:totta az egyes rosszortokat 
toki tárgyaláson semmi bizonyíték semt ^szegre, amelvet a I ..gmagasabó ( .:ki enc., _,llgyo^ ta :V_.v;in’_”,C.íi

riilet tanfelügyelője meglátogatta a szta- ' merült fel Gyurgyev ellen, a bíróság ! 'dánlatievő felajánlott és ebben az eset-
ribecseji iskolákat. A tanfelügyelő ta- felmentette a vád alól. , ben a : elyiség a régi bérlőké marad. A
pasztalatairól jelentést tett felettes zlia- . . . . .  , . hitközségi képviselők most bontották
(óságának. , Tagadnak a kasszarablassal va- fg| a tizenöt üzlethelyiségre bvnvuitou

v ítfklí h Af*Clz í VöCIlinc/.b Hnnc-b AHol/rnl • . . . . .dőlt becskereki vasutasok. B ecskerekrő l huszonhét pályázato t ex e iiero  u az 
.c e n tik :  A r e n d ő r i  „ n m h n fm , k iha ll- ' ei(~)bbj k(",z .-yfl,ó<ul vlf(>u;.d o , , halár- Z U-— Lj anyaköny wezetö Szentán, j je'entik: A rendőrség szombaton kihall

Beogradból jelentik: Piszárov 
Szentára anyakönyv vezetőnek 
tik ki.

Mirkótl gáttá Vasziljevics Miloje vasúti tisztvi- tól. három "kereskedőnek.' Garai Izsónak 
nevez- selot es Radenkovics Lázár mozdony- Harstein Jenőnek és Fekete Sándondor

cégnek felmondták és eddigi iizlethelyi-vezetőt, akiket a nyolcszázezer dináros
vasúti kasszarablással gyanusitaiiak. I ségciket anélkül, liogv megkérdezték

k i  e g é s z  v i l á g  t á n c o l ,  
m iért n e m  tá n c o l m a g a  is?

— Földet akarnak vásárolni a sza- 
nádi dobrovoljárok. Szentáról jelentik: 
A szanádi dobrovoljácok között már 
évekkel ezelőtt kiosztották a Szenta vá
ros tulajdonában levő négy és {élszáz 
katasztrális holdas Nagybudzsákot. A 
dobrovoljácok most ajánlatot adtak be 
a városhoz és az ajánlatban azt kérik, 
hogy Örökáron adja el nekik a város a 
földeket. A beadvány felett a közgyűlés 
fog dönteni.

— A beogradi tartományi közigazga
tás kiadása] és bevételei. Beogradból 
jelentik: A beogradi tartománygyülés 
szombati ülésén Pantovics Dragutin, a 
pénzügyi bizottság elnöke számszerű 
adatokkal ismertette a tartományi köz- 
igazgatás kiadási és bevételi tételeit. 
Bejelentette, hogy az előirányzat sze
rint a tartomány bánáti részére 63 szá
zalék pótadó esik. ami 6.814.506 dinárt 
tesz ki. A tartomány bácskai részének 
a pótadója 3.132.732 dinár, a két' bel
grádi járásé 913.825 dinár, azaz össze
sen 108.510,64 dinár a pótadó-jövede- 
lein. Az esetben, ha a pénzügyminiszter 
és minisztertanács jóváhagyja azt a ja
vaslatot, amely szerint Beograd város 
is fizetne hétszázalékos pótadót. -így 
az Bcogradnak 1.588.350 dinár megter
helést jelentene. Ezzel összesen 
12.439.395 dinárra erne'kednc a pótadó- 
jövcdelem. Az egyéb jövedelmekkel ösz- 
szesen pedig 30.433.401 dinár jövedelme 
lenne a beogradi tartománynak. Ezzel 
szemben a kiadások összege 27.4l8.0il 
dinár és igy 2.505.000 dinár szuflcit is 
marad, amit utak építésére liasztiá'ná- 
uak fel. fia a minisztertanács nem hagy
ja jóvá Beograd város pótadóját, a 
szuficit 916.729 dinárra csökken. A dél
utáni ülésen megejtették a bizottság k 
és tisztviselők választását. Megválasz
tották a iegye’mi, árvaszéki, vármegyei 
likvidáclós és a taniigvi bizottságot, a 
melyben a magyar képe i'-, ’<' k közül 
di. Yárady Imre. Pálííy Sándor és B.t- 
kosa Pál dr. fog'alnak helyet. A vá
lasztások megeitése után Alekszijevics 
Mita főispán bezárta a fartmnánygyil- 
lést, amely legközelebb a törvény '*r- 
tclmében csak november 5-én iil ősz- i 
sze. Vasárnap a tartománygyülés tag
jai az elnökség vezetésével megkosz t- 
ruzzák az Ismeretlen Katona sírját. 1

A Pénzügyminiszter nem hagyta jóvá 
í szubotica! ásványvíz illetéket. Bco- 
íradból jelentik: A pénzügyminisztérium 
megsemmisítette Szubotica város kiszc- • 
jesitett tanácsának azt a határozatát, 
mg.v a külföldi ásványvíz után tizenkét 
-jjnár városi illetéket kell fizetni. A mi- 
n'sztcr elrendelte, hogy csak annyi ille
téket szedjenek, amennyit a heliöldi ás
ványvíz titán fizetnek, tehát ötven párát.

Mindkét letartóztatott tagadta, bőgj 
része lenne a kasszarablásban. A nyo
mozást tovább fo’ytatiák.

£i.t n em  tuü u n co ln f, meg* 
ta n u l a  V árosi M ozi in g y e n e s  

tífnokurzuván.

volttá őket, hajlandók-e a felajánlott 
magasabb bérösszeget elfogadni, uj bér- 
löknél: adták ki. Rónai Jenőnek, akinek 
csak másfél év múlva jár le szerződése, 
szintén felmondtrk és felhívták, hogy 
kössön a hitköz'-éegel három éves szer-

pedig közigazgatási, gazdasági és pénz 
iigvi, középiiési. ipari, gyári, szövetkeze
ti. ársasztki, közegészségügyi és a házi 
\ agyon kezelésének -resszortja. A bi
zottság elkészítette az önkormányzati 
szabj yrendelet tervezetét is, amilyet a 

. napokban fognak kinyomtatni és a tar- 
■ toiiiánygyiilési tagok között kiosztani 
! A költségvetés-tervezetet a választmány 
i iöví) szerdai ülésén fogja letárgyalni. A 
közoktatásügyi miniszter pétiteken táv
iratot1 intézett Petrovics Jovan tankerü
leti inspektornál, akit felszólít, hogy a 
tartomány területén működő iskolák do
logi kiadásának költségvetését állítsa 
össze és azt csatolja a tartományi költ
ségvetéshez . A tartománygyiilés értesii-

zödést magasabb bér mellett báron havi , lésünk szerint, legközelebbi ülésén fogja 
....... ...........  - - --------------- - ; kiírni a pályázatot a tartományi tiszt

viselői állásokra is. A tartománygyülés 
csakis kvalifikált pályázókat vesz fi-, 
gyelembe. ’

— Csaló fiatal leány. Sztaribecsejröl Nétfy óra a la tt  m egt n ul ch a  - 
jelentik: Furfangos fiatalkorú csaló ut ín i >-s onozn ,bn  m egn éz) a  V árosi 
nyomoz a sztaribecseji rendőrség. Ni-j Mo»l ingben**-* íá n ck u  ••snisú . 
koldt Ferenc sztaribecseji mészároshoz
beállított egy 12—14 évesnek látszó le
ányka és 100 dinárt kért kölcsön Bőr-1 
ze István sztaribecseji kelmefestő ne
vében, akinél állítólag ö szolgál. A száz 
dinárt át is vette. Az eset tudomására 
jutott Börzének és felkereste a mészá
rost, akinek kijelentette, hegy ő néni 
kért kölcsön pénzt, sőt cselédje sincs.
A károsult mészáros jelentést tett a 
rendőrségen, amely megindította a ny )- 
mozást a fiatalkorit csaló leány után.
A nyomozás folyamán megállapították, 
hegy a leány több helyen követett el i ? ' ' ,7 '’ \1 é < . « * J j ■ » C I • tzcsalásokat bason'o módón.

in g y e n e s  cnurkestun  é s  
black  b o tio n  t a n f o ly a m  

a V árosi M oziban .
felmondásai abban az esetben la  a ká
polna építési terve valóra válik. A he- 

ilyiségükból kiszorult kereskedőknek
mindössze néhány hét áll rcndclkezé- ■■■m n. ■ 1........a —
síikre, hogy más helyiséget szerezzenek, A száj cs garatiireg fertőző betegsé- 
ezért kétségbeesett helyzetükben a piis- geln.ek kküzdésérc csak a kellemes izü 
pökhöz fordulták. A püspök távolfétébeu ANACOT PASZTILLÁKAT' haszMljft. *-
Szkcndcrnvfcs püspöki ti.kár fo íadt, p _  *  ó r l« f ittVMíK
kereskedőkéi, ak, elöli felsorol,ak serei- vanna|[ baZi|rdji(ékM(. p árrsWi 
my.ket. húgv a puspok utasítása ellene
re nem nyilvános árverésen adták ki a 

Iboltbelyiségeket, a közgyűlés határoza
tul eiieuérc nem kérdezték meg a t'zen- 
! öt-tizennyolc év óta a plébánia bo'the- 

Eljegyzések. Polli Klárit (Szubotiea) -lyiségcit bérlő kereskedőket, hajlandók-e

.loszipov megmondta a nevét, mire ítélte.
Szteklics egy vrsdarabbal úgy vágott :
.loszipov arcába, hogy az menten esz-t, '7 / m’ * ”  -v~.. . ... xi •• n t .  •,« , lenti: Va tozoan felhős, hűvös idő var-iné et enni esett össze. Ekkor a garazda ‘ . . . . . .  - . .. ,iiieieueh ű i  y w . s iható. Szamottc\o csapadék nem lesz.
Szteklics elkapta Kojics \ asza kez,et es . ;

A Pénzügyminiszter nem hagyta jóvá olyan hatalmas iitcst mért rá, hogy ez Április 5-lkén este fél 10 órai kezdet- i 
a szuboticai ásványvíz illetéket. Bco- is eszméletlenül esett össze. A két sc-
sradból jelentik: A pénzügyminisztérium bésiiltet bevitték a kórházba, a verekedő 
megsemmisítette Szubotica város kiszc-. Szteklicsct pedig a csendőrség fogta 

a határozatát,

jelentik: A francia kormány éppen most 
tette közzé hivatalos jelentését az el
múlt 1926-iki év folyamán a szerencse
játékból befolyt jövedelméről. A szám
adás nem teljes, mert hiányzik belőle

... . az a jövedelem, amely az államkincs-
eljegyeztc Grimm Győző (Noviszad) . ugyanolyan bérösszegét fizetni, mint a _ t.-irnak a francia kluboktól, különösen 
(Minden külön értesítés helyett.) legmagasabb ajánlattevő. Hivatkoztak parjsj jáfékszalonoktól ja'r. a szeren-

— Heisler Ágika (Csóka) és Miinsz arra. hogy az alapszerz-ődctsben biztosi- p |'n?A.bqn e s ik  -i francia  trvózv-Fercnc (Szenta) jegyesek. (Minden kü- toti egyévi felmondási időt nem vettek ^ k e n  levő ‘kaszinók révén 3 $  mó
lon értesítés helyett.) figyelembe és sérelmesnek tartják, hogy ,;ó frankka, vagyijj ,5 ini„ ió dollárral

— Ki vagy. ml a neved?’Becskerek- f képviselőt,cstüler hozta az exisztencia- gyarapftotla a francia államkincstárt.
röl jelentik: Szeib-Itebcj községben |:-n’k:itf/  vszelyeztelo határozatot, pedig a Mióta Eranciaországban ruletté van, ek-
dore Rada íöldmivesnek vendégei érkéz- ^ rz ó d e s  szerint a plebama mim enkori k jövedelem még nem volt. Az 1926-ik
ék m  ^ n  r S r  X  ? 7 da,™ *a ;lt. , a ” cbanos: vaK' év rekordjövedelmét az idegenek áram

uk narom rokona, joszipo\ y  ir.mjrn, hc]yettesc ;|/. adminisztrator jogosat ... . . „kik infláció és a fran-
Kohes \  asza es Popovics l.jnb.nka jót- fl, .. u/.r ,n,i meiHiiitíví- a oKozta* aK1K az inl,auo ys a Iraítek el hozzá látogatóba Módosról A ‘3 k a Itrleti szerződés megujita a cia frank c,sése ,nja| t valósággal el
it K ti 'ózza taiog r na • oo oi. ra< vagy felbontására. A kereskedők re- - F rw ciicrszieot Hogy mi-
vendegek örömére Rada elment rokona.- ,n<>nvkednek abban. hogy az apostoli ad- " a*zm ír tL  i bén 7 H h S i i ’e. , frn 
val a kocsmába, ahol megittak egy li- ,nsn:„-tr,itnr előterjesztett sérelmüket . . . a játekoru.et a fran-
tL-r bo rt nztán  e-v iná-ik kocsmába1 . eloterjcsz,ctl sérelmüket fia ffjrd^  -,s gyogyhelyeken. erre lég
tér bort, oztan ma.ak Kocsmana orvosn|ni fogja. jobb ó,d DeauviHe ruletteiéiiek tormentek. A másik kocsmában is egy h- - 1 nD izeauviue ruieiieieneit
tér bort liozattk, de itt odaült az. asz- ha kell ALKATRÉSZ R ,4'D I0  _  I a tengerparti gyogyiey
tálukhoz Szteklics .lován és Priu'ov Mi- A CIM N 0 V SAD A I T F R N V  ,926-ban ‘5  cs“Pa.sra, tkoz* .
lutin is. akik összebarátkoztak. Mikor — —— ■■ ............. ----------- k-"ct ” '5 rt’ inert tódultak az ame
a bort megitták, mind a hatan együtt | __ Betörésért hat évi fegyház. Szom-í rikai. kr,lZusok’ a legelegansa) > nők, a
nientek egv liarnKKUK kocsmana, anoi ■borI>ol jelentik: A szombori törvényszék . . . , „
már naKS’obb ineimvistfíii italt íogyasz-> Vojvodics-tatiácsa csütörtökön táriívalta a', , . . . „ C p ö n ö r  ii líiivirl irvoíc
tortak vl. Mikor ezt a kocsmát is n,eS- í  Pantclinac lliia és Ossyelt Milán szom- a . es o í

O ö a 'jn í  r í r n n S S  t í z é r t ' k>k a """< rankot f iz o t t  be a francia állampénz.

J„sz<pov Nemannn kezet es rak,állott: jósáé Pantclinacol bal évi tejtvházra. 429M; ifl„, , . ;lris-Öaenc 37.300.000. Can-
— A, vr e, . ,ltr rr rrrt.rf? íOspdtet pcd« ecy es fel ev, börtönre ncs 3, ,9líi.m „ N,zz;, 33.s57.OOO. Vichy
loszipov iiicRinulidla a nevel, mire j.ét,,.. 2S..’5ó.Óoo frankot hozott.

to sz o k  n S b a í jií« v ’'az m'jmten ' esz-',, M7 “ ínlA«iai !*•- Mcr8 édcssé,  csupa finoms;ig hallat.
\ .. n i  > .  lenti: Változóan felhős, Ionos idő var* wcro csupa imunibd^ uauai

neletlenul esett össze. Ekkor a garazda ; ha{(. Sz/linoHcvö csapadék nem lesz. lan olcsóság a Rudiiévá ulicán újonnan 
Sztcklics elkapta Kojics > asza kez»et cs . : tucsuyilt Bonbotuilérc.
alyan hatalmas iitcst mért rá, hogy ez ' Április 5-lkén este fél 10 órai kezdet- i
s eszméletlenül esett össze. A két se- tel rendezik a szuboticai p'.ncérck ezidei1. 
lésültet bevitték a kórházba, a verekedő tavaszi bálinkat, amely a szezon egyik I 
Szteklicsct pedig a csendőrség fogta legsikerültebb estélyének ígérkezik. A 
zallatóra. Elmondta, hogy valaki este bálát, amely a Bárány-szálló összes ter- 
jezörgetett az rblakán és elment. Meg- meiben lesz megtartva, igen nagy érdek- I 
eérdeZ'te egy arramenőtől, kik voltak lődés előzi meg. A zenét M; rkovics Jan- I 
izok, mire megtudta, bogy tnódosfak. esi teljes zenekara szolgáltatja. A pin- 
Ezért elhatározta, hogy bosszút áll, ez- ccrek ismerőseiket és jóbarátaikat ez- j 
irt akarta leütni a módosiakat utón is meghívják a bálra. |

R U F F
c s o k o lá d é

m in d e n ü t t  
k a p h a t ó !

lesitett tanácsának azt . , ,
ll()Ky a külföldi ásványvíz után tizenkét bezörgetett az rblakán és elment. Meg- meiben lesz megtartva, igen nagy érdek- 
dinár városi illetéket kell fizetni. A mi- kérdezne egy arratnenőtpl, kik voltak lődés előzi meg. A zenét M; rkovies Jan- 

azok, mire megtudta, hogy 0 tnódoslák.
Ezért elhatározta, hogy bosszút áll, ez
ért akarta leütni a módosiakat

0ssz.es


8. oldal B Á C S M E G Y E l N A P L Ó 1927. m árcius 13.

Elkészült a axenlal választól név Operett-est a Népkörben. Ma va- ' — Oroszországban megváltoztatják a I Felmentették állásától a sztaraka-
jegyzék. 5zentáról jelentik: Szenta vá-isárnap este félkilenc órai kezdettel ke- hónapok és napok nevelt. Newyorkból -Rizsái rendőrfőkapitányt. Beogradból 
i'»s választól névjegyzéke most készült , riil szilire Farkas Imrének a -Huber csa- jelentik: Oroszországi jelentések szerint, ÁJcntik: belügyminiszter Mátics___ jeiemiK: Oroszországi jelentések , . . .
el. Február 7-ike óta kilenc tisztviselő lád« citnii háronifclvonásos táncos vig a közoktatásügyi népbiztos terjedelmes, Szfíkko sztarakanizsai rét 
Jiázról-liázra járva gyűjtötte össze a operettje, amely a budai színkörben több javaslatot terjesztett a népbiztosok ta- í táryt iv,’mentette állásától és 

mint kétszáz előadást ért el -Debrecen-szükséges adatokat. A legutóbbi válasz
tás alkalmával 5619 volt a szavazójogo- be kéne menni« dinen. Az előadáshoz, 
sultak száma, most összesen 7991 sza- melyet Szabó Marci mérsékelt helyárak
vazojogosultat vettek fel. mellett rendez, jegyek a Népkör penztá 

rúnái egész nap kaphatók.— A novibecseji polgári olvasókör kul- 
turdélutánja. A novibecseji polgári olva- — A sztaribeese I tartalékos tisztek és 
sókör luilturosztálya március 13-án, va- harcosok egyesületének évi közgyűlése, 
sárnap délután félhat órai kezdettel kul-; Sztarihecsejrol jelentik: A sztaribecseji 
turdclutánt rendez, amelyen dr. Hubay i tartalékos tisztek és harcosok egyesüle- 
Imre novibecseji orvos tart felolvasást.
A nívósnak ígérkező kulturdélután iránt 
általános érdeklődés nyilvánul meg No- 
vibecsejen.

javaslatot
nácsa ele a naptár megreformálásáról.! \ ukov Qlisát nevezte ki. 
Elsősorban a hónapok neveit fogják 
megváltoztatni és csupán a február és 
október neve marad meg változatlanul, 
mert ezekhez a hónapokhoz két forra
dalom emléke fűződik. A januárt Lenin- .
tői, a márciust pedig Stalinról fogják Belocsics Hada 
elnevezni, de megváltoztatják a hét nap
jainak nevet is. A vasárnap Lenin-nap

ídöríökapi-
helyébe

— Hivatalos hatalommal való vissza
élés miatt elítélt rendörörmester. Novi- 
szadról jelentik: A noviszadi kerületi 
törvényszék két havi fogházra Ítélte 

kovilszvetiiváni volt 
i indöiőrmestert, mert Kuzmanovics Au- 
kát a rendőri őrszobában t. ttleg bdti-

te csütörtökön tartotta évi közgyűlését, 
amelyen a tisztikart is megválasztották.
Elnök lett dr. Vlahovics Milos, alelnök 
Jankulov Szlávkó, titkár Qospodinacski í nevet kapja
1). Brankó, pénztáros Szpaics Milán. _  Súlyos beteg a spanyol király. Pá- 

-  Az emberevő cigányok uJalb bűn- fisból jelentik: Madridból érkező jelen
társait tartóztatták le. Kassáról jelentik: ,es sz*'rint „ L j J  A leirniáhb

Pál sztarctnoravicai lakos. Az elszegő- Az ügyészség utasítására újabb nyolc ^an ™ '  °Sa"r huíetln kedvezőnek
dés napján Jovics megkérte Halászt, cigányt tartóztattak le, mert beigazoló- ' , királv állapotát ma

dott róluk, hogy ezek is Fiike Sándor " n?nd,a a spanyol király állapotát ma
ablóbandájához tartoztak. Valószínűleg wnertesulesc szermtaspanyollk.raly.ud-

H l-  1 • . . móív bptckip fntr tirto ii a nvnin.i/úi betegsége aggasztó. A párisi lapok ma-rokonaitol. Halasz el ’.s engedte. Jovics ,n tk nettKig log tartam a nyomozás, _ o7Prin. cmnvnl királv nd-
azonban nem jelentkezett többé A a,n'S az emberevő cigányok biinlajstro-1í,dntrtst tsc ; zt J  a '.izonoan nem jelentkezett tómű. A . . . . . . .  Ivari orvosa konzíliumot hívott össze es
csendorseg megindította a nyomozást, i nidt 'ciutritiK.

— Megszökött a gazdája lován. Som
borból jelentik: Halász János csonopljai 
gazdához béresnek szegődött Jovics

hogy adjon kölcsön neki egy lovat, mert 
el akarja hozni holmiját Kerényen lakó 1

I

lesz a hétfő szovjet-uap, a csütörtök talmazta. A noviszadi felebbviteli bíró-
pedig, amely a vasárnap helyett a műn- ság pénteken Belocsics büntetését tizen- 
kaszüuet napja lesz, a forradalom napja-négy napi fogházra szállította le. Az el

itéit és a főügyész semmiségi panaszt 
adtak be.

MEGHŰLÉS, NÁTHA, REUMA ELLEN
le ^biztosabban véd

B R Á Z A Y
iÓSBORSZCSZ
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— Beverték a noviszadi gyorsvonat 
a konzíliumon résztvevő orvostanárok ablakait. Noviszadi ól jelentik: Kiszd-

amelynek során megállapították, hogy. — Az osztrák kommunisták választási megállapították, hogy tüdőgyulladás lé- csőn pénteken este fél hat órakor két
Jovics a lovat eladta és a pénzzel Ma- paktumot ajánlottak lel a szociáldemo- pett fel, amely terjed 
gyarországba szökött. kratáknak. Becsből jelentik: Az osztrák nak a király életéért.

, úgy hogy aggód-

, « • • a •••

T U N G SR A M
R Á D I Ó L Á M P Á K K A L
MEGLEPŐ EREDMÉNYT FOG ELÉRNI 
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kommunista part fegyverbarátsággal kí
nálta meg a választásokra a szociálde
mokrata párt vezetőségét, de kikötötte, 
hogy vegyék fel a párt választási mani- 
fcsztuinába a kommunista programpon
tokat is. A szociáldemokrata part visz- 
szautasitotta a paktumot, mert kizáró
lag saját programja alapján kívánja a 
választási harcot megvívni.

— Tiiz Sztarlbecsejen. Sztaribecsej-

14 éves kisfiú kövekkel ostrom alá 
fogta a gyorsvonatot és annak két ab
lakát kövekkel betörte. Az okozott kár

röl jelentik: Özvegy Bessenyei Istvánná: HOO dinár. A csendőrség kinyomozta i 
sztaribecseji lakos háza udvarán felhal-j két gyereket, akiknek szülei ellen cljá-
rnozott nagy szaltnakazal kigyult és tel
jesen leégett. Az előhívott tűzoltóságnak 
sikerült megakadályozni, hogy a tiiz a 
közeli gazdasági épületekre át ne ter
jedjen.

T U N G S R A M
V E V Ő K É S Z Ü L É K E K

FELÜLMULHATAI LANO < A WESTERN, TUNGSRAM és TELEFUNKEN SZABADALMAK 
ELŐNYÉIT I.OYE ITÍK

— Szubotica város közgyűlése. Szu
botica város tanácsa ezévi első közgyű
lését március hó végén vagy legkésőbb 
április hó elején fogja megtartani. A 
közgyűlésen Paliesról, az, uccák aszfal
tozásáról és más fontos városi ügyek
ről fognak határozni.

— Házasulandók kötelező orvosi vlzs-
gáUtót .Xttcyezi. a „ zagrebl tartomány- . a < i u -
gyűlés. Zagrehböl jelentik; A zagrebi - — A Revü legújabb száma a szokott- • Herczeg Rudolf Szubotican es 
tartományi választmány egész sor sza- n a l érdekesebb és gazdagabb 'tartalom-; Szoinborban. Pénteken és szombaton 
bályrendelet tervezetét dolgozta ki, a [mai jelent meg. A főbb cikkek a követ- Szpbóticán tartózkodott Herczeg Ru- 
meiyeket -nemsokára beterjeszt a= tartó- kezük: Szegedy Emil: A fekete szin-’doff horvát iró, a Doni főszerkesztője 
itiú„virvíiiGv niniiifiti', pia LA-zZít pad. Csuka Zoltán. Eg.v ember, aki esc- es. a Seljcska Slo

lekedett a vajdasági magyar irodalomniánygyiilés plénuma elé. Ezek közül a . 
legérdekesebb az a szabályrendelet, a

Sloga nevű horvát na- 
cidjialís és kulturális egyesület egyik

mely előírja, hogy házasságkötés előtt AJgner Lászlói Bessz (Párisi levél) vettetőie. Herczeg Rudolf Tavankuton, 
a Itárnsalamlo. (..lak köfíl.,.ok orvosi Aranyi Jel,0: A szubottcai Arans ember Ljutovon megtekintette a Seljacskaa házasulandó felek kötelesek orvosi .. .. , . . . . . .  . Vi, —  —vizsgálat alá vetni magukat. A kötelező l,alos ,Gez“ : M"  “? ' ia"' ‘,’ 0 ’ Szl"Ka A h»rvát lró dél’

mencsics Noviszad márciusi incglepcte- • ---- , . _ ...------ --------  t .̂
seiröl? A Huber-család a Népkörbenorvosi vizsgálatot egyelőre csupán a há

zasulandó férfiak számára rendelnék el E?  A* 7 ^ ^  Magyar’ ' Nép
es a tervezet szerint csak később lep- Rör Arany Jánós. cstje. Nusics-Csuka
tetnek életbe ezt a rendelkezést a nők holtán: »A község gyermeke« című re- 
számára is.

— Plamenac volf miniszterelnököt cikk. A lap mindenütt kapható. Ára há 
megbüntették az uccai verekedésért, rom dinár.
Beogradból jelentik: Plamenac Jován,

után Szomborba utazott, ahonnan hét
főn Vinkovcire megy és onnan vissza
utazik Zagrcbba.

igény folytatása. Számos film és divat- sekért. Noviszadról jelentik: A szuboti-

(

rás indult.
— Hat havi fogház helyett felmentés.

Noviszadról jelentik: A belacrkvai tör
vényszék tnult évi március 23-ikán hat
hat havi fogházra Ítélte Trbojcc Száva 
és Mitrovics llija kruscsicai földtnivese- 
ket, akiket azzal vádolt az ügyészség, 
hogy két pokrócot, egy ruhát cs két 
kiló vajat loptak. A noviszadi felebbvi
teli bíróság pénteken megsemmisítette 
az Ítéletet és mindkét vádlottat felmen
tette, miért a vádbeli cselekmény nem 
volt igazolható.

T U N G SR A M
F E J H A L L G A T Ó K

A LEGDR GÁBB GYÁRTMÁNYOKKAL 
EGYENÉRTÉKŰEK. NOHA ÁROK CSAK 135. D.

L— -

— Halálozás. Noviszadról jelentik: 
Sztakics • Dusán, a Matica Szrpszka fő- 
pénztárnoka, nyugalmazott elemi isko
lai igazgató, szombat reggel hosszabb
szenvedés után meghalt. Halála széles 

— Egy évi fogház hamis megrenüelé- körben részvétet keltett, mert az el
hunyt a társadalmi életben igen népsze- 

cai törvényszék múlt évi augusztus hó rü volt és általános tiszteletnek örven- 
31-ikén egy-egy évi fogházra és 3—3 dett. Halálát dr. Sztakics tabud topo-

volt montenegrói miniszterelnöknek ~  Kézrekerült a szentai cukrászda j)jura sziuboticai kereskedősegédet és 
Kectnanovics független demokrata kép- betörője. Szentéről jelentik: A szentai stjjacsics Szvetozár tnolnársegédet, mer: 
viselővel a napokban lefolyt uccai ve- rendőrség nyomozást indított égj titok- megszerezték a szuboticai »Margit«- 
rekedése ügyében Budiszavljevics Szr- zatos betörő kézrekeritésére, aki beim- . rnajotn levélpapirosát, amelyre hamis 
gjan független demokrata képviselő Szügyi János cukrászüzlctébe és megrendelést vezettek rá és annak 
parlamenti kérdést intézett a belügytni- °>inau többezör dinárt elvitt. A rendőr- a];1p]án a »Barzcl« és Szenes Kálmán có- 
nisziterhez. A parlament elnöke mod le- nyomozástól függetlenül Szügyi ’s ,re|<től árukat csalt: k ki. A noviszadi 
vélheti értesítette az iuterpellálót Mák- nyomozni kezdett, tnég pedig erednie- felebbviteli bíróság pénteken helvbcn- 
szimovics belügyminiszter átiratáról, a n, '7 sen’ ln,ert kézrekeritette a betörőt. hagyfa az elsőfokú bíróság Ítéletét, 
inelv szerint Plamenac Jovánt a bco-.SzüKyi gyanúja kezdettől fogva Tucakov
gradi rendőrség az uccai verekedések- Szteván huszonkétéves foglalkozásúéi- , — Elmúlt a spanyoüarvány. A spa
re előirt legmagasabb törvényes biinte- Lüli fiatalemberre hárult, í ki az ugyan- nyolnátha megbetegedések Szubotican

évi hivatalvesztésre Ítélte Kopunovics , |ai ügyvéd, tartománygyülési képviselő, 
az elhunyt fia és kiterjedt rokonság 
gyászolja.

Nagy választékban vannak

h á l ó s z o b á k 4 r‘í : í

HEÍVíL E R  bu’orüí’cí, Novisnd

téssel sújtotta. ■abban a házban lakó rokonánál lakik. A és a környéken már majdnem teljesen 
gyanút megerősítette az a kő: ultnény. megszűntek. A főorvosi hivatalhoz csak

— Bombamerénylet egy kovnój szó- ,,Ogy fpcakov a betörés után ruhát és elvétve érkezik jelentés uiabb megbete- 
claliyta lap nyomdája ellen. Kovnóbol jc-. cjp^t vásárolt magának. A gyanú ala- Kedésekről.
lentik: Pétiteken liainalban öt órakor p0SS^Káró| Szügyi úgy győződött meg, i ---------------------------------------------------
bombamerényletet követtek cl a kovnói liog\ ; falat, amely az ő szobáját Tuca-
"zocialistapárt lapin a Llstuvos Zinojis Rov szo^,^iat6l elválasztotta, átfúrta és
szerkesztőségi helyisége és nyomdája a lukba egy cukortöltőtölcsért illesztett. ;cl cn. A nyomd?épulct (ebesen-.clpusz-, amelv miMen han(,0( fa|(ol,nlt ,sy ki.
luft felszerelésével ezvnlt. Merkcsz-1.....  R szomszédok beszélgetéséi ép
toscB pedig súlyosan megrongálódott. A iikk(|R amiknr a h c t i i r „,latl s2ij |ik  ' 
nyomozás tnegmdtt.t. Bizonyosra te- T„c.,kovol Mluta|, i(ÍJ. mjnden. meg,..-I
szik, hoRv politikai merényletről van . . . .................  '
szó.

Tucakovot. Miután igy mindent 
dőlt, értesítette a rendőrséget 
Tucakovot letartóztatta.
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Nemzetgyalázással vádolt molnár.

— Boxmérközés Szuboticán. A Hun
gária termiben vas? nap dé’után hat 
órakor kezdődik a Szül,oticái Sport hox- 
versenye. Noviszadról Bogdanovics 
Vinkó, Fellner Miska és Seic Ádám, 
Becskerekröl Holz Misa, Ninics András. 
Novivrbászról Miladinovies Bóró, Off- 
ncr Antal indulnak. Szántáról hat, Szom- 
horból négy boxoló nevezett he. A Szu
boticai Sport benevezte a versenyre: 
Ruzsicsot, Szaulicsot, Mladenovicsot, 
Paklit, illést, Vídákovtcsof, Kopilovicsot. 
Ncorcsicsot és Németet.

Louchcur Qenfhen tárgyal a világ-

Ba£Vo Petrovn^cío 
Senta Topda

Fenti helyekre keres nt orszáp leg
nagyobb biztosító intézete megfelelő 

helyi t-épvi’ielőket.
Ajánlatok név és fopldkozés meg

jelölésével n’anti címre
Novi Sad, Poitaniki fah 112

» •

I , ’ ‘ ‘ j Becskerek nV jelentik: A heeskereki tör- « l « i •• . .  , . ..dent niegtu- i . ........... f i i -  • gazdasági konferencia összehívásáról.•g«. amely k d ,elusAu,!re (jetiiből jelentik; Lopd,cm. aki pénteken
Szabó Lajos bccskcrck, molnár,, ak, a 6rkczctt G a,f|,e, N,;„szi,vclsCl,

,yt,d szerint I9>4 novembereLen egy Kcs tényezőivel tárgyalt a nemzetközi
£»«<>•« I L-ru-'c fim nci II t»f»nv/í*Trr t’fll V i mlon«. » ... .I Uj futballpálya Sztarlbecsejen. Sz.ta- } kocsmában nemzetgyalázó kijelentés 

' ribecsejröl je'entlk: A sztaribecseji So- tett, A vádirat szerint Szabó többek
j ki a tiszai park mellett szerzett uj p.i- 
j lyát. Az egyesület választmánya a na
pokban tartott illésén elhatározta, hogy 
az uj pálya rendbehozatalára és a pá
lya körülkerítésére huszonötezer di
nárt ferdít. A munkálatokat rövidesen 
megkezdik.

\i'ággazdasági konferencia megszerve
zéséről. Eddig huszonegy állam jelentet-

elött tltkször a magv arukat. inaid a ' te be részvételét a világgazdasági kou- 
szerheket szidalmazta. A törvényszék a j ferenciára. de biztosra veszik, hogy a 
tanuk kihallgatása után a vádlottat föl-1 konferencián több mint harminc állam 
mentette, azzal az érdekes indokolássá’, fogja magát képviseltetni. A konfercu 
hogy kijelentése nem volt sértő, mert fiára szóló meghívást eddig csak ' - 
a magyarokat épugy szidta, mint a nvolország és a szovjetkormánv u'n<i- 
szerbeket. tóttá vissza.
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[)r. Milics Ivó egyetemi tanár elöadá- 
$a a szuboticai ogás/.enletben az ni 
polsáil perrendtartás tervezetéről. A
szuboticai jogászegylet igazgató-választ- 
Hiánya szerdán este ülést tartott, ame
lyen elhatározta, hogy megkezdi az elő
adásokat és vitát a polgári perrendtar
tás tervezetéről. Az első előadás vasár
nap délelőtt tlZi órakor lesz a törvény
szék nagy tárgyalótermében. Dr. MHics 
Ivó egyetemi tanár fogja ez alkalommal 
ismertetni a polgári perrendtartás terve
zetet cs párhuzamot fog vonni a terve
zet és a vajdasági perrendtartás között. 
A szerdai ülésen elhatároz-ta a választ
mány, hogy a jogászegylet idei közgyű
lését március 25-ikén délelőtt tíz órakor 
tartják meg a törvényszék nagy tárgya
lótermében.

— Tiltott miitét — halál. Noviszudrói 
jelentik: Pénteken délelőtt Bresztováeról 
a noviszadi közkórházba szállították M il 
lion Franciska huszonegyéves asszonyt, 
akin tiltott műtétet hajtottak végre. A 
íiatalasszr ny vérmérgezés következtében 
pénteken délután meghalt.

A gazdag ember Petrovic és Krausz- 
noviszadi angol nriszabóságnál dolgoz-

K I N T O R N A

_

szik azonban, hogy a fiatal játékosok-1 májusra 34.20—34.22, zárlat 34 22—34.24,
bői álló vendégcsapat nem tud megbir
kózni a ZsAK-al és pontveszteséggel 
hagyja el a pályát.

Az ötödik mérkőzés Szomborban 
lesz. A

SAND—Szonibori Sport
találkozása az első iordu.o csemegéje. 
Ha a piros-fekete csapat győz, úgy át
esik a legnehezebb feladaton és bizto
san halad a bajnokság felé. De ha a 
szombori ellenfélnek sikerül megfoszta
ni a két ponttól, u'jból keserves küzdel
met kell folytatni riválisával, a Bács
kává1. A papírforma minimális gólará- 
nyu Sand győzelmet jósol.

ol.t bérré zárlat 29.26—29.30. rozs már
ciusra 27.56—27.80. zárlat 27.90-27.96, 
áprilisra 27,66—27.70, zárlat 27.90— 
27.96, májusra 28—28.08. zárlat 28.08— 
28.10. októberre 22.28—22.30. zárlat 
22.30—22.34. A készárupiacon: Búza 
33.20—35.80, rozs 27.20-27.40, árpa 
22 70—24.10, köles 22.50—23. sörárpa 
25.60— 29.60, tengeri 20.40—20.60, zab 
22-22.G0. korpa 17.40—17.70.

Csikágól gabonatőzsde, márc. 12. Bú
za niujuMa 139. búza júliusra 132.75, bú
za szeptemberre 130.125. Tengeri május
ra 76.625, tengeri júliusra 80.875, tengeri 
szeptemberre 84.625. zab májusra 45.375,

---------— zab júliusra 46, zab szeptemberre 44.50.
Lemondott a sztarlbecseil Technika Rozs májusra 104.875. rozs júliusra 

elnöke. Sztaribecscjről jelentik: Tihanyi 103.125. rozs szeptemberre 98.125.
Ernő. a sztaribecseji íechnika Sport -
Klub elnöke elfoglaltságára való hivat
kozással lemondott tisztségéről. Tiha
nyi lemondása Sztaribecsei sportkörei
ben nagy feltűnést keltett.

Borzasztó! A szakácsnő lenyelt egy 
kávéskanalat!

— Küldjön hamar orvosért és mondja 
meg neki, hogy egy villa is hiányzik!

*
Gazdagné beront a régiségboltba:
— Egy pendantra volna szükségem.
A kereskedő (udvariasan): Mihez kel

lene a nagyságos asszonynak az a pen
dant?

, , , , . . Guzdagné (felháborodva a kereskedő
tat, hogy elegáns legyen. A szegenv indiszkrécióján): Az nem tartozik önre! 
ugyanott, hogy ruhaja tartós legyen. Pét- *
rovié 35 évig a leg,elegánsabb pesti sza- a  feleség tükör előtt áll, öltözködik, a 
bócég tulajdonosa volt. i férj pedig az ablak mellett várja és köz-

— Elveszett kerékpár. Noviszadról j c - 'ben figyeli a kőműveseket, akik a szem-
lentik: Facsar István noviszadi kárpitos közli telk^n M ő  négyemeletes házon
feljelentést tett a rendőrségen, hogy pén- | dolgoznak. A tükör előtt most az arc-
teken délután a Niegoseva-uccában egy . Estékre kerül a sor és önagysága hoz-
üzlet előtt hagyta 1176 számú kerékpár- ' z‘jkcz^ az úgynevezett utolsó ecsetvo-
ját és mire az üzletből visszatért, ellop- ; ,lásokho*’ ami annyit jelent, hogy most
ták. A rendőrség nyomoz a biciklitől- ^ r  csak röpke orak kérdésé, hogy tel- 

. jesen elkészüljön. Egyszerre csak hatra-
' aj ‘ néz és észrevéve az ablakon kibámuló'

— öngyilkos alkoholista. Noviszadról . férjét, megkérdezi:
— Mi az, amit olyan kíváncsian néze-jelentik: Kovács Balázs petrovaradini 

kerékgyártó lakása ablakára pénteken getsz az ablaknál? 
délután négy órakor felakasztotta ma- j — Semmi — feleli a férj 
gát.

D r. F ö ld e s - f é le

MARGIT KREf
ma már m indenkinek  

nélkülözhetetlen . 1

J

TŐZSDE

\ i z ú  lá s
Duna: Apatiu 411 (+  9), Bogojevó 

3S0 (+  9), Yukovár 290 (+  10), Novi- 
>z> d 310 (+  18), Zcmun 318 (+  16), 
Pancsevó 307 (+  14). Dráva: Oszijek 
142 (— 2). Száva: Mitrovica 420 (+24),

: Beograd 266 (+  18). Tű z : Szenta 390 
(+  20). Sztaribcc-ej 268 (+  18), Titel 
365 (+  21).

R ádió- műsor
—  «■—

f/1 város maliit ti ízűm a h a ll im h m tl . »lzrtt0

T as rnop, m rc<ts 7 ?
Bécs (517.2): 10: Gyermek-énekkar

hangversenye. 11: A bécsi fiihármóniku-
Zflrich. márc. 12. Tárlat: Beograd sok koncertje. 16: Délutáni zene. 19.45: 

9.135. Paris 20.335, London 25.225, New- Operettelöadás.
york 519 kétnyolcad, Brüsszel 72.39, j London Lol.4): 16.30: Kí.tonazene.

— csak ezt
Az öngyilkos iparos már régóta-az épülő házat nézem. Arra vagyok 

nem dolgozott, hanem gyermekeinek ke-í ugyanis kiváncsi, hogy melyiktek lesz. j .Bukarest 3.175. 
réseiéből élt. Kovács Balázs notórius hamarább kész!
alkoholista volt és tettét is ittas álla
potban követte el. . .

Fai-," váll* és ógyékfájdalinaknál, »d.eg- 
fájásoknáí, csipőszaggatásnál és zsábá- 
nál a természetes '’Ferenc József- kese- 
rüviZt rendkívül hasznos háziszer, mely
ből kora reggel egy pohárral bevéve, az 
emésztőcsatornát jól kiöblítjük. Egyete
mi klinikákon szerzett tapasztalatok ta
núsítják, hogy a valódi Ferenc József 
viz kitűnő gyomor- és béhiszititó szer, ) 
melynek hatása gyors cs biztos. Kap
ható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszcrüzletekbcn.

Cukorbajnál nincs jobb gyógyító és 
csiilapitószcr. mint a RADEINI gyógy
forrás. így ék naponta 3 pohárral!

Gyermekeinket a különböző fertőző 
nyak- és garatbetegségek tői csak a kel
lemes izii ANACOT PASZTILLÁK óv
ják meg.

Milánó 23.15, Amszterdam 208.05, Bér
űt, 123.25, Bécs 73.15, Szófia 3.75, Prá-

s V«, Ódi • fr;H‘G •

„VALDA“-pasztil1a
meghűlés, köhögés és hurut elle .
K apható m inden g y ó g y sier tá rb a n  és  

érő érióban.
:’'A » ' *

ÍT
Négy mérkőzés 

Szuboticán
A  b a jn o k sá g  e lső  fo r d ít  ója

22.15: Nagy koncert.
Lipcse 365.8): 8.30: Templomi zene. 

ga 15.40, Varsó 58.05, Budapest 90.90, 16.30: Koncert. 20.15: Színházi előadás.
Róma (449): 10.30: Zene. 17: Jazzr

&éntai gabonaárak, márc., 12„A,W^PlO-J Koncert. (Intermezzo »Venedri
hifi piacon á következő árak szerepel- rádiódráma.)
tek; Búza 302 50 dinár. Tengeri morzsolt | ' 
prompt 16(M-162.50 dinár. Hajóba rakva ;
160 dinár, április—májusi szállításra, i 
Duplikát kassza 162.50—Í65 dinár Ta
karmányárpa 207.50—210 dinár. Sörárpa 
és vetömagárpa 222.50—227.50 dinár.
Zab 190—192.50 dinár. Rozs 225—230 di
nár. Köles 162.50 dinár. Bab 132.50—135 
dinár, irányzat: búzában tartott, tenge- 

j riben lanyha, többiben változatlan. Kíná
lat: csekély. Kereslet: gyenge.

Vete ♦ nv^z r n. Iki;
INGYEN

bemutat uk legújabb tipusu 
Lé-tüle einket

KONRATH D. D. SUBOTICA

R E U M A
K ö sz ö n ő le v é l
Dr. Rahkjev I. urnák

Bco?,rad, Ko ovaka 43.

Mélyen ti zte’t doktor ur. vettem egy 
üveg „RMMOBALj AMKA" gyógy* e - 
fiam részére, aki már r.vo’c éve reu nában 
szenved és k lene hónapja nem tudót a 
lábára lépn , az ágyat sem tu ta Iha yri, 
úgyhogy emelgetni é» ho-dozg'-tni ke lett 
a szerencsétlent Az Öa , gyógyszerével 
azonban csodás hatást értünk el, amiért 
is hálás k<?5 önetet mondok Ötnek ezért 
a kiváló gyógyszerért. Ö.'öske hál is tisz
telője

Gornja Rijeka kod Novog Mtrofa 
(horvát tengerpart)

Zora Bísknp.

A „R ADIOBALSAMIK A ‘‘ vyógya «rt 
k ó n ltl, í r á s i j a  és s ó i  d  u tá n v é te l  
H ót ü ld ls Dr L Rable •  .R id i  b a l.e -  
m ika-laboratórium a, B « o g r a d , Ko«
so n k a  43. Földszint b. .2 13

Budapest (555.6): 9.30: Hírek. 10:-Mi
se. 11.45: Szimfonikus koncert. 15.15: 
Gyermekelőadás. 16.45: Cigányzene. 18: 
Vidám darabok. 19.45: »A denevér« ope
retté előadás, utána jazzband.

bácskai 75 kilós 307.50—310 dinár, fen- - i  • ,li’ lts
ígéri bácskai 162 dinár, szeretni április— ; Bécs (517.2): 11: Koncert bemondás
'május—júniusra India paritás 167.50 d i-1 szerjnt io,15: Koncert. 18.10: Operarész- 
uár. Liszt 3 vagon 0-ás G. 455-457 di- j |etek 20.05: Zenei est.

Prága (348 v): 12.15: Koncert. 17.45:
Gyermekelőadás.

Lipcse (36.5.6); 16.30: Zene. 19: Ope
raelőadás >'Margarette«. 22.15: Táncze-

' Noviszadi terménytőzsde, márc. 12. 
Búza 75—76 kilós 2%-os 307.50 dinár,

Teljes erővel megindul vasárnap a 
bajnoki küzdelem. Az. első fordulóban 
valamennyi elsöosztályu csapat részt- 
vesz. A mérkőzések közül négyet Szu- 
htticán, egyet Szomborban bonyolíta
nak le. A Dácska-pályan hat csapat vo
nul föl: az

SzMTC—Kulal SC. Szuboticai Sport
—Szcutai AK, Bácska— Vrbászi SC.

Az első  m érkőzés tej c g j  ,»ot -ezu< u,k.
Az ‘■-MIC el.enícle a bajnok. tabella dinár. Irányzat 
rí ' • ’. clyén álló Ku'oi SC lesz. A pa- vagon, 
n na szerint az SzMTC néhány gó-

(izeimé várható. A következő

nár, O-ás G. bánáti 455 dinár, 6-os bá- 
jiiáti 455 dinár 8-as 175 dinár. Árpa: bács
kai 260 dinár. Irányzat: változatlan. For
galom: 32 vagon.

los
Szuboticai Sport Szcntai AK mérkőzés

12.Noviszadi tern énytózsde. mure. 
Noviszadról jdent.h: Búza bácskai 
kgr. 307.50 dinár. Kínálat 76 kgr. 2 szá
za ekés 315 dinár, kereslet 310 dinar. 
75 76 kgr. kínálat 310 dinár, kereslet 
G7.5 dinár, bab fehér 165 dinár. Liszt 
6 G 455 dinár. Korpa szerémségi 152.50 

szilárd, forgalom 21

r- rI □

f u apcstl értéktőzsde, márc. 12. M.,
\a r  Hitel 87.6, Kereskedelmi Bai.k 

106.6, Magyar Cukor 205, Georgia 24-’,
kimenetele bizonytalan. A szcntai csa- ^ jlllairnir;'inyi 94.8, Salgó 58, Kőszén 51a, 
pat vasárnapi szereplése után a Sport- Bródj Vagon 5> Bcocsini Cement 169, 
nak biztos eséi\ t ke.lene jósolni. a ]k4.5, Ganz-Danubiusz 182.5.
SzAK azonban ezúttal jóval erősebb y |||arnos 153.5, Athenaeum 27.6,
együttest szerepeltet. \  Bácska -Ver- ^ f)Va 4, | CV; ntc 30.1 Irányzat: tartott, 
bászi SC találkozása igen érdekesnek
és izgalmasnak Ígérkezik. A Kulundzsi- 
csot és Slezákot nélkülöző bajnokcsa
pat. ha lelkesedéssé' és kitartással ját
szik. legyőzheti a kemény verbászi le
génységet, mely valószínűleg igen am-

1 hiciouálui fogja a pontszerzést.
1 A Satid-pályán egy mérkőzés kerül

lejátszásra: a
ZsAK—Szombori Soko (Amateur).

A vasutas csapat múlt vasárnap Szen- 
tán bebizonyította, hog.v máris jó for
mában van. A szonibori együttes játék
ereiét nem ismerjük, kétségtelennek lát-

I

Budapesti gabonatőzsde, márc. 12. A 
gabonatőzsde iranyz.ó \ aiiozatian.il 
szilárd. A készárupiacou :<z ár;;k al.g 
változtak, de a liatundópiucou a már
ciusi rozs 46 fillérrel, az ápri.isi 30, a 
májusi pedig 20 fillérre! drágult. A tőzs
dén azt beszélik, hogy a rozsot ku'föLli 
cégek vásároljak a budapesti határidő- 
piaCoti. de s7.ó vau arról is. hogy nagy 
koutremin-fedezésck okozták a rozs ár
emelkedését. Hivatalos árfolyamok pen- 
gő-értékben 3 határidőpiacon: Búza 
márciusra 33.92. zárlat 32.92—32.94.

ne.
Róma (449): 13 30: Hangverseny.

17.15: Klasszikus zene-est. 21: Nagy 
koncert.

Budapest (555.ii): 12 cs 15: Hírek.
17.02: Német nyelvkurzus. IS: Kodály 
Zoltán szerzői estje. 19.30: Kamarazene. 
21.45: Cigányz.ene és jazzband.

I V rs.’.e g -nyék, 
d e £ ? y e n g é l,

S p ult fiata’ 
leányok,

Fej ellen beteget 
"jrermekek,

Á lm  d  v i o k ,  

s z é l  1 .
kivAIn er dmá tny l 
szák a Gto ••irv.’GMéle

M A L A C H IN
(va-MS Malagu-Uor)

Nap nta ttkexé* eőt 
• gv kis pohár ával fri e 
,v il, |ó idegek* . 3 eg- 
1 azeu gél nvú’,L

\ legl lvá óbb orvosok által aján v«.
\  Ma ac m i e po ro ifp  • •  l ' j r  * 8)®**

•* >:< v< 8t(b. Kaphalá minden tógy-
i fdr a< tfs <Jro ;e r ,iba i vagy r~nd*»lhefA a 

e i lt?i akab’ól fé ’lt re* üvegenkint őOdin.-ért
G rossing*r gyó?-- v s r tá r , A ovissd

T r t  0,lofe«dJ«rU Mi

aiiozatian.il
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Miikor engedhető  
a házasság?

•g

X z orvosi lelkiLfrneteft legsúlyosabb 
prdblémái közé tartozik annak a kérdés
nek az elbírálása), hogy egy egyén, aki 
véletlen szerencsétlenség folytán vér
bajossá lett, mikor nősülhet meg, illetve 
mikor mehet újból férjhez? Noha a tu
dományos kutatások úgy a betegség 
kezelése, mint jóslata tekintetében is 
óriási clöbaladást tettek, teljesen meg
nyugtató választ e tekintetben még sem 
adhatunk és igpn sok esetben nehézé 
óriási feladat elé állítják az orvosi lel- 
ktismerotet az élet követelményei.

Bizonyos, hogy a vérbaj fertőzöképes- 
sége és igy a házastársra, valamint az 
utódokra való átszármaztatásának ve
szedelme a legújabb kezelési módok • * *0
mellett igen nagy mértékben csökkent. 
A vér vizsgálatának a betegség ellenőr
zése céljából csaknem a tökélyre Vitt 
módszerénél fogva kiderült, hogy igen 
sok olyan eset, amelyet ezelőtt a legna
gyobb valószínűséggel, avagy egész bi
zonyossággal gyóeyultnak tartottunk, a 
valóságban még mindig nem az.

A vérbaj manapság már a teljes bizo
nyossággal gyógyítható betegségek kö
zé tartozik és hogy teljes joggal megad
hatjuk .a házassági engedélyt azoknak, 
akik ,á bajtól megszabadultak.

Természetes, hogy felmerül itt legelső 
sorban az a kérdés, hogy mikor tekint
hetünk egy vérbajost teljesen gyógyult- 
nak? Sokkal könnyebb ezt a  kérdést fel
vetni, .mint arra megfelelni, a jelenleg 
használatos vizsgálati módokkal ugyanis 
a betegség jelenlétét tudjuk csupán 
egész határozottsággal megállapítani^ do 
nem a gyógyulását és igy erre a kér
désre a legtöbb esetben csak valószínű
séggel tudunk megfelelni, amelynél 
egyedül a hosszú évek megfigyeléseiből 
leszürődött tapasztalat az irányadó. A 
homály ennél a kérdésnél csak annyiban 
tisztult-,hogy viszonylag több az olyan 
megfigyelt esetek száma, amelyeket a 
meg nem gyógyultak közé sorozunk, 
m int'á’gyógyúltaké.. ■

A. gyógyulás válóSzihüségériék; tiieg- 
álalpit&ffinál' három ■ körülményt: kell "fi
gyelembe veriüünk: mennyi idő telt él 
az elsődlegés fertőzés óta, mennyi múlt 
el a betegség látható jeleinek teljes eltű
néséig. és hogy milyen módon, milyen 
intenzitással történt a kezelés?

A tapasztalat szerint azoknál az ese
teknél, amelyeknél mindjárt a megbetege
dés elején energikus gyógybeavatkozás 
ment végbe, a jóslat kedvező, természe
tesen vannak itt is kivételek, de az ese
tek legtöbje aránylag gyors gyógyulás- 
sál jár. Az ellenőrző vérvizsgálatnak 
minden esetben legalább két éven út. 
három havonként kell történnie.

A jóslat azonban még azokban az el
hanyagolt esetekben, amelyek későn ke- 
rültek orvosi kezelés alá, sem kell fel
tétlenül rossznak mondani, csak termé
szetes, hogy ezeknél a gyógykezelés el
lenőrzésének ideje is sokkal hosszabb 
Ily esetekben az orvosnak a hozzá in
tézett kérdésre csak fenntartásasl szabad 
kedvező feleletet adni, mindig szem 
előtt tartva egy későbbi visszaesés le
hetőségét. A teljes gyógyulás azonban 
itt sincs egészen kizárva, ha öt-hat év 
múlott el, anélkül, hogy a betegségnek 
bármily jelét is észrevennök. a beteget 
gyógyultnak tekinthetjük.

De vájjon, hogy állunk azokkal az 
esetekkel, amelyeket nem tekinthetünk 
gyógyultaknak, meg kcll-e tiltanunk 
ezeknél egyszer és mindenkorra a há
zasa got?

Mielőtt erre a kérdésre felelnénk, fi
gyelembe kel! vennünk, bogy a házas
ságban a vérbaj jelenlétét bárom irány
ban kell fontolóra vennünk és pedig: 
a megfertőzésnek a másik házasfélre, 
illetve az utódra való átszármaztatásá
nak veszedelme szempontjából, továb
bá nemzetgazdasági tekintetben, ha 
ugyanis a fennálló betegség következ
tében a házasfél idöelött beálló mun
kaképtelensége a család íentartásáC le
hetetlenné teszik, avagy, ha ennek foly
tán idő előtt elhal.

Az által, hogy a vérbajnak külső, lát
ható jelei a mai modern, tökéletes 
gyógykezelési módok mellett igen gyor
san eltüntethetők, a ragályozás átter-

Jesztőségének veszedelme lényegesen 
csökkent, ha teljesen nincs Is kizárva 
és igy a fertőzés lehetőségének szem
pontjából ha a megbetegedés óta 4—5 
és a betegség látható jeleinek eltűnése 
óta legalább 3—4 év múlott el. a vérba
jos házassága abszolút cllenindlkdciót 
nem képez, noha a betegségnek az utó
dokra való átszármaztatása tekinteté
ben a két nemet külön kell választanunk 
és külön elbírálás alá vennünk.

Kétségkiviili, hogy a gyermek meg
fertőzése csak az anyánál történik. A 
tapasztalat azt bizonyltja, hogy a fér
finél régóta fennálló vérbaj rendszerint 
nem lesz átvive a nőre és igy az utód
ra sem és miután az utód megfertőzése 
feltétlenül az anya vére által megy vég
be mindaddig, amíg egy nó vérbajos, 
amig egy nőnél a vérbaj megszűnése 
teljes biztossággal meg nem állapítható, 
az mindaddig egy újabb íérjhezmenetel- 
töl feltétlenül eltiltandó.

A házasságnál fennálló vérbaj követ
kezményeit, még abban az esetben is, 
ha az a másik házastársra, vagy az 
utódra nézve a megfertőzés veszélyével 
nem jár, nem méltányolják eléggé. Nem 
gondolnak arra, hogy leggyakrabban a 
vérbaj az oka a véredényrendszer csak
nem mindig halálosan végződő megbe
tegedéseinek és hogy a vérbajosok ha
lálozási százaléka ötven százalékkal 
nagyobb, mint más embereké; — a pa

A n glia  r é m e  
a  vörös h a d sereg

Á lta lá n o s  m o z g ó s ítá s  e s e té n  11 m il l ió  e m b e r t  tu d  
fe g y v e r b e  á llíta n i

Anglia és a szovjet félig nyilt, félig 
titkolt, de kenyértörésre megérett szem
benállása, már a köztudatba ment át. 
Mindkét fél sajtója bőven gondoskodott 
arról, hogy ez. az érdekellentét minél 
élesebben a világ tudomására jusson. Az 
Odesszán keresztül, ideérkező szovjet 
lapok majdnem mindén egyes számuk
ban Auglíaellents, háborúra uszító cik
keket hoznak..

Vorosilov, a szovjet hadügyi népbiz
tosa, csak nemrégiben mondott olyan 
angolellenes és háborús izü beszédet, a 
melynek szövegét véres kard gyanánt 
hordoz körül a szovjet sajtó az orosz 
birodalom területén. Chamberlain a kí
nai eseményekkel kapcsolatban már 
többször és nyíltan kijelentette, hogy 
Kina mozgalmát Anglia ellen Oroszor
szág szervezi és fegyveresen támogatja.

A legendás »hármak«
Talán a nyers valóságnak felismerése 

juttatta arra az elhatározásra az an
gol vezető köröket, hogy a világnak 
legnagyobb szárazföldi katonai hatalmát 
kialakulása előtt lehetetlenné tegye. 
1925 február 27-ikérf számolt be Frunze,

' a szovjet akkori tengerészeti és had- 
Uigyi népbiztosa a szovjet hadsereg re
organizálásáról és kiépítéséről. Azóta 
két év telt el és tekintettel a lázas mun- 

1 kára, az orosz hadsereg számbeli cs fi
zikai előnyei csak javulhattak.

A volt cári hadsereg maradékából há
rom ember szervezte át újra azt a ha
talmas haderőt, amelyet alább ismerte
tünk. £z a három ember fíruszilov, a 
volt cári hadsereg főparancsnoka, Tu- 
chacsevszky és Kamenev Szergil gene
rálisok voltak. A hadsereg jelenlegi fő
felügyelője és vezérkari főnöke Kamc- 
n,ev Szergil. aki egyúttal a Szovnarkom 

(teljhatalmú megbízottja is.
A szovjet hadsereg szervezete merő

ben elüt más államok hadierejétől. A 
vörös hadsereg nagyjában két részre 
osztható:

1. állandó csapatok (ezek a mozgósí
tandó hadsereg kereteiül szolgálnak),

21 territoriális csapatok (megfelelnek 
a tartalékosoknak, de ebből áll tulajdon
képpen a hadsereg).

A megbízhatók
A szovjetben általános védkötelezetl- 

ség van. A huszonegy életévüket betöl
tő férfiak január elsejéig bevonulnak és 
szétosztják őket. Tényleges szolgálatra

ralysis! és a gerincagy megbetegedé
sei csaknem mindig vérbaj Idézi dő. 
Mind e körülmények és eshetőségek a 
házasság megkötésénél igen súlyos el
bírálás alá ősnek.

E szomorú perspektívák ellenére sem 
áll jogunkban egy vérbajost, a bekövet- 
kezhetőségek figyelmeztetése mellett 
sem, a házasságtól teljes határozottság
gal eltiltanunk, hanem minden egyes 
esetet egyéni, társadalmi és nemzetgaz- 
dasági szempontból külön elbírálás alá 
kell vennünk. Igen sokszor szemben ta
lálja magát az orvos az illető egyén ha
tározott akaratával, ám akkor köteles
sége figyelmeztetni nemcsak a fennálló 
bajból származható eshetőségekre, ha
nem arra is, hogy a baj eltitkolása, an
nak erkölcsi súlyától eltekintve, a másik 
félre nézve házasságbontó okul is szol
gálhat.

Legelső sorban az orvos, aki a bete
get kezelte hivatott arra, hogy véle
ményt mondjon, mert hiszen minden 
körülmény ismerete mellett az esetleg 
fennálló, vagy bekövetkezbetőségek 
mérlegelésére egyedül ő képes. Értésül 
kell adni minden esetben, hogy az 
egészség egy boldog házasságnak a leg
főbb föltétele. Egy lelkiismeretes orvos 
sokkal többet tehet a betegségnek a há
zasságba való behurcolása ellen, mint 
minden törvényes intézkedés.

Dr. Vécsei Jenő

a megbízható kommunistákat, a tartalék
ba a vegyes érzelmüeket küldik. A tény
leges csapatok szolgálati ideje a gya
logsági, lovassági és tüzérségi csapatok
nál kettő, technikai és repülőcsapatok
nál három, a tengerészeinél pedig négy 
év. A magasabb és középmüveltségii 
egyének szolgálati ideje egy esztendő. 
Az általános védköteitjzettség a 41-ik 
életév betöltéséig terjed.

A pótcsapatok szolgálati ideje nyolc 
hónap, amelyet öt éven keresz-ttil rész
letekben szolgálnak le. Az első évben 
három, a második évben két és a har
madik hátralevő esztendőben egy-egy 
hónapi fegyverkiképzésben részesülnek. 
Terv szerint minden állandó katonára 
kilenc tartalékos jut.

Az állandó csapatok száma 562.000 
ember, de ehhez, még hozzá kell venni 
az automatikusan bevonuló tartalékosok 
sereget és igy Oroszországban tulaj
donképpen állandóan három-négymillió 
ember áll fegyverben.

A gyalogságot a háború utáni német 
rendszer szerint szervezték. Egy ezred 
két zászlóaljból áll, egy zászlóaljban 
pedig ezer ember van.

A gyalogságnál hatvan százalék a lő
fegyverrel és kézigránáttal bánni tudó, 
negyven százalék pedig gépfegyver $
az automatikus lőfegyver kiképzésében 
részesült legénység. (Federov-szisztéma 
25 tölténnyel.) Minden ezredhez bizonyos 
számú lovasság járul, de ennek nagy
sága még ismeretlen. Annyi azonban bi
zonyos, hogy hatvankét divízió gyalog
ságra 16 divizió lovasság jut. tehát több, 
mint bármely más országban.

A tüzérség is kétszerese annak, mint 
amennyivel a cári birodalom rendelke
zett. Beosztása: 1 ü teg -6  ágyú (76 mUl- 
méteres). Az önállóan működő és tetszés 
szerint csoportosítható tüzérütegeken kí
vül minden ezredhez külön tüzérség, re
pülőgép, pionircsapatok és páncélos au
tók vannak beosztva, de ezeknek száma 
szintén ismeretlen. Ennek a rendszer
nek az az előnye, hogy minden ezred 
tulajdonképpen egy komplett, minden 
operációra alkalmas kis hadsereg.

ti millió ember
Mozgósítás esetén az 1907—1921-cs 

korosztály 8 millió, az 1922- 25-ös kor
osztály pedig hárommillió embert szol
gáltatna. igy, jó közepes számítással. 
Szovjet-Oroszország háború esetén 11 
millió embert tud fegyverbe állítani. A 
világháborúban alkalmazott megerőlte

téssel pedig 15 milliót.
A szovjet vezérkar véleménye szerint 
Oroszországot csakis európai oldalról 
fenyegetheti közvetlen veszély. Legrosz- 
szab esetet számítva a szovjetnek egy
szerre kellene fölvennie a harcot a finn, 
észt, lett, lengyel és a román haderőkkel. 
Ezek az államok összesen 7 és félmillió 
katonát tudnak a frontra dobni. Ezekkel 
állana szemben 10 millió vöröskatona, a 
kiknek iiadi felszerelése jóval tökélete
sebb, mint a felsorolt államokbeli had
seregeké.

Amig Oroszországban a gyárak és bá
nyavállalatok egymásután mentek tönk
re, addig a hadiipart szolgáló gyárak 
nemcsak hogy visszaestek volna, hanem 
szaporodtak és fejlődtek. Fegyvergyá
rak vannak a következő városokban:

Tulla, Izsevszk, Bljezseck, Szlcsztro- 
reck, Omszk és Kovrov. Ezek a gyárak 
1924-ben havonta a következő hadianya
got gyártották:
Uj fegyver 26.000
Javitás 10.000
Federev-féle automatikus lőfegyver 290 
Bajonett 151.500
Revolver 2.000
Gyalogsági fegyvertöltény 10.000.000 
Revolvertöltény 150.000

Ágyugyárak a következő városokban 
vannak; Szentpétervár 2, Penza 1, 
Moszkva 1, Szamara 1, Tagilszk 1, 
Permy 1. Ezekben a gyárakban vegye
sen gyártják a könnyű és nehéz ágyu
kat.

Repülőgép és vörös politika
Az aviatika terén is lépést akar tar

tani a szovjet a legjobban fölszerelt eu
rópai állammal, Franciaországgal. Tizen
hat gyár dolgozik éjjel-nappal repülőgé
peken. Ezeknek a száma a következő
képpen oszlik meg: Moszkva 7, Péter- 
vár 1, Penza 1, Alexandrov í, Taganrog 
1. Odessza 2, Kiev 1, Omszk 1 és Sza
rapui 1.

Moszkvában nagy súlyt fektettek már 
a megszervezés pillanatában arra, hogy 
a legjelentéktelenebb és a legmagasabb 
vezetőhelyeket egyaránt megbízható 
kommunisták töltsék be. Érdekes az er- 
revonatkozó statisztika is. A hadsereg
parancsnokságnál a kommunisták szánta 
69 százalék.

Hadtestparancsnokságnál 85%’ 
divízióknál 45%
ezredeknél 21%
századoknál 36%
kisebb alakulatoknál 27%

A fővezérségen a kommunisták ural
kodnak. De amint a számok mutatják, 
végeredményben a kommunisták csak a 
vezetőségben s nem a tömegben vezet
nek. A katonaság kommunizálására 
egyesületet alakítottak, amelynek neve 
Komsomol.

Foglalkozásra nézve a szovjethadsepeg 
a következőképpen osztható fel:

paraszt 48%
munkás 44%
más 8%

Politikai szempontból pedig: 
kommunista 27%
kotnsomolista 48%
pártonkivüli 25%

A lelkek megdolgozása
Az alig hat héttel ezelőtt tartott moszr 

kvai kommunista pártülésen a jelenlegi 
hadügyi népbiztos feltűnően éles beszé
det mondott Anglia ellen. Kijelentette, 
hogy a szovjet veszélyben van és fel 
kell készülni arra, hogy Anglia részéről 
— oki az. összes polgári államokat 
Oroszország ellen akarja felvonultad — 
a támadás ne érje váratlanul. Elhatároz
ták. hogy külön propagandaiskolát állí
tanak föl. amelyben kiképzett propagan
disták az egész országban a lakosságot 
a szovjetet fenyegető veszélyről világo
sítják maid fel persze megfelelő módon 
és formában. Azonkívül megtanítják a 
gázálarccal való bánásmódra. Ugyanis 
Oroszország a repülőgépektől fél a leg
jobban. Hogy ez a nagy készülődés ho
va fog vezetni, azt senkisem tudja meg
jósolni. A gyárak teljes erővel ontják az 
ágyút, a lőfegyvert s a hadi repülőgépe
ket; Mindenesetre kedvezőbb következ
tetésekre lehetne jutni, ha az aktív őrös' 
ipar aratógépeket és kaszákat .állítana 
elő páncélos autó \agv Federov ismét
lőfegyver helved.
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K Ö N Y V E K  !
y4 „Korunk" m árciusi sz ín ia

A *Korunk* márciusi száma Spinoza 
halálának 250-ik évfordulója alkalmából 
a nagy filozófus emlékének is áldoz. 
Gaál Gábor keresi esszéjében azt, ami 
még ma is eleven valóság, a mi részünk
re is Spinoza gondolataiban. Szántó 
György korunk legnagyobb utleiró* 
egyéniségéről, Arthur Holltscherről ir, 
aki >.világnézetben « utazik, aki mindig 
ott van otthon, ahol az emberi jogokért 
küzdenek s azon ritka emberek közé 
tartozik, akik bejutottak a szellem orszá
gába. Déry Tibor A homokóra madarai 
cimü humoros trialógusában szellemesen 
magyarázza meg, hogy mi a különbség 
az uj és a régi költészet között. Ugyan
az a témája Kassák Lajos kis cikkének 
az uj versről. Reményi József Ameriká
ban élő kitűnő magyar iró, a mai ame
rikai irodalomról ad rövid, összefoglaló 
képet. Az amerikai irók között nincs egy 
sem — jrja Reményi — aki igent mon
dana az amerikai civilizációra. Azonban 
annyi bátorság sincs bennük, hogy telje
sen levonnák gondolkodásuk következ
ményeit. Ezért van, hogy csak a pesszi
mizmusig tudtak eljutni. Elekes Miklós 
dr. Kaliana Ernőnek a »Korunk« decem
beri számában Adler individual-pszhicho- j 
lógiájáról Írott cikkével polemizál, éles. 
különbséget vonva Frcud pszichoanalízise ! 
cs Adler individual-pszichológiája között, 
különösen a terápiás módszer tekinteté
ben. Közli még ez. a változatos, gazdag 
tartalmú szám Ivan Goll egy igen érde
kes novelláját, az Europoccust.

A »Kufturkrónika« rovatban Szcntim- 
rel Jenő a kolozsvári Stúdió által léte
sített szavalókórust ismerteti. Érdekes 
cikkek számolnak be a következő kérdé
sek állásáról: fenyegoti-e túlnépesedés a 
Földet, az amerikai munkás rózsás hely
zete a zeniten álló amerikai kapitaliz
musban, a tuberkulózis túlsúlya az ag
rárállamokban, a munkanélküliség és la
káshiány problémájának egy kapcsolatos 
megoldási tervezete, a faji probléma a 
vérreakció megvilágításában, a Föld ko
ra a radióaktiv anyagok kutatása alap
ján, a lelki élet relativitás törvénye, aho
gyan a mikrozenc jelenségében megnyil
vánul. A »Szcmle<: rovatban Ügeti Ernő 
Ismerteti Hatvány Lajos ui regényét. 
Salamon László Tabcry Géza kisebbségi 
regényét, a Tüzmadarat, Szentirrirei Bállá 
Böske regényét, az Úri kamaszokat. 
Egyéb szemlék: Pindcr uj művészet el
méletéről, György Lajos erdélyi biblio
gráfiájáról, Krammcr Jenő Chaplinről, 
Fghy Ghyssa Testkultúra könyvéről, In
nocent Ernő a szinpadmüvészetröl Ma
gyarországon.

A »Korunk« havonta 80 oldal terjede
lemben jelenik meg. Előfizetési ára fél
évre 110.—, negyedévre 60.— dinár.

A z olcsó könyv
'ta nem is a legérdekesebb,.de minden
esetre legfontosabb problémája nemcsak 
íz irodalomnak, hanem az egyetemes 
túl túrának, amelyet semmi se fejlcszt- 
ket olyan hatékonyan, mint az a lehe
tőség, hogy minden művelődni vágyó 
''mbar könnyen jusson egészséges szel- 
emit táplálékhoz. A könyvnek, hogy 
gazi jóltcvöje lehessen az emberiség - 
lek, nemcsak jónak, de olcsónak is kell 
enni. Ezelőtt ötven-hatvan év előtt még 
dig ismerték az olcsó könyvet s csak a 
vuit század második felében kezdték a 
Lanciák a Bibliothéque Nationalc kék 
könyvecskéivel, a németek pedig a 
Reclam-félc rózsaszín füzetekkel azt a 
győzedelmes hadjáratot, amellyel a leg- 
ukarabb embert is arra kényszeritették 

a legszegényebbnek is lehetővé tették, 
kogy könyveket vásároljon. Valamivel 
később a magyar könyv is hozzáférhe-
'öbb lett néhány gyűjteményes vállalat 
Olcsó Könyvtár, Magyar Könyvtár és 

később a Modem Könyvtári révén, ame
lyek diákok, tanítók és kistisztviselők 
számára is megnyitották a művelődés 
csarnokait.

A Minerva r. t. könyvosztálya abban 
ti kellemes helyzetben van, hogy nem 
ezeket az eredetileg is olcsó füzeteket 
kozza forgalomba, h'anem oly könyve
ket borsóft potom áron az olvasóink 
rendelkezésére, amelyek csinos kiállttá-

suknál fogva egyáltalában nem tartó t
nak az u. n. olcsó könyvek közé. Olva
sóinknak mi nemcsak jó müveket adunk 
eddig még soha nem kínált alacsony 
árakon, hanem szépeket is. A könyvter- 
jesztést úgy fogjuk föl, hogy nemcsak 
üzletet kell csinálni, de a műveltséget Is 
terjeszteni s az érdeklődőknek tulajdo
nába majdnem olyan olcsón kell bocsdl- 
tani a könyveket, amennyibe az olva
sásuk a kölcsönkönyvtárbán kerülne.

A Minerva nyomda könyvosztálya 
különböző olcsó sorozatokat állított ösz- 
sze a világirodalom értékes müveiből.

5 napon át a következő sorozatokat 
árusítjuk:

I. CSOPORT 
10 diaár

Herman Bang: A pincér.
Anatolc France: Boldizsár.
Mann: Kis Ericdcmann ur.
Sclmitzlcr Artur: Hűtlen feleség.

II. CSOPORT 
20 dinár

Bíró Lajos: Szerelem Iskolája.
Hatvány Lajos: Gyalu grófnő.

színházi kistükör
L e le p le z té k  D u se  szob rát

— A nagy tragika em léke
Milanóban leleplezték Duse Eleonora 

szobrát, mely a Manzonl-szinházban hir
deti a legnagyobb színésznő halhatatlan
ságát. A szobor leleplezése ünnepi kére-, 
tek között folyt le, maga a kormdríy Is 
képviseltette magát, megjelent az olasz 
iróvilág szine-java, színészek és tudó
sok, újságírók, köztük Mussolini öccse',
Arnaldo Mussolini is.

Dario Nicodemi, a hires drámaíró vet
te le a márványszoborról a vörös leplet.
Dusc szobrát Minerbi szobrász mintázta 
remekbe. Ez a szobor nemcsak hűen áb
rázolja a nagy színésznőt, honéin szel
lemét is visszatükrözteti.

R c n a to Simoni, az iró tömören, gyö-*1 
nyörüen jellemezte Puset: !

— A romantikus színpadon — mondta 
— Duse Eleonora már az emberi igaz
ságot éreztette, a naturalista szfnpadon 
a költészetet s a költői színpadon egy le
mondó lélek igazságát Története nem 
csak egy művészi pályafutásnak, hanem 
egy léleknek története is. Mindig, — 
akkor is, mikor leginkább ragyogott s a 
világ tele volt nevével, — valami ma
gasztos nyugtalanság lakozott benne, 
úgy tetszett, hogy egy nagy és homá
lyos parancsot várt Ha olykor megvál
toztatta kifejczéscszközeit s művészi 
irányát és uj utakat keresett, csak a tu
lajdon sorsát akarta megérteni. Nem 
semmisült meg azokban az alakokban,
akiket tolmácsolt, tulajdon színeivel lel-jaránt kiterjesztette szeplőtelen birodal- 
kesitette át őket, tulajdon misztériumát1 mát.

A  sz ín h á z  h u m ora
Kis h istóriák  a színfalak u iig ü l

Egy amerikai a párisi operában ing
ujjban, kiirtőkalapban jelenik meg s be 
akar, menni a nézőtérre.
' — Bocsánat — szól a jegyszedő 
így nem lehet bemenni.

— Miért?
— Nem szabad.

Ja, a kalapom? Levcbetcin.
Csak ekkor ocsúdott föl a szórakozott 

amerikai, hogy ingujjban van.
*

A színigazgató, aki valami unalmas 
darabot tűzetett ki a játékrendre, lemegy 
a pénztárhoz s érdeklődik nála:

- Van elő,vétel?
Van — felel a pénztáros — eladtam 

egy zártszéket.
— Egészen? — kérdezi az igazgató.

*
Mislinguctt, a párisi primadonna elő

adás után lefesti magát. Azaz leszedi ar
cáról a színpadi festéket, hogy újra be
fesse arcát, az uccára.

_  j uj „  kiált — sietnem kell, tizen
egyre találkám van.

Érre az öltöző ingaórája dallamos 
hangon tizenkettőt üt.

Johanna Nahmer: Hetera levelek. 
Tersánszky Jenő: Kakuk Marci.

III. CSOPORT 
30 dinár

Gedö Llpót—Gellért Lajos: Száz szí
nész egy sorban.

Reuss: Nelson, a trafalgári hős.
Szép Ernő: Az Isten is János. 
Hermann Bang: Négy ördög.
Swtef: Pamflettek.

SÖPÖRT
diaár

Bródy Sándor: Szerelem lélektana.
Biró Lajos: Álarcok.
Szép Ernő: Vőlegény.

7 . CSOPORT 
30 diaár

L3crctcile—Hatvány: Silbermann.
Biró Lajos: Bazini zsidók.
Dosztojevszkij: Zsidó kérdés.
Minden csoport postai szétküldése a 

megrendelés beérkezésének sorrendjében. 
Postai küldés esetén minden csoporthoz 
5 dinár poTtóköltségrc beküldendő.

magyarázta bennük. Az igazság, mely
ben eleinte az élet értelmét kereste, sok 
szenvedést okozott neki s művészetének 
valami gyötrelmes érzékenységet adott, 
bizonyos fanyar bájt cs lázadó hitetlen
séget. Ennek a színésznőnek, aki föltárta 
előttünk a színpadi alakok lelkét, belső 
villanásokkal, szükségszerűen arra a 
határmesgyérc kellett érkeznie, mely a 
valóságot elválasztja az árnyéktól, oda, 
ahol nincsenek többé érzékelhető dolgok, 
oda, ahol a megértbetetlenség kezdődik. 
Leiképek tragédiája folytán a szépség
ben kereste a megnyugvást: a szépség
ben látta a legnagyobb tisztaságot cs 
harmóniát. Úgy jelent meg előttünk a 
színen, mint egy lélek, arcát az ég felé 
emelve, de álla és szája mindig sötétben 
maradt, csak homloka ragyogott a biz
tos szilárdságtól és reménységtől. Nem 
állt kivitt az emberiségen, hanem egs 
magasabb emberiség. körében élt, ahol 
az epizód, az esetleges, a véletlen nincs 
is, olyan lény volt, aki érezte a magas
ságot és mélységet s a föltétien örömöt 
s a föltétien fájdalmat várta. Fölötte pt>- 
dlg a végzet hatalmas és láthatatlan 
szárnya suhogott Betegen, elcsigázottan 
szállt át az ocánon, hogy hangját más 
országban is hallathassa. Talán nyugod
ni akart, talán a békét kereste a magá
nyosságban? Nem, nem. Ö a mesebeli 
királynő, a szegény ábránd után bolygó 
királynő, ki az óceánon innen és túl egy-

Coquclin-röi mesélik ezt a történetet.
Egy napon a barátja csodálkozva szó- 

ilitja  m eg: •
■ — Mi bajod van? Ma reggel nagyon
! rosszul nézel ki.

— Igazán? — szól Coquelin. — Nyolc 
.óra hosszat valóban semmit se tudtam 
.magamról. Teljesen elvesztettem az ön
tudatomat.

1 —- Borzasztó. Mi történt veled?
j Coquelin komolyan mondja:

— Aludtam.
*

Volt egy színházi karmester, akiről 
a színészek azt mondták, hogy naponta 
kétszer vált — piszkos fehérneműt.

*
Guf/ry-hez egyik barátja bcprotezsalt 

egy kis színésznőt. De nem Igen foglal
koztatták. Szerepköre éveken át mind
össze ez volt:

— Tálalva van.
A kis színésznő barátja egyszer elfog

ta Gultryt és megkérte, hogy adjon már 
neki fontosabb szerepeket Is.

Guitry bólintott:
— Helyes. Ezután majd leveleket fog

hozni.

I

Szerkesztői üzenetek
Tervek, Somber. Ügyes kísérletek. Ol

vasson moderneket éa igyekezzék felsza
badítani magát az iskolás hatások alól.

S » ém . A Jenő históriája megható, köz
lésre azonban nem alkalmas. Még sokat 
kell fejlődnie, hogy írásai megérjenek a 
nyomdafestékre. ,

8a. M. »A vakráma<, "Félek" nem 
közölhetők.

R adír. Primitiv versikc. Nem biztat
juk a további írásra.

D. R. O. Bród. 1. A vers gyenge, 2. A 
magyar helyesírást akármelyik elemi isko
lai tankönyvből elsajátíthatja. 3. Hogy 
van-e tehetsége az Íráshoz. az eddigi 
munkáiból még nem derült ki.

Zöldág, »A tiltott szerelem átka« című 
regénye már címében viseli a súlyos kö
vetkezményeket, amivei ennek a műnek 
ha irodalmi bíróság lenne, a szerzőjét súj
tanák. A témája olyan ezerszer elkopta
tott, hogy még rutinos és tehetséges írók 
se mernének vele megpróbálkozni. Ma 
napság nem bőszit már fel senkit a go
nosz mostoha és a temetőben megfagyott 
gyermek históriája. A novellák valamivel 
életrevalóbbak.

Hetek, üde, naiv versek, de nem valók 
a nyilvánosság elé. A német fordítások 
gyengék.

Nótárius. A iesrvzői orakszishoz szük
séges idböt közigazgatási pályán, tehát 
városi adóhivatalnál is eltöltheti. Jegy
zői tanfolyamok eddig a vármegyei 
székhelyen voltak, remélhetőleg: most a 
tartományi székhelyen lesznek.

B. M. Pacsir. ön azt írja. hoev a 
katicabogarak sok kárt okoznak a gyü
mölcsfák leveleiben. Ez nagy tévedés. 
A katicabogár a kertész legfőbb barátai
nak ecvikc. A hétaettves-. vagy esetleg 
csak kétpontos -katica, vazv ezeknek 
különböző tarkasázu változata. Sokszor 
mint hasznos rovaroknak halljuk, külö
nösen az egyszerűbb gazdáktól, hogy 
a katicabogár Icvéltctüj hoz a világra, 
mert mindig ott van levéltetű, ahol kati
cabogarat lehet nagyobb számban talál
ni. Ez azonban nem áll. sőt az> ellenke-., 
zöle az igaz. mert katicabogarat lehet 
ntindip ott találni, hol a levéltetű na
gyobb mértékben fellépett, mert a le
véltetű a katicabogár lárváinak legfőbb 
tápláléka. A másik ilven ártatlanul gya
núsított kis állatt a Lebegő-lécv (Slrphus 
so.) nvüve. A legvet azért lüviák lebe- 
gő-légvnek. mert a levéltdtü-tömeaek 
felett szokott lebegni, mikor tojásának 
alkalmas helyet keres, hogy azt lerakja. 
A lebecő-lézv lárvája ezv lábatlan, hát
rafelé szélesedő, alakját folyton változ
tató. maid barnás, maid zöldes, vagy 
esetleg szürke szinii nvü.

Horch. A beküldött novelláját átadtuk 
a novellabiráló bizottságnak.

Kovacsica. 1. Szentelckv Kornél nőt
len. 30 éves és Sztariszivacon lakik. 2. 
Lucia asszony Szuboticán lakik és pol
gári neve: dr. Török Bélánóa>3. P. Ger
gely Boriska Novakanizsán lakik. 4. A 
hirdetett pályamunkáknál a pályamun
kára rá kell írni a icligct és a nevet egy 
külön jeligés levélben kell beküldeni.

Dr. Erdős. Vel.-Bec&kerek. Rendelje
meg a Literáriánál Szuboticán a Bölcs 
rabbia mellénvzscbben. Kabarédalok és 
Farkas Antal: Paraszthistóriák cintü 
könwét.

Unatkozó. Willy Fritsch cime: Berlin 
Charlottenburg Windscheidatr. 4. I. Harry 
Liedtke címe- Berlin—Lichterfcld, Dracke 
sir. 81. i • .

Érdeklődő. Mary Carr egyike a legtehel- 
tégeaebb amerikai színésznőknek. Meg 
ható drámái szerepeiben óriási sikert ért 
el az egész világon az »Anyai és újabban 
a »Lángó,ó vizek* c. filmjével.

K. L. Debeljaöa. Minden francia követ
ség szolgál felvilágosítással.

Többeknek. A szombori Hadirokkant 
Egyesület február 27-ikén tartotta meg a 
sorsolást. A sorsolás eredményét lapunk 
hírrovatában megtalálják.

S. L. 8 . Snbotica. A postatakarékpénz
tárt betétek valorizációja ügyében még 
semmi biztosat nem tudunk. Illetékes 
helyre fordultunk felvilágosítás végett, kí
sérelje figyelemmel a Bácsmegyei Napló 
közgazdasági mellékletét és ha a félvilá 
gositást megkapjuk, ott fogjuk közölni.

M. M. 8 t. Beöej. Az SHS. királyságban 
tuólunkkal csak Suboticán ós Somborban 
van kiházasitó egyesület. Arra nem vál
lalkozhatunk, hogy az alapszabályokat le
vélben ismertessük. Valamennyinek az 
alapszabálya ugyanazon nz alapon van 
megszerkesztve, úgyhogy ha az egyiktől 
kap, a többivel is teljesen tisztában van.
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Vízszintes.'
1. Krisztus búcsúja a keresztfán 
5. Mozgalogi — idegen szóval 

11. Becéző női név (ékezet hibával)
14, A tőzsdei pereket rendszerint ez in

tézi el
17. Hamarosan szinonimája
18. Vasmüveiről híres erdélyi város
19. Franciásan hangzó női név y =  i
20. Svéd férfinév
21. Régi — angolul
22. . . . Caesar
24. Mássalhangzója duplázva: női név
25. Idegen valuta
26. Mássalhangzóval a végén ipari és 

kereskedelmi alkalmazott
28. Görög betű
30. Monogramm
31. Kocsi alkatrész
32. Francia sziget
35. Klasszikus sziget
38. Ital
39. A szelleminek néha az ellenkezője
42. Magyar város — német neve
43. Ige. ami az aviatikában gyakran 

előfordul
47. Ezt csinálta Kain
48. A nagy gyakorlat
50. Kutyanév
51. Becéző fiunév
53. Semmi — szerbül
54. Egy mássalhangzóval előtte — ku

tyafaj
55. Emelet
57. Tinta angolul
58. Az első betűt elhagyva ennek örül 

a tisztviselő
60. A mitológiában az idvezültek hona
62. Nervus return gerendarum népiesen
63. Tenniszjátékban használatos szó
65. Helyhatározó szó
66. Mulatság
67. A fiatal női arc ilyen
68. Betegség
70. Két betűje tölcséréivé az a bizonyos 

hárfa
72. Megfordítva a halott lakóhelye
73. Peer Gynt nőalakja (fonct.)
74. így van kötve az értékes könyv
76. Így beszélek a nagynéniről
78. Hires osztrák csillagász, üstököst 

neveztek cl róla
go. Ez hallgat, ez alszik,

Mint csecsemőgyermek 
Anyja lágy ölében 
S engemet. oh szégyen . . .
(Petőfi vers.) Kettős mássalhangzó 
$gy kockában.

KERESZTSOROS REJTVÉNY

Időhatározó szó 
Hajfürt

83. Megfordítva hivatal — idegen nyel
ven

Függőleges:
1. Ugyanaz, mint vizsz. 11, ékezet

hiba nélkül
2. Ady-vers cime
3. Becéző női név
4. Á0ám mindnyájunknak ez
5. Atilla másik neve
6. ><Alapittatott« rövidítése — idegen 

szó
7. Ugyanaz, mint vizsz. 65. de megfor

dítva
8. Megfordított fiunév becézve
9. Kötelezvény — szerbül

10. Isten a seregek...
11. Könyörög
12. Valamikor német szuverén volt
13. Módhatározó
15. Az abc három betűje az elejéről
16. Az alma népiesen
21. Ezt csinálja a női fodrász
23. Becéző női név
26. Jog — latinul
27. ilyen erő is van
29. Most beszedik a budapesti kiraka

tokból
31. Rabbi
33. A keresztsoros rejtvény is ez
34. Levegő
35. . . .  kap a beteg betegség után
36. A gyáva ember igy támad
37. A megvert ember testén van
40. Estély (nem egészen fonetikusan)
41. Ugyanaz, mint vízszintes 17.
44. Aludni — franciául
45. Költői műfajok
49. Közhasználatú rövidítés
52. Nyelvtani fogalom
54. Nem ez kormányozza a világot
56. Ugyanaz, mint vízszintes 1 (ékezet 

hiba)
57. Imád inás szóval (vigyázz! éke

zethiba!)
59. Shakespeare dráma alakja
61. Japán diplomata
64. A lakomái tészta
66. Nagy angol lap cime
67. A szerkesztői üzenet vezetője gyak

ran teszi (múlt idő)
69. Három egyforma mássalhangzó
71. Sváb női név
72. Hegy más szóval, de a mássalhang

zók más sorrendben

Március 14—20 LIFKA E g é s z  h é t e n
Színházi és irodalmi esem ény
Gtfthc trag éd iá ja , G ounod op erá ja

Minden előadáson a templomi jelenetnél Mendelsohn tercetjét énekli
R ákosiné, K. Rom anov M ária és  K a

,k

Faust

A színpadon bengáli fényben, eredeti kosztümben

Ö R D Ö G T Á N C
Lejti ............... KISS IDA

. Gösta Eckman Margit , . Kamilla Horn 
Mefisto . . Emil Janlngs 2419

73. Ária — idegen nyelven
74. összetételekben használt görög szó
75. Német számnév
77. -Szó, amit akkor mondunk, ha vaJn.

mi elveszett, vagy hiányzik, de itt 
csak a mássalhangzói szerepelnek, 
azok is más sorrendben (kettő egy

kockában)
78. . . .  ügyi miniszter
79. Becézett női név

A szombori Hadiraki a ií- 
sors egyek

húzását február 27-ikén tartották meg 
és azon a következő számok mertek: 
24240, 14869, 19623, 8791, 35224. 23752, 
68713, 30547, 8728, 78562, 68785. 20789, 
15797, 22275, 30512, 58587. 10086, 34893, 
62429, 64608, 78826, 56106, 8153, 23972. 
46184. 66017, 34499, 55444. 19718, 6663. 
58617. 35658, 565,89. 96646. 9881. 11742. 
35671. 94296, 47338, 10266, 67600, 83103, 
12290. 68382. 11780, 34034. 79625, 35315. 
68779, 55689, 68788, 30461. 16519. 86147. 
5457. 23990. 56594. 83524. 48100. 8736,
55997. 44158. 15922. 48039. 23504. 96631. 
47947. 65116, 28749, 46686. 41474. 96419,
58661, 36925. 24227, 27238. 49478, 8001.
23981. 58670. 6829, 40603. 21289. 6294.
56484, 41065. 10348. 68350. 79494, 5469,
57471, 78724. 55769, 53532, 53937, 91810. 
35510, 83169. 20724. 65188, 55503. 46131. 
35568, 98695. 2639, 65669, 61351, 21644, 
23881, 72913. 71470, 62472, 71055, 90304. 
56525. 8179, 40420, 6017, 57700, 35316, 
55492, 35269, 9599, 24046. 96552, 18436, 
8149, 67627, 67593, 24427, 30682, 91813,
79335, 66014. 91256, 91369, 23601. 94293. 
3838, 18520, 21850, 58618, 6633, 70221, 
9816, 12906. 57176, 82115. 99540, 49458, 
37223, 68747, 69861, 6698, 10546, 94668, 
53587, 39624, 25474, 71374, 48089, 23813. 
58508, 96647, 91766, 5729, 8846, 8007, 
33115, 21316, 41265. 12240, 16580, 29126, 
79241, 10277, 68776, 41430, 28885, 97367, 
86820, 83317, 65665, 86352, 21287, 80987, 
55502, 15870, 6026, 73440, 34118, 12313, 
14885, 36381, 59880, 10201, 33158, 46174, 
49241, 12091, 58275, 78510, 92196, 84130, 
64678, 27241, 52970, 41666, 95908,
99993, 86409, 23969, Í7041, 20540, 18516, 
80926, 19661, 35082, 69841. 70283, 20791, 
457S2.A nyeremények tekintetében felvi
lágosítást a Hadirokkant-egyesület ad 
Szomborban.
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Világvárosi ízlés 
és szabás!

A legmodernebb 
férfi

divatSItUnytikl

M . P E T R O V I C  é s  D . K R A U S Z
m od ern  a n g o l u rl szabóság

N o v ls a d , T rg  O s '.o b o d e n ja  2 . — T e le lő n  0 0 .
Vezetője Ma P e tr o v ié  Drezdában végezte az európai divatakadémiát és 35 éven át B ud apest leg

modernebb angol uriszató cégének tulajdonosa volt.
D ú s  v á l a s z t é k ú  r a k t á r  o r i m a  a n g o l  d 1 v a t s z t f  v e t o  k  b ő  I,

NYILT-TÉR

B irk áéi János és leánya A nnus szomorú, de 
Isten akaratában megnyugvó szívvel jelentik, hogy 
szeretett jó leánya, illetve nővére

B ir k á s s  J o l á n k a
március hó 12-én éjjel fél 1 órakor, rövid és kínos 
szenvedés után, életének 31-ik évében az Urban 
csendesen elhunyt.

Drága halottunk földi maradványa f. hó 13-án 
délután 4 órakor fog az V., Save Tekelije ul. 59. 
sz. gyászházból a róm. kath. egyház szertartásai 
szerint beszenteltetni és a bajai temetőben levő 
családi sírboltba örök nyugalomra helyeztetni.

Az engesztelő szentmise-áldozat az elhunyt lelki 
üdvéért f. hó 14-én délelőtt 8 órakor fog a Szent 
Teréz templomban az Urnák bemutattatok

Subotica, 1927 március 12-én.
N yugodjál b ék éb en  a  fe ltám ad ás rem én yéb en !

A megboldogultat siratják még: Özv. Kalmár 
Jánosné szül. Birkáss Katalin családjával, Czabai 
Györgyné szül. Birkáss Teréz családjával, Birkáss 
Ferenc nejével és családjával, őzv. Ződi Benedekné 
szül. Birkáss Etel családjával, Birkáss Pál nejével 
és családjával, Czene Andr&sné sz. Birkáss Mária 
családjával, Birkáss Mihály családjával, Niederholzer 
Ferenc nejével és családjával, özv. Herceg Simonná 
sz. Niederholzer Teréz családjával, Margit Pálné 
sz. Niederholzer Erzsébet családjával, Niederholzer 
Lajos nejével és csa ádjával, özv.Vujovics Kálmánná 
sz. Niderholzer Viktória, nagybátyja! és nagynénjei. 
Özv. Mikuska Sándorné családjával, keresztanyja. 
Továbbá számos rokona, ismerőse és jóbarátnője.

Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, hogy 
cégünk beltagja

B irkáss Jolánka
folyó hó 12-én éjjel fél 1 órakor rövid, kínos szen
vedés után elhunyt.

Az elhunytban cégünk egy fáradhatatlan és 
törekvő tagját vesztette el

Emlékét kegyelettel Őrizzük meg!
Subotica, 1927 március 12.

Birkás i Drug

Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, hogy 
szeretett főnöknőnk

Kovács-Birkáss Jolánka
folyó hó 12-én éjjel fel 1 órakor, mindnyájunk bá
natára, ifjú élet nek legszebb ko ában, váratlanul 
elhunyt.

A mérhetetlen csapást enyhíti jóságos emléke, 
amely mindnyájunk szivében felejthetetlenül élni fog.

Subotica, 1927 március 12.

B i r k á s  i D r u g
2466 tisztviselői kara

I öszönetnyilvánitis
Mindazoknak a jóbarátoknak és ismerősöknek, a 

kik felejthetetlen férjem elhunyta alkalmáv 1 részvé
tükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, ezúton mon
dunk hálás köszönetét.

Subotica, 1927. március 10.
Özv. Bachinger Frigyemé

és családja
• » .  ■ ■ >

m e ly e k e t  m éterszám ra  isT&rusitunk

Árverési hirdetmény.
Alulírott, mint a Poliák Salamon és Sándor 

sental gabonakereskedő cég fizetésképtelensége 
folytán a nevezettek tartozásának rendezésére a 
hitelezők ál al kiküldött bizottság elnöke, ezennel 
közhírré teszem, hogy az adósok által kiállított és 
334/926. számú közjegyzői okiratban foglalt álta
lános meghatalmazás alapján a megbízó hitelezők 
követelésén k kielégítése céljából nyilvános árveré
sen eladatnak a következő ingatlanok és pedig: 

a sentai 9384 számú betétbeli 1623— 24 hrsz.
700 ő. i. számú 421 négyszögölnyi ház és bélie
tekből álló és Pollák Sándor tulajdonát képező 
ingatlan;

a sentai 6104 számú betétben 2586 hrszu 
1744 ö. i. számú 177 négyszögölnyi ;

a sentai 6076 számú betétbeli 2090— 91/1 
hrszu 1338 ö. 1. számú 258 négyszögölnyi ;

a sentai 2593 számú betétbeli 3232 és 
3231/2/a hrszu 285 négyszögölnyi;

a sentai 7668 számú betétbeli 1347—48 
hrszu 837/c ö. 1. számú 230 négyszögölnyi és 
Pollák Salamon tulajdonát képező ház és beltelek- 
ből álló ingatlanok ;

nemkülömben a Poílák Salamon és Sándor 
cég tulajdonát képező és a sentai 10218 számú 
betétben 1466—67 hrszu és 961 ö. i. számú 411 
négyszögölnyi ház és beltelek;

a sentai 7438 és 13907 számú betétekben 
9570 és 9571/3 hrszu 20 hold 588 négyszögölnyi 
szántónak 2/15-öd része;

a sentai 11789 számú betétbeli 6842/23/b/3  
hrszu 530 négyzetölnyi szántó.

Mindezen ingatlanok a hitelezői bizottság ha
tározata folytán a f. évi március hó 21-éff és kő
vetkező napjain mindenkor d. u. 3 órakor kezdődő 
és a Sentai Takarékpénztár helyiségében meg
tartandó nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek 
el fognak adatni.

Az árverési feltételek alulirt bizottsági elnök
nek irodahelyiségében a hivatalos órák alatt meg- 
tudakolhatók.

Senta, 1927. évi március hó.
Dr. Biró Károly ügyvéd, 

mint a fenti bizottság elnöke

Figyelm eztetés.
A Banatska Tvornica C ipela D. D. vr§aci 

c é g  csöd töm eggon d n ok a  e hó 18.-ra határ
napot tűzött a csőd töm egh ez  tartozó in gósá 
goknak m agánárverésen  va ló  eladására. F i
gye lm eztetem  a venni szándékozókat, h ogy  
a csőd töm eg  ingóságaira a Suboticka Indu- 
strija Koza D. D. ügyfelem  m egtám adhatatlan  
végrehajtási zálogjogot szerzett s ez okbó! 
az ingók csupán  birói árverésen értékesíthe
tők.

Dr. Boschan Samu
2473 ügyvéd, Subotica

és csem egeüzletünket
j vő héten fogjuk m egnyitni

KOVÁCS é s  G E L Á N yi

Füszer-

lela§ éeva ul ca 2. 2 na

Árverési hirdetmény

Utazó szabászát 
a cég

meghívásra 
v id é k r e  is

Saját term ésj

n o s  He*
B O R A I M

szállításút folyó hó 15-én 
megkezdem. Az érdemes 
hitközségeket kérem, ha jó 
és streng kóser borra 
reflektálnak, rendelésük
kel hozzám fordulni szí
veskedjenek. Cim:
J U L IE  I N G U S

S U B O T I C A
Postahók 54

Hu>véti ajándé ui

Ifit, 
üsmt

leg
olcsóbban

vásárolhat

Fiedor Gyulánénál
Subotica, Jeln Sióévá ul. 1 ’«

kiküldi 2235

Kiadó a beltéren orv jól- 
menö söresarnok. eladó egy 
kisebb ház minden elfogad
ható áron. Peié Agentuia, 
Subotica. 2074

G azd ák
fig y e lm é b e !

Ilyenkor minden cég hang
zatos reklámmal igyekszik 
gazdasági magvait tiadni. A 
jó gazdálkodó sohasem lehet 
elég óvatos a m tg vásárlá
sánál! Újabban ólomplombá- 
\a l ellátott és hitelesített 
heremagot, lucernát hoznak 
forgalomba, amely kitűnő és 
szép áru, azonban a mi vidé
künkön nem telel át. Répa
magot is eredeti németor
szágit kínálnak, de nem ta
karmányrépát. — A magvak 
fajnzonosságát kell szava
tolni a kereskedőnek. Exért 
csakis régi megbízható ke
reskedőimé véeái öljön 1
Cégünk 49 év óta becsület
tel szolgai a ki a magvásárló 
közönséget! 591

SUGÁR MANÓ, Subotica
Tele lő i 47

K öszönetnyilvánítás
Elhalt fiam, Katanőié Ferenc a »Phönix« Életbiz

tosító Társaság beogradi vezérigazgatóságánál az 
1925. évben 100.000 dináros életbiztosítást kötött.

Minthogy fiam a folyó évben öngyilkosságot kö
vetett el, én, mint ezen biztosítás kedvezményezettje 
fenti biztositó társasághoz fordultam a biztosítási ösz- 
szeg kifizetése végett. Nevezett társaság kötelezettsé
gének eleget tett és a biztosítási összeget nekem a tel
jes egészében a legpontosabban kifizette.

Ezen eljárásáért a »Phönix« Biztosító Társaság
nak ezennel köszönetemet fejezem ki, egyben pedig 
mindenkinek ajánlom, ki magát, vagy családját bizto
sítani szándékozik.

Zemun, 1926. november 12.
2450 K.aían£ié Ferenc

A Jedínstvo Temetkezési Eyvesíi.’et tadjaihoz!
A Bácsmegyei Napló f. évi március hó 11-iki szá

mában megjelent egy felhívás tagjainkhoz, hogy f. évi 
március hó 13-ikán megtartandó értekezleten jelenje
nek meg. Mivel ezen felhívás tévedésből jelent meg 
és semmiféle értekezletet nem tartunk, tekintsék 3 
fönt említett felhívást tárgytalannak.
2454 A vezetőség

O pStinsko P og lavarsívo  u  Adl

O g la s
Op§tina Ada izdavaéi svoj Hotel »Avalu« u tro- 

godiSuji zakup, poéev od 1-og oktobra 1927. god. do 
1-og oktobra 1930. god. Hotel ie u centrumú varoSi, 
na Kr. Petra Trgu, sastoji se sem lokala, depoa, sa- 
lom za bioskop i 18 spavaéih sóba, kao i poslastiéar- 
nice. Drazbeni uslovi rnogii se za vreme zvaniönih 
öasova svaki dán videti u kancelariji upravnog bele- 
ínika. Drazba ée se odrzati 1-og aprila 1927. god. u 
9 sati pre podne u dvorani opst kuée.

U Adi, 5. marta 1927. god.
S. fonóié s. r.

beleímk 2197
N. Nikolié s. r. 

knez.

I t t  a  t a v a s z !
Ne mulassza el az alkalmat dús »t8vetr«ktáramat 

ögtekinteni s tavaszi ruha >2Ükségk tét nálam rendelni 
eg. A legdivatosabb ruhákat legjobb szöveteiből is 
en olcsón Részit.

Mimié Béla
úri divatszabó Subotica, 

Trumbiéöva ul. 14. Csirkepiac.

Alulírott csődtöm eggondnok ezennel köz
hírré teszem, hogy a vagyonbukott Jung Martin 
és neje szül. W ölfl Borbála sombori határban 
fekvő 71 kát. holdat kitevő ingatlanai f. évi 
március 23-án d. u. 3 órakor, a sombori telek
könyvi hatóság irodájában birói árverésen el
adatnak. — Bővebb információt ad

Dr. Veselovszki József
csődtöm eg gondnok

Javna áraiba
Dnc 3. aprila 1927. god. u 3 sata posle podne u 

kancclariliji Uprave osn. Skole odr2ati ée Mcsnl Ski 
Odbor u Bajmoku ofertalnu i usmenu licitaciji zbog 
Sk. nameStaja (64 klupe, 4 Sk. table, 4 ormara, 4 stola, 
4 stolice, 4 pódiuma). Licitanti moraju dokazati da 
imaju dozvolu radnje od nadlezne vlasti i da tiemaju 
zaostatka u plaéanju poreza. Ostale uslove daje Me
sni Sk. Odbor svaki dán za vreme uredovnih öasova.

Bajntok, 5. marta 1927. god.
2251 Mesni &k. Odbor

A le g s ik k e se b b  p á r isi m o d e l l k a l a p o k
„ E S Z T E R K A Í4

modern ul üzletében kaphatók (a korzón első a 
vasúttól.) Megrende ések, alakítások a leggondosabban 

készülnek bécsi inainsell vezetése mellett.
W20 S z o l i d  A r a k !
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Szőilőkaró
hasított

1 6 0  cm  h o s s z b a n  o l c s ó n  
IGNIS J. WIRTH

tfiz if a nagy k eresk ed ése , Subotica
Iroda: Ag îna ul. 13 — Te’efon 5 '3

245H

if
•-3r*T**--1—TT- T«Xg

M IN D E N K IT  É R D E K E L !
Bleu-royal, a leg d iva to sa b b  ta v a s z i  k é k s z in  

összes árnyalataiból vasárnaptól szombatig

bemutató-kiállítást
Hűtőgépek a tegyészállatvasáron

Budipesl, Pongrácx-ut. M írcius 25—27.
A ke/.elés és va ygzer nélklll n flködíl

* re n d e ze k .
»  •

*

szab.
rotációs

hűtőautó
mata

a b tltö te o h ika  lrgu'abb v ivn ín ya  a
•zab. forgódu~attyu« „RŐTA* htftő?ó^

üzemben látható. 20 8
Vízum né k d  u uzbat í i 'é 'u  vasút eggyel I

Gellert Ignác és Társa R. T.
BUDAPEST, V. Koháry-u’ca 4. Teefon l2 - 'b

LEÁNYPANZIÓ
Mina Rund, W.en, IX , Hor'ya^e 12

Mindennemű iskolával, továbbképző tanfo
lyammal kapcsolatban, nyelv- és zeneoktatás, 

kereskedelm i iskola
2i23

Ism ertető.

Ü Z L E T N Y IT Á S!
N o v is a d o n , a Paiicj'a ulica 17. scam a att
varrógép- és kerékpárüzletet
nyitott tin, ahol gyári lerekatot tartok a legjobb m ár

kául árukban, m int:

gramaronok e$ hanglem e*  
z e k b e n ,  továbbá öngyújtók, zseblámpák és 
az összes e szakmába vauó cikkedben.

Ké rem a m. t. vevőkozönseget, hogy nb. m eg
rendeléseivel üzletem támogatni szíveskedjek és e lőre 
is biztosítom t. vevőim a leggondosabb kiszolgálásról.

„ EXPRESS“ — J . HORVATH
Viirróg p- és Uerékpár-lcraxat 03

B A N Á N !
Vidéki vevőimet is megismertetni óhajtom a 

banán kiváló minőségével és ezért
m in ta -p o sta cso m a g o k a t

küldök 5 l g. ulylöl kezdve, bérmentve minden 
postai állomásra, utánvétté kg.-ként 36 dinárért.

Szátiitok azjnki. (il narancsot, citromot, fügét 
eredeti ládákban, vasúton, utánvéttel a legolcs >bb 
áron.

Kereskedőknek nagyobb vételnél előnyárak !
termény-import F . GOLOB termény-export 

Zagreb, Clglana 17. »i,3

V e n d é g lő n e k ei
I ivá’óao a lka ma 'i l la  az irogi országút mentén* 
Kam n ca (Sr m) k z.-.é . és a Fms’tegoia között, tu ’ 
riftiivfó j türfln  ú 04a ott orazágu.on, cenyö . tizeié » 
le tételek m e llilt f}

A v i’.la áll hat szobából, elégs< ;̂» s in ilókhelyiségek1 ö'az em - 
létén é* nagy helyiségek a tó d o n  en. Ezenkívül egy külön- 
álló óptllet két zoba, konyha pels a *1, k . két k.it. h >ld 
fertile en fekvő árnyas parkban f* szik egy p i t ik  módén, 
n e y M  nváron fürdésre lehet has’ á ni. Köze ebhíek a utir 4 • 
nál me tudhat, k SchWarZ JÓZSef, NOVlsiltl

U tin'll t r  I.

Szobafestők, m ízoíók, asztalosok, 
kocsigyártók

és n (. közönség szives tudomáséra hozom, hogy 
üzletemet

fest ékosztállyal bő vitettem  ki
h< I az összes külföldi festékeket, lakkokat 

raktáron tartom
SCHÁFFER RÓZA — Fupostával szamben

K ereskedők fig y e lm éb e!
Kézzel varrott p a p la n o k  minden minőségben 

a leqolc óbb árban kaphatók
S. Kramer Subo Ica, Trumblóeva ulica 11.

Szabó és paplan vatta gvá*i áro*i. fOOte

PERO VUJKOVIC DIVATÁRUHÁZA

i '>0—250. 0J diaárral rendelkező

T Á R S A T  K E R E S
iól bevezetet’, bizlO' megéllte ést nyújtó

ip a r v á l la la t  Cím:
Radio Reklám Jugoslav ja, Subotica

Postafiók 48. 2225

Képzett v il la m o s h á ló z a t i

s z e r e l ő
azonnal felvétetik. Ajánlatok az eddigi működés 
megjelölésével „ S z e r e l ő  F.“ Jelige alatt 

a kiadóhivatalba kéretnek. 2205

ZIATNA BATERIJA

FWOWIW KCTEttUAL" 
ÜETl HftJJACE •

IXI majwui!

j Naponta

liissöalttiit
gyári áron

S. AD. EDEL
SU BO TIC A

Visszonteladók  
kérjék zseblám 
pa- és öngyújtó 

árjegyzékem.

URASAGI CSIRAKEPES

LÓ1*5
2

MUHARMAG
kicsinyben és nagyban kapható

G L I E D  V I L M O S
c gnél Subotica — Telefon 588.

T Ű Z IFA

A s t r a  h ű tő b e r e n d e z é s
40.000 kalóriával, majdnem uj, 1 Sauer-teherkocs1 
4 tonnás, 1 álló gőzkazán „Xido* jelű, 4 atmosz*^ 
léra nyomásra, üzemátalakitás folytán nagyon'"

o l c s ó n  e l a d ó  
PRVA MARIFORSKA MLEKARNA 

Adolf BeinhArd Maribor, Aleksandiova cesta SÍ.

fiiré szh u lla d ék  pu h a- cs k em én yfá b ó l  
r e n d k iv ü l olcsón kapható

Fr. Gorjanc & Cie, Parna Pilana
Kranj, Slovenija

2 I 5

K o m p le t t
j é g c e l l a  b e r e n d e z é s

25 liter cél afirtartalommnl
E L A D Ó

a H ü fn er-fé le  g ő zm a lo m n á l 
Novi sad on

Nyersbőrkereskedők és 
feldolgozók figyelmébe!

b o rsó za sr* A lkalm as krilisó t (k a in it)  
s zá llítu n k  le g ju tá n v o s a b b  áron

DÉCSEI ÉS KERTÉSZ, SUBOTICA
TELEFON: 172

Dr. FARKIÚ gyógyintézet Beográdban
KEZEL:

Idegbetegaégeket, oourasstéuia, hisztéria, epilepszia, nem 
aziiiliaz, bénulások, is<as/, stb.

Sebészeti o.topéd megbetegedéseket; hátgeiincgörbülése- 
ket, izületi és csonttuberkulézust, csőn sérülések, testi 
h hák stb., azonkívül reuma, skro'.li, elhízás, vérszegénység.

Vizgyógyioléxeli k e z e lte k : (byd olerapia) villamosság ga 
(4 fülkén fürdő), mesterséges népfürdő (kvarc), szénsavai 
f in d s  ©Ted ti pöstyéni iszap, mediko-mechanika, ortopéd 
kezelés, masszázs.

Vizsgálat és kezelés Röntgen-sugarakkal Dia’.hcrmia
K lin ik a i laboratórium

Az intézel orvosai:
Dr. Klein H. id gbuj ,kna’<, Dr. C. Ka jón sebészeti ortopéd

ot* vo .
Az Intézet n y itva : reggel 7-töl 12-ig, vasárnap és ünnepnap 

<sik d JelöH.
A a« : külön szó'a 150, 2-3 Agyas szoba 120 din r naponkint

Felvilágosítással szo lu l az intézel Bcogradban,
Koez Mihajlova Venne 28, a Katimé ;öánn szentő n. 

TelcíO’t 5-89.

K ö n y v u jd o n s á g o k !

ArisjyiM
kívánatra lnsyer

Szőlőoltványok
2 - 3  éves gyökeres oltványok, egy éves 
amerikai gyökeres és sima vadvesszók 
minden tájban valamint nemesített 2—3 
éven gyümölcsfák megrendelhetők

8ÉVAR LÁSZLÓ
mintessöló és szőlóoltvány telepe 

PETROV ARADIN (Malin) Posta lók 17 
(Lerakat a vasúti raktárral szemben) &

- P Cl >*iui , ü  £E .U
RÁDIÓ, AUTOMOBIL é s  STAB.L

AKKUMULÁTOROKBAN
VJjoanan épít nlatfaa eél a akkumulátor telepeket Javít és 
tölt bármilyen gyártmányút a legjobb gyártmánya anyag

gal, garanciával.
E seakmában bárkin *  itaktanícssal to lg ll

WILHELM LÁSZLÓ, PASlCEVA UL. 2.
Cl

Geo Cl ífo’d . 
Anita Lőcs . .
Duhamel . . .
H. Rider Haggarc 
Szép Ernő . .
Laecock-Karinthy 
Kevserling . .
Nagy József . .
Orbók Atilla . . 
Maurice Dekobra 
Laczkó G éza. . 
Heltai Jenő . .
Dr. Dubovitz . .

Fuchs Malvy

A Jasszós leány . . . D 30 —
Szőkék előnybe i . . . * 30' -
Éjféli vallomás . . . . 35 —
Az elefántcsont gyermek H 6 0 -
Valentine . . . . 4 0 - -
Humoreszkek . . . . N 3 0 - -
Uj vi'ág születése . . . W 4 0 -
Két filozófus . . . . •• 35-—
A n cztelen asszony . H 50-
A szerelem gondoláj w 50 —
Sátán Trisme is’os olvasója 44 —
Színes köve< . . . . H 36—
Veg\ószet kisipari cikkek

g y á r t á s a ...................... W 36—
A négy HHler leány . . * 70—

h e t ő k  é s  k a p h a t ó k
Minerva d. d. könyvosztályában

(Portóra kőzetenként 5 c in ír kü’d nd5 b.»)

AW
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L E V E L E Z É S  |

Dancing Bohémé második
füzete megjelent. A világ 
legszebb és legjobb 20 ének 
és tánc slágerét megkap
hatja 30 dinárért Bilis Ru
dolfnál zenemükeieskedés, 
Subotica. 1961
Richmond. Hiába a sza
vak takaróiüí közös fátú
rnunk égévé kovácsolja 
érzésvilágunkat! Ne ha
zudjunk önmagunknak. — 
figvelien. — s meghallja, 
hogyan kiált belőlünk a 
vágyakozás!________2419

1927. m árcius 13.

«r » -X
{<
r
Sok vagyonos nö férjhez- 
menni óhajt. — Megbízva 
>Amor« házasságközvetitő 
iroda Temesvár, Városház- 
ucca 16. 1859
Házasság céljából megismer
kedne 37 éves kereskedő 
némi vagyonnal rendelkező 
idősebb leánnyal vagy öz
veggyel. Szives ajánlatokat 
>líusvéíkoi« jelige alatt a 
kiadóba kérem. 2246
Házasságot urikörökben. 
ugv bel-, mint külállamok- 
ból !s létrehozok a legna
gyobb diszkrécióval.
Marie Feles. Vel.-Kikinda. 
fara Lazara nlica br. J625,

Házasságot legjobb csa
ládoknál diszkréten el
intézek Megbízást elfo
gad sOoktorné* Szrbo- 
♦ica Uicim: PaSiéeva 3.
Megnősülne 45 éves gyá
ros, hozzáillő, komoly, va
gyonos hölgyek teljes cimü 
leveleit »Temesvári* jeligé
re a kiadóba kéri titoktar
tással. 2378

Melvlk 35 éven felüli tisz-. 
tamultu nő hajlandó kö-

f í A  X A S S Á S

zéDkoru vaffvonos urra,
házasság céliából megis
merkedni. Leveleket »Gon- 
datlan« ielige alatt kiadó
ba kérek. 1709
Fériheznienne iómódu kö
zépkorú uriasszonv. 50—55 
év közötti ízt. biztos exls- 
tenciáiu úriember ajánla
tát kérem. Urilánvok első- 
r. ngu partik vannak e'ő- 
icevzésbe. — Megbízott 
»Doktorné« Subotica. Pa
sidévá 3. I. 2478

rOGLALKOZÁt '•
•» »»r »• ***''

Vállalok könvvlefektetést. 
mérleg készítést elhanya
golt könyvek rendbehozá
sát. könyvszakértői mun
kákat. állandó órakönvve- 
'ést. könyvviteli tanítást. 
Borbélv L. magán és bí
rósági könyvszakértő. No- 
visz.ad. Postafiók 75.

Fahivatalnok (fiatal) öt 
éves prakszissal. szerb és 
magyar nyelvismerettel, ál
lást keres. Szives megkere
sések «Szorgalmas« jeligé
re a kiadóba kér. 2222
Köfaragótanoncnak szerződ 
tét jó házból való fiút fi
zetéssel Márvány ipar Su
botica. 1947

MnnilfÜTösönöt, aki jól tud
ondolálni is vagy fodrászt 
magas fizetéssel azonnal 
felveszek, (iyermárt Pál női 
fodrász, Velikibeékerek.

Jó forgalmú vállalatnál uta
zói állást keres, azonnali 
belépésre, aki Baranyában 
és szerémségben jól he van 
vezetve. Cim Szudarevh 
ul. 46. 2183

Házvezetőnői állást keres 
magányos urnái, háztartás 
minden ágában jártas, kitü
nően főző, varráshoz is ér- 
fő, ió bizonyítványokkal 
rendelkező 40 éves nő. Be 
sz-él szerbül, magva ml és 
németül, Cim a Riadóban.

2189

Zongoristát keresek éjjeli, 
üzletembe, ki szerbül, ma
gyarul és németül játszik. 
Kosztot adok. Ajánlatok: 
Neumann Andor éjjeli mu
lató Sombor küldendők. 2287
Bolgár feles kertészt azon- 
nalra, szép lakással kere
sek. Halbrohr Adolfné, Su
botica, Aleksandrova ul. 9 
___________________ 2288
Gazda, aki a gazdasági vagy 
földmüvqsiskolát háború 
elölt végezte, kerestetik. 
Ugyanott eladó 48 kát. hold 
elsőrendű szántóföld, köves 
ut és a suboticai határ mel
lett. Értesítés dr. Strelitzky 
Dénes ügyvéd irodájában, 
Subotica, Aleksandrova ul. 
1- 2297
Gépész, géplakatos, 46 éves 
cukorgyárban. malomban 
vagy cséplőnél állást keres. 
Cim: Flück Bernát, Beoéin 
cementgyár. 2312
Solfőr teherautóhoz azon
nali belépésre kerestetik. 
Berger-malom, Subotica.
___________________ 2326
önálló női szabómunkáso
kat és ruhavarrónöket ke
res női konfekció-üzlet. Cim 
a kiadóban. 2300
Bognársegédet azonnalra fel
veszek. Pecze Péter bognár- 
mester, Mali Idjos. 2333
Kiiutóiinh felvétetnek. Be- 
dö, Senoe ul. 19. 2346

Kereskedösegéd. 19 éves. 
röfös- és fiiszerszakmából. 
beszél szerbül és magva
rul. azonnali belépésre 
állást keres. Cim a kiadó
ban._______________  2428
Fiatal cukrászsegédet ke
resek azonnali belépésre. 
Királv Sándor cukrász. 
Feketics. 2397

és magavar nyelvben iár- 
tas. kiszolgált katona, 
rögtöni belépésre állást 
keres. A. Rózsai. Donia- 
Dubrava (Mediumurie)

2421

A P R Ó H IR D E T É S E K
Apróhirdetéi e ff  nő  1 dinár, vuUfbetüa át damó 
k^untrtftto tzámlt Lef kisebb apráhirdvtát árt 10 din.

Csak ftlbálytfBtH jelifát leveleket Uvábbitnnk 
Kárdcsátkodáttbbtt rábttbálytt MWlábltndá.

30 évi gyakorlattal r«n- ( Fiiszer- és rövidáru üzlet-
delkezö gépész aki bár- berendezés eladó. Cim a
inelv üzemü gőzgépek ke- j kiadóban. 2409
zeléséhez ért. állást keres. ,7,
géoészi vagv főgépészi t*adó 15 csalad méh. mo-
minöségben. Beszél szer- dern kaptárakban. Érd,ek-
büi. magvarul és németül, j lődni Dudás Antal oaou-
Cim kiadóban. 2322

Irodistanő. több évi gya
korlattal. könyvelésben 
jártas, azonnali belépésre 
kerestetik. Németül, szer
bül levelez,ni tudók előny
ben. Marga Roth. Suboti
ca. Jelaciéeva 8 . ___ 2406

Gépészkovács- aki az ösz- 
szes gazdasági gének ke
zelését és iavitását érti. 
keres bánáti uradalom' áp
rilis 1-ére. Ugvanott egv 
bognármester felvétetik. 
Fizetési feltételek megtud
hatók báró Tarián Tibor 
uradalmi intéző énél No- 
vakanizsán. 2480
Szolid, intelligens urileánv 
ajánlkozik kisasszonynak, 
házvezetőnőnek vagv tár
salkodónőnek. Ilv minő
ségekben már volt alkal
mazva. Bizonvitvánvai ki
tűnőek. Jól süt. főz s 
szénen kézimunkázik. Vi
dékre is elmecv. Cime: 
K. M.. Strossmaverova uli- 
ca 6._____________  2481
Elhelyező Irodámból aián-
lok szállodai, kávéházi 
személyzetet házvezető
nőket. nevelőnőt. Keresek 
kaszirr.őket. német leánvt. 
szakácsnőt. Jelentkezni 1e- 
vélileg vavv személyesen 
Láng aeentura. Szubotica. 
PaSiéeva 3. I. 2477
11 t    ”  ■ ■ "  ; : 1 ■■■ ■ »----------------------------------- -

Alántok kisebb-nagvobb 
cznbadlakásokat. üzlete
ket lakással, palicsi villát, 
családi háznt. Füszerüzlet

Fiatal gazdálkodó keres L kassal eladó vagv kiadó 
feltétlenül csinos intelli- j Szegedi utón. Száraz vi- 
gens nőt. ki háztartását ! lúgos suterin. beltéren.
vezetné. Ajánlatokat a

• kiadóhivatal ',Zenta« icl- 
1 ige alatt továbbit. 2426

Oki. gyógyszerész, fiata
labb nyelveket beszélő, 
tanasztalt férfi, munkatár
sat keres mie’őbbi belé
pésre. Naszluhácz Latos 
y/ó^vszerész Vcl.-Kfk’n- 
dán.__ _____________ 2274
Sofför azonnali belépésre 
állást keres. Cim a kiadó
ban. 2321

'" '" irtó . Láng agenb'ra. 
Pn Sióévá 3. I. 2279

Vésnök snblónmunkára ma- 
gas fizetéssel azonnal fel
vétetik. Vádnál. Obiliéev 
Venae 4. (Honvédlakta- 
nvával szemben.) 2482
Képviseletet átveszek Beo
grad. Szerbia és Szerény
ség részére. D. Fischer. 
Zemttn. Suréinska ul. 5.

2449

csosnál. Pacsir. 2357
Szobafenvö nagv asoara- 
gusok. jégszekrény, fe
hér gvermekágv. bútorok 
eladók. etaoin
eladók. I.. Jukiceva ul. 37. 
___________________ 2411

Méheladás. öregség miatt 
eladó 23 család iól telelt 
méh. fiatal anyákkal. 15 
országos kaptárba. 8 kúp 
kasba. Bognár Jánosnál. 
Kaimakéalanska (Liliom) 
22. szám. Sztarakanizsa. 
___________________ 3404

Szitovártóüzlet. nagyobb 
vajdasági városban, for
galmas helven. berende
zéssel. sürgősen eladó. — 
Cim a kiadóban. 2412
Kisebb mag var könyvtár 
megvételre kerestetik. — 
Iparosok és Kereskedők
Egylete. Mali-Idios. 2338—- ,1 ............- -----
Politúrozott hálószoba- 
bútor eladó. IV.. kör. Duli- 
ceva ucca 4. Margit-malom 
mellett. ____________ 2483
Gépész malom, téglagyár 
és uradalomban mint gé- 
Dészkovács állást keres. 
Megkereséseket »Géoész- 
kovács« jeligére a kiadó
ba. kérek. 2423
Elsőrendű szaiónszabónő 
nriházakhoz ajánlkozik. 
Otthonra is igén olcsón 
vállal. Cim Subotica. Ca
ra Lazara_ul. 52. 2395
Fiiszerszakinába. több évi 
gyakorlattal, segédi ál
lást keresek. Utazói vagv 
raktárnoki állást is elfo
gadok. Ajánlatokat Antók 
Anna könyvkereskedésé
be kérem. Sztaribecsei. 
___________________ 2418

Intellteentes Deutsches 
Fráulein soricht auch Une 
carisch und Serbfsch. aus 
gutem Hause und Anstán- 
dig. Sticht Stelle zn ein 
odor zwei Kinde als Er- 
zieherin \vo sie in einem 
Bade mitfahren kann. Ad- 
resse in dér Verwaltung.

2359

M E G É R K E Z T E K
A TAVASZT DIVATKÜLÖ NL E G E SSÉ G E K

.»• t I A

K usha, <?ouble-kasha, c h a r m e lin  é s  
ír é  lto k ? lm é k  m 'n d e n  d ávatszín b sn

S im a é s  k o c k á s  k ö p e n y -r u h a  )
S i r  a  é s  k o e k f s  k o  ztttm  J k o m p -é k

m a é s  k o c k á s  r u h a  f
E g yes  ru h a  é s  k o s z tü m -k e lm é k !

A n g o l k ö p e n y - s z ö v e t  m é t e r e  70 d in á r

V A S Á R N A P  N A G Y  D I V A T K I Á L L I T Á S J

S Á R  SÁNDO RNÉ
DIVAT-ÜZLETÉBEN FŐTÉR

MoziséPész (Operateurk
ki több évi gyakorlattal 
bir. állást változtatna, mo- 
ziszereléseket vállalok. Cim 
a kiadóban. 2468
Mérlegképes könyvelő, 
aki államnyelvet biria és 
német-magvar levelezést 
végzi, félnap! munkára 
felvétetik. — Ajánla
tokat fizetési igénv meg
jelöléssel »Azonnal« Jel
igére a kiadóba. 2465
JGbzdasszonvi vagy ház
vezetőnői állást kere
sek azonnali belépésre. V. 
Mokraniőeva ul. 39. 2457
Gyógyszertárban már mű
ködött gyakornokot vagv 
nem oki. gyógyszerészt 

szerb-magvar nyelvtudás
sal. mielőbbi belépésre 
keres Decsv Gyula gyógy
szertára. Subotica. 2463
ló házból való 15 éves fiú. 
szerb-magvar-német nyelv
tudással. egv nagyobb 
textilkereskedésben mint 
gyakornok állást keres, fi
zetés mellékes. Cim: Ko- 
noline Haas. Trafik. Beo
grad. Knez Mihaila 30. 
___________________ 2455

Fiatal iómunkás kefekötő
segédeket s egv inast ke
resünk. Hellenberger Som
bor. Apatinski put. 2451
Közvetít mindennemű vé
tel-eladás. útlevelek és 
különböző bizonvitvánvok 
beszerzésénél, útleveleket 
vizumoztat 24 órán belül., 
darabonként 20 dinárért. 
»Amerika« tudakozó és 
közvetítési iroda, föposta 
mellett._____________ 2472
Kölcsönök kiiárása és pla- 
szirozása legiobb feltéte
lek és elsőrendű iótállás 
mellett. Megvásárol és 
elad földbirtokokat, házi- 
telkeket. házakat stb. -— 
»Amerika« tudakozó és 

i közvetítési iroda, főoósta 
i mellett._____________2470
Közbeníár kisebb engedé
lyek megszerzésénél, tra
fik. italmérési engedélyek 
és ipariog megszerzésénél 
stb. bútorozott és üres la
kások megkeresésénél — 
»Amerika« tudakozó és 
közvetítési iroda, főnosta 
mellett. 2471

Vaskereskedösegéd. fiatal.
iivves. azonnali belépésre 
kerestetik. Miiszakiszak- 
mában jártasak előnyben 
részesülnek. Cim a kiadó- 
bam________________ 2438
Föszerelö gőzgép, kazá
nok. szivógázmotorok. Die
sel-motorok szerelését raiz 
után vállalom. Raizot. szá
mításokat végzek. Meghí
vásokat a kiadóhivatalba 
»Szakember« jeligére ké
rek.________________ 2345
Csemege- és füszerszak- 
mabeli kirakatrendező. 10 
évig Budapesten üzletve
zető. 29 éves beszél szer
bül. borvát. magvarul és 
németül, üzletvezetői vagv 
segédi állást keres. — 
Szíves megbeszéléseket 
»Azonn«al« ielige alatt An
tók Anna tőzsde. Sztaribe- 
csei cimre kérek. 2414

I vétel-eladAs

fixáik dinár egy va‘I aBÜB gon dunai lio- 
mok vagonba 

rakva, Dunnpart, Bogojevo.
A szál lit.ásókat az árvíz 
lián  újra megkezdtem. 
Ádám Józ ef 1138

Vöröshagymái, karfiólt, min
dennemű salátát, káposztát 
hollandi vörös és [ehér 
kelt szállítok. Viszontela
dóknak és kereskedőknek 
tetemes árengedmény. Szál
lítás utánvéttel . Kérjen ár

jegyzéket. Zagreb, Krvavi 
most 2 Blum. 1269

Gammi és combine H«8K
fehér és színes, a legjobb 
kivitelben Gutái Ferencné- 
nél, Vili., Ostojiéeva ul, 29
Tégla, első- és másodren
dű. valamint flaszter-kut 
és olajostéglát vidékre 
minden mennyiségben leg- 
iutárryosabban szállít loar- 
vágáirvu gyártelepéről 
Glied Bernát téglagyáros. 
Subotica Zriniski trg 31. 
Ugvanott köbméter, vagy 
vasastégla legolcsóbban 
kan1,

Hatüléses francia autó. 
üzemképes állapotban, ol
csón eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban.___________1702
Vennék kis családi házat, 
vagy alkalmas telket. Cí
meket a kiadóba kérek. 
___________________ 2080
Virágok, bokrok, fák stb. 
kertulakitásokhoz olcsó ár
ban kiárusittatnak. Város
liget_______________ 2128
Eladó minden elfogadható 
áron jókarban levő 6 HP 
Nicholson magán járó csép- 
lőgarnitura. Bagi Lukács, 
Martonos. 2157
Örökzöld, tuja többféle 80- 
100 cm. magas 10—15 di
nárig nagyban is kapható. 
Akácfák, szép példányok 4 
dinár darabja, piros- és 
gömbakác 10 dinár. Nyár
fák 4 dinár. Rind Mihály 
községi kertész Cantavir.

2212

Vendéglői berendezés, sör- 
aoarát. jégszekrénnyel, 
iutánvos áron eladó. — 
»Eros« Zriniski trg 2. 
___________________ 2461
főforgalmú kifőzde No- 
viszadon eladó. Ribni trg 
12._________________ 2458
Eladó komplett söranarát 
szélfogó aitó. üvegfal. —' 
Bővebbet Stiplcs Márk 
vendéglősnél. Subotica-

 2448
Gyümölcsfákat és rózsákat
elad legolcsóbb árért és 
nagyobb mennyiségben a 
Podravsko Poíioorívredno 
d. d.. Dárda. Barania; 
____________________2447,
Eladó 1 db malomkő (vö
rös tótkő), 150 cm átmérő
jű 50 cm vastag. Bacsliia 
Dániel. Baimok._____ 2445
Magányos MÁV. 6 HP. fo
gaskerekes magániáró ka- 
zánv. ió karban, szalma
tüzelő berendezése is van. 
gyári elevátor. főszól. 
Donvva. fecskendő. Vinta 
mentőszekrénv. eladók, 
egyenként is.
Ágoston. Pacsir.

Geiszler
2436

Elköltözés miatt uionnan 
épült ház. melvben kávé
ház. étterem, kert. mozi. 
telies kávéházi berende
zéssel és lakással, sürgő
sen eladó és azonnal átve
hető. Érdeklődni lehet 
szombori vasúti vendéglő 
és étterem. Sombor (Resti) 
____________________2439
Eladó jutányosán eredeti 
iaoánielmez ielmezestélv- 
hez. Érdeklődés Gizella 
trafik. Húspiac. 2433
Fatiizelésü szlvógázgene- 
rátor 60 HP szivógázmo- 
torhoz. üzemnagvobbitás 
miatt eladó, üzemben bár
mikor megtekinthető. — 
Glied-malom. Subotica.
____________________ 2435
8 HP magánjáró garnitúra 
kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Rózsa Ferenc 
St. KanjiZ.a. 2214
Nyomda bérbeadó. Cim a 
kiadóban. 2226

Opel kisautó, villamos vi
lágítással és uj gumikkal, 
príma karban, minden el
fogadható árban eladó. A. 
Kovács bajadisár, Sombor.
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KORZO MOZI
Csütörtöktől—

vasárnapig
Nyugat

felszabadítói
Hatalmas méretű kalan
dorfilm, az inkák mesés 
kincseiért küzdelem életrs- 
haldlra az indiánokkal 

Ma I. II. rész

7 méter hosszú. 45 vastag 
transzmissziót veszek. — 
Éisler-tnalom. Sanád (Bá
náti________________2248
Autósok figyelmébe! Egv
Ford • autó szétbontása 
folvtán használt alkatré
szek eladók. Levelekre 
nem válaszolok. Ifi. Koz
ma Kálmán. Csantavir. 
___________________ 2188
Zeneautomata orseszter 
acél és zongorahanggal, 
kis és nagv dob. cintá- 
nvérral. 1 dinár bedobás
sal. maidnem ui. eladó. 
Nagy Sándor. Bácska-To- 
pola.________________2207

Gvógysizertár közénfor- 
gahttu bánáti vegves 
lakosságú városban. a 
ltol törvényszék. kö
zépiskolák stb. vannak, 
a város legszebb és for
galmasabb helvén. moder
nül épült kényelmes url- 
házzal vagv anélkül, a tu
lajdonos előrehaladott ko
ra miatt eladó. Közvetí
tők diiaztatnak. Cim meg
tudható e lap kiadóhiva
talában._____________ 2273
Gözutihenger. ió állapot
ban. eladó vagv bérbenge- 
relésre kiadó. Vadócz 
Károly. Bácska-Tooola.
-___________________ 2314
Motorkerékpár, lókarban 
levő. jutányos áron eladó. 
Horváth Sándor gépész. 
Bácsko-Petrovoszelo.
Bélveggvülteménv. speci
ális magvar. 2100 márka 
értékű. 3.50 dináriával el
adó. Esetleg kis Wertheim 
kasszáért. írógépért elcse
rélném. Biró Béla. Szom- 
bor._______________  2422
örökzöld trulák külön
féle faiok. nagy választék
ban 80—100 etn-ig. 10—15 
dinár. Akácfák, szén pél
dányok kiültetésre alkal
mas d'rb-ia 4 dinár. Rezgő 
és kanadai nvárfa drb-ia 
4 dinár. Diszakác. sárga, 
piros, piramis és gömb 
drbia 10 dinár. 2 éves 
epercsemete 1OQ0 drb 500 
dinár. Rind Mibálv köz
ségi kertész. Csantavir.

_______________  2372
Jégszekrényt keresek meg
vételre. Cim: Tölgyesi 
.János. Baisa. 2398
lókarban levő állatorvosi 
főiskolai tankönyvek ol
csón eladók. Megkeresé
seket /-Állatorvos* icligé- 
re a kiadóba._______ 2382

Kovácsmühelv lakatos
szerszámokkal teliesen 
fölszerelve, forgalmas he
lyen. Molnagvvölgvön ház
zal egviitt eladó. Ugyan
ott egv négvlvuku mor
zsoló. 5 lóerős. Klinaks 
nversolalmotor szabadkéz* 
bői eladó. Hovánv Ferenc. 
Molnagvvölgv. Bácska.

_________ 2379
Gazdaköröknek megfelelő 
1 < iO darab magyar szépiro
dalmi és gazdasági könyvek 
olcsón eladók. Gazdakör, 
Sekié. 2396

LIFKA MOZI
Vasárnapig

2 világfilm. Színházi és 
irodalmi esemény

BOHÉMEK
H. Murger regénye 

Puccini operája
Mimi Lilian Gish
Rudolf John Gilbert

H A V O C
Európa lángokban

Gyilkos harcok a német* 
francia irouton 9 feiv. 

HANGVERSENY! I
Eladó egy komplett ma
gánjáró cséplőgép 8 HP lo- 
komobil, Első magyar gaz
dasági gépgyárból, cséplő
vas ráma, 8 HP MÁV gép
gyárból. Megtekinthető Götz 
gazdaságon, Pitomaca, Vi- 
rovitica maillett._____ 2282
Eladó Srbobran legforgal

masabb részén modern ház 
téglából. 5 lakással, jelen
leg bérbeadott üzlethelyi
ségekkel, nagy pincékkel 
mellékhelyiségekkel és te
lekkel. Bálizs Sándor, 
Srbobran. 2285

Paolan részletfizetésre 
ivérl áron. heti vagy ha
vi fizetésre. Raktáron 
Nett és vatta minden 
mennyiségben. paplanok 
minden színben és minő- 
sicben 140,— dinártól fel
it bb. paplan-varrás 55.— 
dinár. BuliovCló Bélánó 
Német Margit oaplanos. 
Sr.boticx PaSiéeva 8. — 
l’.ténvnac. Gőzfürdő so
rán. 9549

Kisebb családi házat kere
sek megvételre, esetleg örö
kös lakással. Címeket: Bagi 
fűszeres, gubógyár. 2304
Jégszekrényt garanciával 
legolcsóbban készít, ingyen 
prospektust küld Újvári Fe
renc asztalos, Temerin 2311
Eladó egy 1000 mm. Hoff- 
herr és Schrantz-féle csép
lőgépszekrény és elevátor 
25.000 dinárért. Veszek trak
tort, gyártmány mellékes. 
Ruppenthal János, Kovin 
(Bánát)______   2313
Olajtartány kocsira szerel
ve. teljesen jókarban, eladó.
Villanytelep. Bajmok 2328—— —* ------ -■ — •
Sentán legjobb hírnévben 
álló polgári borozó vendég
lőm más vállalat miatt el
adó ás azonnal átvehető. 
Kényelmei lakással és szép 
kerthelyiséggel együtt, Für 
István. 2331
Hengerszéket, kombináltat 
keresek megvételre. Ugyan
ott egy szivógáz generátor 
10—15 HP, gyári, olcsón el
adó. Steva Mihajlov, Veliki 
Kik inda. 2336

Elköltözés miatt teljes lak
berendezés. rézágyak, gyö
nyörű ebédlő, konyhabútor 
dísztárgyak. kézimnnka- 
sztór olcsón eladó!:. Meg
bízott Láng Agenfura Pa§i- 
éeva ul. 3. I.
Komlódugványok, jó és
egészséges, eladók. Kelemen 
Pál. B ajfia ._____  2370
Társat keresek 150000 di
nár tőkével vagy eladnám 
18 év óta fennálló lakk. fes
ték, kefeáru és vegyészeti 
üzletemet Osijek város leg
forgalmasabb helyén. Aján
latok R. Lázié, Osijek. Ka- 
pucinska ul. 12. címre kül
dendők. 2361

KÜLÖNFÉLÉI
Elcserélném házamat, mely 
két épületből áll, 3—4 szo
bás családi házzal. Esetle
ges értékkülönbözet fizeté
sével. Cim a kiadóban 1̂ 61

A P R Ó H IR D E T É S E K
AprfhMatfe « rr arf I diaír. aaatafM b ía afamd 
kftan rnrn aadarft UfUaaUi aptdUrdatía íra W dia.

&ak M M yapM tt Hiyda UrWaka* tsvOMtwk

Kovács és Gelányi

L. nyilttér!
9

Azonnal átvehető eev 
szoba, konvha. éléskam
rából álló lakás. Érdeklőd
ni lehet Transport cég
nél. DaniSiéev put (Sze
gedi uh) 2413

Üzlethelyiség máius l-ér,e 
kiadó. Púk. Krupeievióa 
(volt Rudics) ucca 4 szám 
alatt. Bővebben: VIL 
Zmai Jovina ucca 4. a ház
iul a i d on osná L_______ 2353

Kiilönbeiáratu uccai búto
rozott szoba minden ké
nyelemmel berendezve, 
magánvos urnák kiadó. — 
Trumbiéeva ul. 3. 2416

Keresek nagyobb bérletet 
lehetőleg Bácskában. Teljes 
garanciát adok. Cím a ki
adóban. 2337

I
VÁROS! M O Z I

—;ínfeB
K ETTŐ S MŰSOR

KARNEVÁL HERCEGE
farsangi történet 7 felvonásban.
A főszerepben Harry Liedtke

Mézeshetek a levegőben
kalandor vígjáték 6 felvonásban 

A főszerepben Virginia L* Corbin

H e r e n d i  p o r c e i ld n o k
és m is mütdr y újdonságok érkeztek, melyek legolc- óbb 

s abott áron beszerezhetők
2 5i 3a!o ’ Lina c ív Snbotica

Pallcson az »Abbazia-ká- 
véházamat berendezéssel, 
kényelmes lakással sze- 
oarékkal és hatalmas kert
tel cgvütt niás elfoglaltsá
gom miatt 3 évre bérbe
adóm. Cim a kiadóban.
__________________ 2446
Város közepén üzlcthelvi- 
séff lakással azonnal ki
adó. Érdeklődni kenvér- 
gvárnál.______  2438

Eutorozott szoba, kétágyas, 
külön bejárattal, kbifló. VI. 
5ienkieviceva ul. 15. (Ke 
nyérgyár után való ucca).

2356
Sajmeggy vadoncot, 5—10 
in ni álméröj’"". keres Baj
zák. Martonos. 2360

Kérem azon hölevet. aki 
folvó hó 3-án a Városi 
Mozi fél 9 órás előadáson 
fekete csontnvclü ernyő
met elcserélte, adia le a 
Városi-színház ruhatárába 
__________________  2464
Kiilönbeiáratu utcai bú
torozott szoba kiadó. Agl- 
na ulica 7. Városháza mö
gött. _____  7460
Hölgyrik figyelmébe! Mell 
tarlói:, legjobb szabás, fi
nom kivitelben kapható 
drh-ja 20 dinár. Növi Bazár 
Brod n/S. 2363
Elveszett Josip Bacsa névre 
szóló fegyvertatási enge
dély. Megtaláló adja le a 
rendőrségen. 23A6

Uccai bútorozott szoba 
két ággval. előszobával 
azonnalra kiadó. Sava 
n ’ekcliia ul 24. (Halasi ut).

__________________ 2456
Kiilönbeiáratu utcai bú
torozott szoba kiadó. — 
Ugvanott gardarobeszek- 
rénv és különböző bútorok 
eladók. L. Sokolska 18.

2475

Vidéki bölgvek és urak 
éksaeriavitást és drásakő- 
foelalást megvárhatják
Blabánál. Subotica. Edénv- 
oiac. 2453

Mindennemű tievét leg
eredményesebben közvetí
ti »Eros« ügynökség. Zrinl- 
ski trg 2. Levélbe válasz- 
bélveg kéretik. 2462

vasáriap

Szeplöt, májfoltot, patta
nást s egyéb arctisztátalan- 
ságok ellen a legjobban be- 

! vájt szer a Creme Daruváry 
1 Kapható mindenütt. Készíti 
i Blum gyógytár, Subotica.

95

i

Két szoba konyhás fürdő
szobás lakás május 1-re ki
adó. Weisz Ármin, Suda- 
revié ul._85._______ » 1920
Nagyobb bácskai, bánáti 
vagy horvát-szlavon város
ban kávéházat, esetleg ét
termet és szállodát bérbe 
vennék. Ajánlatokat »Kiv,áló 
szakember* jelige alatt a 
kiadóba kérek. 2160
Autósok figyelmébe! Sentán 
a vasútállomás közelében, 
Bilicky Károly gépműhelyé
ben autógarázst és autója
vító-műhelyt nyitottam. Uj 
Fial alkatrészek kaphatók. 
Javítások a legkedvezőbb 
feltételek mellett vállaltat
nak. Burány János, Fiat 
sentai képviselője.__ 2152
KMönbejáratu bútorozott 
uccai szoba, villanyvilágí
tással azonnal kiadó. Cim- 
Frenkelné, Tolstojeva ul. 25 
volt Odor-ucca. 2319
UJ KOZMETIKAI és mani
kűr szalón nyílt meg 
(Strosmajerova ulica 8., 1. 
cm., Húspiac), ahol Papné 
a már eddig bebizonyított 
biztos eredménnyel végez 
szépségápolást. Elismert jó 
kenőcsök. Szeplő, májfolt, 
szemölcs és hajszálak el
távolítása. 1021

Telelőn 300 N A R O D M I B IQ S K O P  Telefon 300

Ma vasárnap utoljára
Luciano Aibertini nagysikerű filmjét

Emberélet, v eszé ly b en !
Rendkívül Izgalmas drámai attrakció 8 megható felvonás.

Hétfőn és kedden nincs előadás

Szerdától vasárnapig
A  f e n e v a d a k  s z ig e t é n

(A törvényen kívüli s ige
Rendkívül Izgalmas, bravúrokkal teli dzsungel a'trakciö
2 részben, 24 felvonásban. Főszerepben a „Bamum

cirkus" borzalmas erejű óriása: Joj Bonomo.
FIGYELEM! I. rész 12 felvonás, szerdától vasárnapig, min* 

kísérő: 6 felv. ZIQOTTO KOMÉDIA, összesen 18 lelvonás*
II. rés/ 12 elvonás ni rciu’ 21—2 —73, h ‘ Ifö—ki dd—szer‘áti

Közvetítünk • a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, ittartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova 9.
Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatáro
zására és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda. Subotica 
Aleksandrova 9. 1952
Festőművészek figylelmébe! 
Ezer darab elsőrendű táj
állat- és geure-képek, ere
deti felvételek kaphatók. 
Mintát nem küldők. Ilcéko 
fényképész, Vei. Kikinda.
» Victoria fldö!ő« A dalmát 
tengerparton, legenyhébb s 
legolcsóbb üdülőhely, első
rangú bácskai konyha, 40 
dinár napi ellátás. Gyerme
keket felelősség mellett el
vállal. Georgijeviéné, Kastcl 
Start, Split mellett. 2260
Elvess tt kis fekete Do- 
bermann kutya, megtalálója 
jutalomban róssesül, dr. 
Fi önkelnél, Ciril Metód 
trg. 3. 2484

Géptulajdonosok figyelmé
be! Hajlott vagy repedt tüz- 
szekrényt, úgyszintén re
pedt motorokat vagy autó- 
blokot és törött géprészeket 
jótállás mellett egyenesít 
vagy heggeszt, kazán mun
kát helyszínen végez. Üve
ges Antal gépkovács, Baéka 
Topola. 2303

Siftsii n s  rail a l t e p ,  
Its íz ( I n tó l  ni!.

M. C I^ IL O V I
SOMBOR 1 1G<6

Uj virágüzlet! Kain Lajosné 
városi üzlet Városháza épü
letben (kenyérpiac) Telep: 
Palicsi-ut, villanytelep mel
lett. Ajánlja naponta friss 
élő. vágott virágjait, rózsa, 
szekfü, ibolya, valamint 
cserepes virágokat, ciklámen 
erika, camilia, cirenária, dél
szaki növényeket, pálmák 
diszfenyők. Készít eljegyzési 
valamint menyasszonyi 
csokrokat, színházi diszko- 
sarakat, halotti koszorúkat, 
rendkívül olcsó árakon.

No mulassza el az alkalmat
Női kézitáskák 'finom bőr
ből 30 dinártól. Női haris
nyák nagy választékban. 
Selyem nyakkendők 28 di
nártól Férfi ing. príma 
anyagból 75 dinártól. Jó 
minőségű férfi zokni 15 di
nár. Gyermekcipők 30 di
nár. Duplán varrott szan
dál minden számban. Vuj* 
kovics János (volt kis ba
zár) Budidévá 3.

Patkánln natkánvlrtószer
doboza 15 dinár. Kanható 
minden cvógvszcrtárban 
és drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál
\ cliki-Befkcrrken. 1701

I
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A p o l ló  N o v isa .1
Márc. 11—12—13-án 

Harry Piel 2 részes f.Imjt |

„Har.y vigyázz‘6
li.öadások 5, 7 és 9 órakor

14-15-én
Harry Murger világhírű 

regénye
„ L A  B O H É M É "

Lilién Gl h és Job Gilberttel
a főszerepben

Borbélysegédet feltvesz Be- 
tvák Péter, Cantavir. 2403
Szalmakazalozók, kazalozók 
láncok, szalma- és töregrázó 
tengelyeket jutányos áron 
készít. L. Fuchs gépműhelye 
Kula. 813
Nádtulajdonosok, akik leg
alább 6000 kéve náddal 
rendelkeznek, adják lo ár
ajánlatukat Merkl nádíonó 
gyárnak Sontán. 1056
Utazók és kereskedők figyel
mébe! Srpska Zadru2na 
Banka Novisad, az összes 
érdekelteknek tudomására 
hozza, hogy f. hó 9-én meg
kezdi rendes napi hajójára
tait a >Napred< személy- 
szállító hajójával Novisad 
és Vukovár között. A hajó 
naponta 4 órakor reggel in
dul Vukovárról és Novisad- 
ra érkezik 8 órakor. Novi- 
sadról indul minden nap 1 
órakor délután és 7 és fél 
fél órakor van Vukováron. 
Útközben ugyanazoknál a 
vizmelletti községeknél áll 
meg, mint a mull évben. 
Igazgatóság. 2316
Nagyérdemű hölgyközönség 
figyelmébe! Tisztelettel ér
tesítjük a helybeli és vidé
ki hölgyeinket, hogy női di
vattermünket Paje Dobano- 
vaéka ul 3. szám alatt, a 
Pietsch-házban megnyitot
tuk. Szalonunkban készít
sük ízlésesen, finoman, mér
sékelt áron a legelegánsabb 
angol, francia toiletteket. 
estélyi, uccai ruhákat, kosz
tümöket, valamint gyermek- 
ruhákat. Kérjük a nagyér
demű hölgyeink szives párt
fogását továbbra is, hogv 
személyesen legyen alkal
muk meggyőződhetni mun
káink kiválóságáról. Telj s 
tisztelettel Grűnwald Rózsi 
és Hevér Erzsi. — Tanuló 
munkáslányok azonnalra 
felvétetnek. 230!
üzlet lakással, berendezés 
sel kiadó. Röfösnek kivé 
lóan alkalmas, esetleg elad" 
Uzletajtók eladók. Ma Man
ski put 142. 2340
Elveszett Mirkó Szűcs ne
rc kiállított fegyvertartási 
engedély. Megtaláló adja 
a rendőrségen. 231!
Elveszett egv óarany bros 
(porcelán női fej, álarccal a 
kezében) vasárnap a Lifk.a 
mozi 6 órai előadásán, eset. 
leg a Lifkától a Nagy Fe
renc telepig vezető útvona
lon. Megtaláló jutalomban 
részesül. Landauer drogé

2210
CKETXW 'AXBPMII- - . — T~ ~
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lojar « » í > . •' • < » w.
Derűvel, jókedvvel, piros mosoiyu na

rancsfákkal vau szegélyezve az ut egé
szen u nini mi sokig, csupa zsivujos, tar
ka e.v\eih.c.-,, í-z cicinek egyszerű, bol- jet. De ez a hatalom 
dog, harsány igenlése. Azonban kint a

tidnák, hogy évezredekig élni fognak halijába, a vlllanysugáros táncterembe, 
l nnél'111Crkek borzalmas ámulatában a nemzetközi társaság tarka vidáinsá-

. ,,.'I.!ne ■ * t‘irI)an^S’ r*ad* élet és halál- gába. A szép istennő kezünkön fog. 
találkozásnak mindenesetre érezni lehet'm ajd hirtelen szájon csókol bennünket 
■x. ‘a/  e sobbsegét és hatalmai tűiére- és mi lehunyt szemmel, mákonyos má-

Mert
üizch piramisoknál, mikor az ember le- mos
rázta magáról a \ezctő-kullancsokat, a hatalma nem mindenható. És ha <ir 
pörlekedő, tol. kodó szamár- és teve- gondolunk, úgy kctvneb*»n ford’tur 
hajcsárokat. _ mikor az ember egyedül hátat : végtelen víg n/u.i., » sár-a s,

. uc ez a hatalom mégsem abszolút , mórban nem látjuk többé Ozirisz fekete 
?r a faraok élnek még t pirnnisok árnyékát. Az élet buja, puha ölében oly 
1 is a n.ik es niraet.k !n<v Ozirisz messze van a sárga sivatag, mint gyér

ré 
k

Sí
marad a második vagy harmadik pira-.vatagr.ak és tétovázás nélkül adjuk ida 
inásnál, ahol hair nem járnak rideg. ró* 
zsaszinaieu amerikaiak akkor az a ful- 
Juaztó érzése támad, hogy a halál biro
dalmába került. Csupa sárga hónuk 
mindenfelé és ha kis nmgtislatra állunk 
vagy felkusz.unk a piramis egy-két óriás 
kövén, úgy a bucsug&odó nap rőten szi
táló fényében a halát sárga birodalma 
még rettcnety»ebbnek tűnik fel. Végte
len. vcgteUn sárga sivatag nyúlik el 
előttünk az életnek legkisebb jele nél
kül, merev. mozdulatlan homok tenger, 
melyen egy fűszál, egy nyiszlett pálma 
sem bizonyítja vagy jelképezi az életet.
Mintha csak egy idegen, kihűlt bolygó
ra állnánk. amelyen már évmilliókkal 
ezelőtt elhalt rz utolsó élő csira. Ö, mi
lyen vigasztalan ez a sivár, sárga si-

tneki lelkűnkben az Operencia, melytől 
csak féltünk csempe, ködös éveinkben, 
c'e melyben sohasem hittünk.

Szentelcky Kornél

--------  „ betegeit
vatag, kedves! Alig hiszem, hogy eg.v ápolhatja, hanem a tudományt is. . 
elhagyott temető, egy kietlen liómcző I Mégis vidéken nyitotta meg a rendc- 

okoskodott, hogy a kis

Mikíóssy doktor amerikai utazása
Irta: Baedeker

Befejezte a tanulmányait, sub aus-| Épp erről a témáról diskuráltak, í 
Picus tegis avattak doktorrá, aztán a doktor igy szólt: 
totCkISa f Kvakorla-- _  Mégse adonl (ö, a relllényt Ha
náíok,; clisi i S i
amelyek mind a rendkívüli hivatott-, cendők, s ahhoz hogy az embel
róPt-uek tLnuTágnTG,rz tC:r t t tUda-nr okul;ion s utazzon, sohase késő. Ezei
den’ i hnrrv nLe lnin’ j dollár sok pénz, de nem olyan nagy
cienai, ho^y a székesfővárosban ma*'kincs amelvbcz csndáhnl hn-7-74 nr rád, ahol hamarosan docenturára futhatnék csodábul llozza nc
tesz szert, s nemcsak a betegeit r«./ix . , . .>
ápolhatja, hanem a tudományt is .- . R0/ ld° SZ/- ? e cso'
Mégis vidéken nyitotta meg a rende- ?*r?? " ' kerdezte a társaság egy
lóiét I nrrtr Lie I 1 «»«.4 •vigasztalanabb és üresebb érzést vájna 

az ember leikébe.
De csak egy fél fordulatot kell tenni 

a Nílus felé és buja. zöld pezsgő élet 
vibrál cs trillázik a kókadt, révedt te
kintet előtt. A Nílus boldog, bőséges völ
gye — csupa életkedv, mozgás, teljes, 
tarka szín feltörés. Valóságos himnusza 
az életnek. A Mena House Hoteltől a 
jazz-J>and hangjai szakadoznak fel, előt
te autók, nyüzsögő tevék, nyerítő sza
marak, a benszülöttek zsibongó, turbá- 
nos tömege, árusok kiabálnak, az autó
busz indulásra tülköl, villamos csilingel 
és éJesct füttyent a kalauz — íme az 
élet, kedves. Amott messze Kaiió, a ci
tadella a niosék karcsú tornya idáig fe
hérlenek a transparensek, az ivlámpák 
már fel-fel villannak a sápadt nyiizsö- 
gős. narancsvörös alkonyhaldoklásban. 
Íme a meleg, hívogató, csókra szomjas 
élet ezernyi színnel, lánggal, szívvel, 
lüktetéssel. Akaratlanul is feléje indu
lok, mint lepke a fény felé, de azért az 
ellentét riadt élessége és megkapó fáj
dalma sokáig visszacseng a lelkemben, 
mint hasitó sikoly a siket, fuladt csend
ben.

Az élet és a halál találkozott a pira
misok alján valamikor millió évvel ez
előtt s azóta tnég mindig félelmetesen, 
engesztelhetetlenül farkasszemet néznek 
egymással. Másutt kezet fog, kibékül s 
békés barátságban él ez a két nagyha
talom. de üt ridegen elkülöníti magát 
mindakettő, mintha örök soha meg nem 
alkuvó ellenségek maradnának. Ezért 
életebb itt az élet és halálabb a halál, 
ezért vannak itt ezen a borzalmas tnes- 
gyéjén életnek s halálnak piramisok, 
múmiák, évezredes emlékek. Mindeze
ket az, élet ijedt gyermekei csinálták, 
mert félték, rettegték ezt a sárga, vég
telen halált, mte
temet. Szinte ut«
szét, amellyel az egyiptomiak a halait 
leküzdötték. A tornyok összedőlnének 
és eltemetne őket a homok, ezért pira- 
mosokat építettek, amelyek az emberi kép
jelet határáig fennmaradhatnak. A mú
miák még néhány évezredig megtart
hatják mai szépségüket, Injuk sziliét, 
bőrüknek simaságát vagy szemölcseit 
b-z ugyan nem élet még, de mégis egy 
formája a halhatatlanságn »k. Jelentékte
len, de azért roppant űg.ws és lelemé
nyes győzelem a sárga rém felett, 
tnely minden eleijeit elpus .’i ani es el
takarni szeretne még a sírok fej fáját is, 
amely karavánokat temetett el alatto
mosan, de biztosan, jeltelenül, nyomta
lanul.

Itt megtanulták félni ezt a rettentő, 
kegyeden sárga rémet, de egyu’.il meg
tanulták azt is, miképen lehet menekül
ni előle. Minden fáraó kezében ott 1 it- 
bató az élet kulcsa, vagy’ mellette a 
szépséges hathoz istennő, a legteljesebb 
*-<• az öröm és szerelem íe’képczőie.

lőjét. Úgy 
városban, ahol a prakszisát megkez
di, jóltevőjévé lehet a lakosságnak 
és nem tőjévé sok szenvedőnek, — 
olyan nemes szerep, amelyet a mil- 
liólakosu nagy Bábelben nem oszthat 
ki részére a Gondviselés mint Szín- 
igazgató. A szerény környezet, aho
vá száműzte magát, hálás volt irán
ta, s a jóakarói azzal biztatták, hogy 
nagy vagyont és egyetemi katedrát 
ott ugyan nem lehet szerezni, de úri 
módon élhet, általános becsiilésben 
és közszeretetben lesz része, — s 
hogy jobb sors öt-hat doktor közt 
lenni elsőnek, mint ezer közt tudja- 
istenhányadiknak. . .

A fiatal doktorban több veit a ké
nyelemszeretet, mint a vagyonvágy 
és az ambíció. Odatelepedett, ahová 
nyájas szóval invitálták. Mingyárt 
népszerű lett, tekintélyes klicntélára 
tett szert, s ha kevésbbé jó a szíve, 
sokat kereshetett volna. De ez a szív 
nemcsak a szegényeknek rendelt 
ingyen, hanem a gazdagoknak is ol
csón. így aztán az évek múltak s va
gyona alig volt, — majdnem sze
gény maradt. Ez nem keserítette el, 
mert örökös hivatalában biztosnak 
érezte magát, s a legrosszabb eset
ben — gondolta — majd ha elveszti 
a munkaképességét, megél szeré
nyeit a szerény nyugdijából. Csak 
egy fájt neki: az, hogy bár szenve
délyesen szeretett utazni, le kellett 
mondania arról a kedvenc tervéről, 
hogy Amerikába hajózhasson.

Fiatalabb éveiben sokat kószált a 
világban, s a vakációit mindig kül
földön, néha igen messze országok
ban. töltötte- Még csak a határtalan

— Csodára gondolsz? Miféle cso
dára? — kérdezte a társaság egy 
tagja.

-- Amerika a csudák hazája, — 
felelte Miklóssy. — Minduntalan ol
vasunk amerikai örökségekről, ame
lyek Európában csodákként hatnak.

— Van kint valakid?
— Tudtommal nem cl ott senkim... 

De hát ki ismeri az összes rokonait? 
Hátha van egy ottan, akiről nem is 
tudok?!

- S aki annál többet tud rólad? 
— nevetett valaki vissza.

pénz volt alapja apánk boldogu
lásának, aki mint jómódú ember 
h ilt meg s némi elismeréséül a 
nekünk tett nagy szolgálatnak 
ízt a csekket hagyományozta 
felejthetetlen jóltevőjének. Ha 
szüksége van rá, fogadja el mint 
szívesen fölajánlott támogatást, 
ha ün is jó módban van s nem 
szorult rá, tekintse azt hálás szi
vek kegyeletes emlékezésének. 
A szüléink minket arra nevel
tek, hogy hálával gondoljunk 
arra a nemes férfiúra, aki meg
szánta és megsegitette nagy sze
rencsétlenségében a mi jó anyán
kat. Fogadja hát őszinte hálánk 
és nagyrabecsülésünk nyilvá
nítását, amellyel maradtam le
kötelezett híve és szolgája
ifj. (sajnos, már nem is ifjabb) 

Telky András.
— Csodás véletlen! — kiáltották 

mindannyian.
— Még az összeg is vág, amelyre 

szüksége van a doktornak, —- je
gyezték meg. — S épp akkor fut be, 
amikor emlegették-

Aztán kérdésekkel ostromolták, 
beszélje el, hogy' ment végbe az eset 
a hajón? S az orvos elbeszélte.

— Az igazat megvallva, rég elfe
lejtettem az egész históriát. De most 
lassankint eszembe jut. 1912-ben 
történt. Fiúméból a Cunard Line 
Carpathia nevű gőzösén hajóztam 
Nápolyba. Közben ellátogattam a fe
délközi utasok közé. hogy lássam 
azokat a szomorú embereket, akik 
kedvüket és reményüket vesztetten 
hagyták ott a honi rögöket, s messze 
partokon akarnak kikötni, hogy az 
Államokban vágy Kanadában keres
senek megélhetést és uj, jobban fi
zető hazát. Ott egy kétségbeesett s 
a desperációjában is jóképű és bizal- 
matkeltő asszony vonta magára a 
figyelmemet, aki két fiával, 13—14

— Nos, igen, hiszen azért emlege
tek csodát. Végre se lehetetlen, hogy 
egy jólelkii ember odakint egy bo- esztendősekkel kelt át a tengereken.
lond órájában rám testálja a vagyo
nát.

Mindnyájan nevettek s a járásbiró 
megjegyezte:

— Ha ez az egyetlen reménysé
ged, akkor mondj le örökre Ameri
káról-

. . .  Belépett a levélhordó a dél
utáni postával, s a társaság mind
egyik tagiának hozott valamit. A 
doktornak is egy levelet, ajánlottat

— Nézzétek. — mondta. — Ez a 
levél Amerikából jön, Clevelandből. 
Látjátok a bélyegeken a Washing
ton meg a Lincoln portréját?

A malomtulaidonos. aki bélyeg
gyűjtő volt, különös érdekkel szem
lélte a kék és vörös acélmetszeteket 
s igy szólt:

— Csakugyan Amerikából. . .  S 
most még csak az kell, hogy örök
séget hozzon.

— Akkor egészen bent leszünk 
Meseországban, — jegyezte meg a 
tiszteletes ur.

A kíváncsiság olyan fokra emel
kedett, hogy senki se foglalkozott a 
saját postájával, a leveleket felbon-

lehetőségeknek a hatalmas birodal- tatlanul hagyták és mindenki a dok-
mát nem ismerte, — pedig nem akart torra nézett, aki az egész társaság

!y mindent, örökre el- meghalni, inig a Yellowstone-parkot feszült várakozása közben kezdte ol- 
■Jérlietetlen’az a miivé-' s az Egyesült-Államok mesés váró- vasni a magáét.

I  •  4  1 * 1 1 T \  A 1 •  •  •  4  4  A  1  •  •  «  I  J 1  4  1 t f • I Isait nem látta. De közbejött a nagy 
Közbejövő, a Háború, a dollár ször
nyű nagyur lett, s a sokat dolgozó, 
de nem sokat kereső orvosnak bele 
kellett törődnie, hogy nem tud any- 
nyít öszseljozui, amennyi vasútra, í 
hajójegyre cs kéthavi ottartózkodás- í 
ra kellene. Volt ugyan egy kevés 
pénze, amelyet nagylassan összeku- 
porgatott, de ehhez még mintegy 
ezer dolárra lett volna szüksége, 
hogy nekivághasson az atlanti óceán
nak. Szédítő összeg ez, főleg ha 
hiányzik, s még inkább, ha az ember 
átszámítja gyengébb valutákra . . .

. . .  Együtt ült a kaszinóban a ren
des társaság. A járásbiró, a reformá
tus lelkész, két ügyvéd, egy takarék- 
oénztári igazgató, egy malomtulaj
donos, Miklóssy főorvos és még né
hány tagja az u. n. értelmiségnek. 
Csupa müveit férfiú, néhány világ-ot- 
látott is. akik egészen természetes
nek találták, hogy a barátjuk a Ju- 
najtedsztétsz-be kívánkozik, és saj

Alig pillantott bele, elpirult 
— Még is csak történnek csodák, 
mondta.

Eölolvasta a levelet.
Tisztelt Uram.

az apám, Telky András, két hét 
előtt meghalt, s ezer dollárt ha
gyományozott önnek, akit egész 
életében mint a családja jóltevő- 
jét tisztelt. A mellékelt csekk a 
mtgyéje székhelyéi) működő 
Általános Hitelbankra szól, ahol 
az összeg önnek rendelkezésére

hogy »odaát« Cleveland-ben talál
kozzon az urával. Ez félesztendővel 
előbb vándorolt ki munkaalkal
mat'keresni, s mert ezt szerencsére 
talált, azt irta a hozzátartozóinak, 
hogy tegyék pénzzé a szegénységü
ket s az igy nyert pénzzel jöjjenek 
utána. Eladták a kis földjüket, a még 
kisebb házikójukat s az ingóságaikat, 
amiknek a vételárából kiegészítették 
a hiányos fehémernükészletüket s 
a ruhaneműiket, megvették a három 
hajójegyet s maradt még ezer ko
ronájuk, amellyel aztán szebb jövőt 
remélve útnak indultak. Ám az ily 
nagy hajón, amely valóságos város, 
sok mindenféle nép van, a kivándor
lók se mind tizenhárompróbás gent- 
leinan-ek, a jó asszony rossz szom
szédságba jutott, s az utazása har
madik napján rémülettel vette észre, 
hogy az ezer koronája eltűnt. Mikor 
odaértem, izgatott csoportok beszél
tek indulatos gesztusokkal és ke
mény szavakkal e becstelen tettről, 
s fenyegetések hangzottak föl az is
meretlen tettes ellen. Ha tudták vol
na, hogy ki az, menten meglincsel
ték volna, — de nem tudták, s lehet, 
hogy épp a lelketlen tolvaj szitkozó
dott a leghangosabban. . .  A megra
bolt asszony sorsán megesett a szi
vem. Elgondoltam, hogy koldussze
gényen érkezik az uj világba a bol
dogtalan család, amelyet épp ezért 
ottan talán partra se engednek. Visz- 
szaslettem a társaságomhoz, egy 
százkoronás bankjegyet tettem a pa
nama-kalapomba s az első klasszis 
utasai között hamar összekoldultam 
a hiányzó összeget. Nem volt nehéz 
munka. Csupa kéjutazó kártyázott 
s pezsgőzött az elegáns szalonban, s 
egyik se hivatkozhatott a nehéz idők
re, meg a rossz üzletmenetre, s bár

^íriszt csák félő tisztelet illeti, egy ki- náíták, hogy lilába kívánkozik oda

gazdagok voltak mindannyian, a 
áll. Talán emlékezni fog Urasa- hozzájárulását senki se tagadta meg 
god arra a szegény — most Ez az egész. S most már az is 

eszembe jut, menyire örült ez ered
ménynek a nő s a két rokonszenves 
fia, akiknek egyike ezt a levelet
most hozzám irta.

— Derék ember vagy, — mondta
egy a barátai közül. — Sose dicse
kedtél e nemes cselekedeteddel.

— Semmi érdem benne, — felelte 
Miklóssy. — Hiszen tisztára elfelej
tettem.

már, fájdalom, özvegy — asz- 
szonyra, aki két fiával (az egyik 
én voltam) tizenöt esztendő előtt 
Fiúméból Ncvv-Yorkba indult, s 
akinek az ezer koronáját a ha
jón ellopták, ön, igen tisztelt 
Uram, akkor az elsőosztályu 
utasok közt összegyűjtötte ezt 
az összeget s az anyám veszte
ségét igy megtérítette. Ez a
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— Ép ez a szép, — jegyezte meg 
meg egy másik. — De igaz is ma
rad a régi közmondás, hogy a jótett 
sose vész egészen kárba. Most meg
van a jutalmad érte. Eljutsz a vá
gyaid Mekkájába: Amerikába.

—Aminek annál is jobban örülök, 
mert fölkereshetem ott Telkyéket 
akiket azóta majdnem elfeledtem, s 
megköszönhetem nekik, hogy az ap
juk háladatossága révén megláthat
tam az uj világ csodáit.

. . .  E percben a közjegyző jött, le
telepedett az asztalhoz, s halkan, 
súgva újságolta:

— Baj van. Nagy baj.
Elfelejtették a doktor szerencsé

jét és kérdőleg néztek a rossz liir 
hozójára, aki tompított hangon foly
tatta:

— A városi pénztáros keresett föl 
az imént, Dubay. A kasszában nagy 
a mankó. Kétségbeesve kért, hogy 
segítsünk rajta. Holnap vagy legké
sőbb holnapután rovancsolás lesz, s 
ha a hiányra rájönnek —

Dubayt szerették, mert jó ember
nek ismerte mindenki, s tudták, hogy 
a hiányzó pénzt nem vesztette el 
kártyán s nem is költötte nőkre, mert 
imádta a feleségét, aki két év óta 
egyik szanatóriumból a másikba 
vándorol a makacs betegsége miatt. 
Biztos, hogy ami hiányzik a köz
pénzekből, azt a drága gyógyintéze
tek, a doktorok és gyógyszerek 
emésztették föl.

— Mennyi a hiány? — volt az el
ső kérdés.

A közjegyző döbbenetes számot 
mondott.

Mindnyájan megijedtek. Csak a 
doktor maradt nyugodt. Kalapjába 
ejtette az amerikai csekket, s erre a 
beszédes gesztusra a többiek is bi
zakodóbbak lettek. A malomtulaj
donos, akinek ép kedvezett a kon
junktúra, tekintélyes összeget dobott 
a csekk után, s megígérte, hogy az 
ügy sietősségére való tekintettel, 
mingyárt reggel készpénzre váltja az 
utalványt. A többi urak is tehetsé
gük szerint követték a példát, s né
hány perc múlva a pénztáros meg 
volt mentve.

— Akár a Carpathián, — jegyezte 
meg az egyik prókátor.

A járásbiró pedig Miklóssyhoz 
fordult:

— Szegény barátom, megint nem 
mehetsz ki Amerikába.

— Olyan sürgős az? — válaszolta 
a doktor.

És mosolygott.A,

A Szent Rókus 1900

l á b  s ó  s  f ü r d  ő
h a t á s a  NeS,dlkElső

nan

A Szent Rókus lábsóból egy csekély 
mennyiséget meleg lábvizben feloldunk. 
Nyerünk ezáltal oxigénnel telitett vizet, 
mely csodálatosan jótékony hatást gyako
rol a fájós lábra, megszünteti a kínzásokat, 
melyeket a cipó szorítása okoz. Elmulasztja 
a legmakacsabb fagydaganatokat, a tűrhe
tetlen fagyási viszketéseket. Hosszabb áz- 
tatás megpuhitja a tyúkszemeket és bor- 
keményedéseket olyannyira, hogy azok kés, 
borotva nélkül eltávolithatók. Egészen biz
tos, hogy a Szent Rókus lábsó a legelha
nyagoltabb lábat is ujja alakítja annyira, 
hogy a szűk, sőt uj cipő olyan kényelmes 
lesz, mintha évekig hordta vo’na. Járkálhat, 
amennyit akar, állhat egy helyen órákig a 
fáradtság vagy fájdalom legcsekélyebb ér
zése nélkül. Egy nagy csomag Szent Rókus 
lábsó ára 16 dinár. Kapható minden gyógy
szertárban^- — Ha nem kapná, forduljon

a szuboticai
KOLLÁR ÉS GÁBRICS 

„Nada“ drogéria, Szubotica
StroMmayerova ulica

Eredet csakia zöld csomagolásban.

Beethoven pókja
Irta: Szlgethy Vilmos

A vonósnégyes társaság tagjai olyan 
pontosak voltak, mintha az óra járásá
hoz igazították volna minden életműkö
désüket. A kis város kövezetén, amely 
kongva visszahangzott a lépésektől, bi
zonyos ritmikus zöngck hangzottak, ap
ró tipegő járás és a telekkönyvvezető 
ilyenkor letette kezéből az újságot.

— Nyolc óra lesz mindjárt — mondta 
— készíthetitek a teát.

Az időhatár, eme megállapítását ugyan
akkor okszerűnek tartotta bővebben rész
letezni, igen, mindennap egyformán 
részletezte, szinte várták is már a csa- 
ládbeliek

— Tudniillik — mondta — tudniillik 
most megy Privolcsik zenetanár ur 
kvartettezni a plébániára.

A tipegő lépések, Privolcsik zenetanár 
ur magas cipősarkának kopogásai, meg- 
halkufltak, elnyelte azokat az éjszaka né
maságra törése. Újabb uccák következ
tek újabb házakkal s pontosan a Szent
háromság-tér sarkán más hangok tá
madtak.

— Jó estét, biró ur, jó estét kívánok
— Alázatos szolgája vagyok.
Selmeczy járásbiró ur féloldalt dűlt

termete tűnt elé a világosságban, már 
csak annyiban, amennyire világításnak 
szabad nevezni a kis város petroleuml'ám- 
pái közül a véletlenül idetévedtet.

— Haladjunk együtt — mondta ak
kor Selmeczy biró ur — s némi humor 
kifejtése indokából azt is megmagyaráz
ta, hogy miért? Tudniillik kevesebbé 
kerül.

A plébános előhúzta a zsebóráját, mi
kor megérkeztek a vendégei.

— Szeretem a pontosságot, üdvöz
löm az urakat.

A társaság negyedik tagja, az adó
pénztáros, már ott volt. Töbnyire va
csora előtt érkezett, már hétkor, bizo
nyos ősi jogok alapján ott is m aradt s 
csöndes megegyezéssel rendben tartóttá 
a plébánia pincéjét, vigyázva, hogy a 
szerény hordócskák tartalma idejekorán 
engedtessék le palackokba, mielőtt vi
rágot kapna a bor.

A város ilyenkor már csöndes volt, 
azt lehet mondani, hogy kihalt. Szi- 
nésztársulat egyszer tévedt erre az 
esztendőben, az is nyáron és két hétre, 
mert télen hiányzott a működök szá
mára alkalmas helyiség. A nagyvendég- 
löben pár későn érkezett utazó vacso
ráit, az agglegény! törzsasztal bekapva 
az utolsó falatokat, átment a kávéházi 
részbe hallgatni a rendőrkapitány elő
adásait a  modern nyomozásról, aminek 
gyakorlati kivitelére — hála Istennek — 
eddig nem nyílt alkalom a csöndes vá
roskában.

Az uccák petróleum-lámpásai mélán 
pislogtak, gondviselő szelleme az egész 
otszágrésznek, a rendőrkapitány, az 
ötödik spriccert hajtotta fel és újabb 
fejtegetésekbe fogott, egy öreg tanár az 
újságokat bújta a sarokban és lelkiisme
reti furdalásokat érzett, amiért az ifjú 
riporter-gárda sohasem tanult meg ma
gyarul: a magánlakásokban minden gye
rek már aludt, megfürdvén előtt a jó 
szappanos lében — éjszaka volt.

Itt nem törődtek az emberek mélyen- 
járó problémákkal, egy fiakker végig- 
gördülóse a külső uccákon a szenzáció 
erejével hatott, az irodalomról és a mű
vészetről csak annyiban vettek tudo
mást, hogy néha könyvvigécek lepték 
el a várost és aláírásokat gyűjtöttek ha
zánk nyomorgó jeleseinek a fölsegélye- 
zésére — az a négy ember, aki a plé
bánián megszólaltatta Beethovent, Grie- 
get, ezeken az átszellemült estéken kívül 
kénytelen volt ép úgy élni, mint a töb
biek, részt kérvén aprólékos eseménye
ikből, szidva, vagy dicsérve a polgár- 
mestert, amint azt a helyzet, vagy az 
újabb hangulat követelte.

A játékban sem voltak híres művészek, 
de hát azt hiszem, hogy a művészet 
nem világhírben nyilvánul meg, hanem 
a lelkek megértésében, egy-egy finom 
vágy álmának akármfly szerény meg- 
testesitésében.

Nekik lelkiszükséglet volt a zene, a
napi prózát váltották föl ezari apnMmfiDWttalt.bent, sokszorosan vissza-

arany-versekre s amig muzsikáltak, az 
arcuk átszellemült, szomjassá vált az 
ajkuk is, ott szívta magába az akkor
dokat, kissé megnyílva.

Nekik a zene volt a családjuk, annak 
is szentség minden megnyilvánulása. A 
külső világnak semmi köze ide, ezek 
bensöséggel telt, intim örömök, mások 
hozzászólása nélkül.

A kottaálványokat a szoba közepére 
húzták, gyertyavilága hintett ide kristá
lyos tiszta fényt.

Azon az estén a prímet játszó Selme
czy biró ur egyszer majd megakadt. 
Éppen Beethoven-szonáta dallamai hul
lámzottak a levegőben, mikor a menye- 
zetről sietve ereszkedett alá egy pók. 
Fele utón megállt, aztán jött még pár 
arasznyit, lassan, szemmellátható gon
dolkodó óvatossággal. Olyan biztosan 
függött vékony fonalán, mintha szilárd 
talapzata volna. Néha kinyújtotta egy- 
egy lábát, de az sem volt mozgás, in
kább tulfinomult rezgés.

A zene véget ért s akkor azt mondta 
Selmeczy biró ur.

— Majdnem megzavart ez a pók. Le 
akartam verni, de féltem, hogy elvétem 
a taktust.

— Persze, persze, felelte a plébános és 
körültekintett a szobában. Beveszi magát 
a sarokba, alig látni meg

A pók akkor már nem volt semerre 
sem látható. Eltűnt, mintha a fal nyelte 
volna el, utána-világitotak a magasba, 
— nem látszott. Ahogy elhaltak az ak
kordok, visszakapaszkodott a fonalán, 
nem is került többet elő.

— Egy kis gyantázás, uraim! — szólt 
az adópénztárns és apró poharakban bort 
hozott.

Kortyonként szürcsölték az italt, köz
ben arról tárgyaltak, hogy uj kottákat 
kell már beszerezni, nehezebb témákkal 
tegyék próbára a képességüket.

— Vegyük elö Haydnt! — indítványoz
ta a zenetanár. Diákkoromban a Viga
dóban egyszer . . .  sosem felejtem e l . . .

A város régen aludt, éjfélkor elosz
ladozó tagjai a vonósnégyesnek nem za
vartak senkit.

Néha álmatlanul havert ágyában a te- 
lekkönyvezető, elrontotta valamivel a 
gyomrát s hegyes cipősarkak kopogásá
ra fölneszeit.

— Tizenkét óra van, állapította meg, 
a tanár ur most megy haza.

A következő zene-estély ép úgy Be
ethovennel kezdődött, mint rendesen. Az 
első résznek a közepén járhattak, mikor 
a plébános ur összeráncolta a homlokát. 
Csöndesen, óvatosan ereszkedett alá a 
menyezctről a pók. Megállt ugyanott, a 
hol múltkor, illedelmes közönség gya
nánt. halkan reszkető testtel, s vissza- 
inenekült újból, mikor véget ért a zene.

— Látták az urak? — kérdezte a pap.
— Nem kellene bántani — szólt a 

tanár. Az állat is szereti a zenét, sőt 
mondhatni, nagy befolyással van rá. Ze
nével szelídítenek állatokat s tudok egy 
kutyáról, c/melyik befurakodott a szobá
ba, valahányszor zongoraszót hallott.

— És vonyitott! — tette hozzá az 
adópénztáros.

— Dehogy, figyelemmel hallgatta a 
zenét, csak az üveghangok iránt volt 
érzékeny. Azonban ne menjünk tovább, 
a fiztkából is tudjuk, hogy bizonyos han
gokra megreped az üveg! Ne bántsuk 
hát a pókot!

Folytatván Beethovent, a fürge kis 
takács újból előkerült s most tnár sze
retettel nézte mindenki.

— Végtére — mondta a plébános — 
végtére azt sem értük el, hogy bárki 
érdeklődött volna a működésűnk iránt. 
Nem akar ez panasz lenni, hiszen mi 
csak a magunk gyönyörűségét elégítjük 
ki, tapsra nem vágyunk. De itt figye
lem kisér, habár az Istennek ilyen kis 
állati teremtménye részéről is.

— Én nagyon szívesen látom! — lel
kesedett a biró.

— Nem árt senkinek, vé’te az adó
pénztáros és Tschalkvszky müveinek az 
interpretálása ügyében tett indítványt.

Aztán más erőteljes müvek következ
tek, zengett a  kis szoba, a hangok szé-

verődve a falakon hömpölyögtek, hogy 
végül belevesznek a teljes némaságba.

— Nini — mondta féltizenkettő táján 
a plébános — a pók hűtlen lett hozzánk

A biró jókedvűen nevetett.
—- Hja, hátha müértő! Nem tetszik ám 

föltétlenül minden neki!
Hosszú hetek múltak, a tapasztalat pe

dig kezdett kialakulni. Kezdetben meg
jelent a pók, már közelebb is merészke
dett, hiszen látta, hogy megszokták, nem 
bántják, — aztán amint jött, úgy távo
zott.

— De azt mondja valamelyik estén, 
mikor már az órát figyelte mindenki, a 
plébános

— Van még időnk, ismételjük cl, még 
egyszer Beethoven egyik tételét.

Lágyan, szelíden hangzott föl a zene, 
most azonban csakugyan megakadt a 
biró.

— Nini, itt van!
A pók ereszkedett lefelé. És ott ma

radt végig, figyelve, érdeklődve, csak 
a végén menekült.

— Ez érdekes! Csak Beethovent sze
reti. Kipróbáljuk legközelebb!

Attól kezdve aztán már öten voltak. 
A vonóstársaság négy tagja, meg a 
Beethoven-imádó pók. Eleintén csodál
koztak, el tudtak merengeni a kérdésen, 
hogy a teremtőerő micsoda finom ér
zékkel látja el az állatot is és milyen 
különös példány ez, amely reagál a 
zenehangra, de abból is kiválaszt bi
zonyos irányt, hogy úgy mondjam 
egyetlen szerzőt s megállapithatlan szer
vezete vonzódik a mély érzések muzsi
kusához!

Már úgy hívták: A Beethoven imádó
pók s a kedvéért többet játszották ezt a 
szerzőt, önmagukat is beleringatva a 
szonáták mindennel kiengesztelő me- 
leg hangulatába.

Napközben, találkozván, azt kérdezte 
a biró.

— Mit csinál a pókunk, főtisztelendő 
ur?

— Köszönöm a szives érdeklődését, de 
ha világosság van, nem mutatja magát 
Majd estére, estére.

Az éjszakák egyre hosszabbodtak ez
alatt, már sötétség lepte el délután a 
várost és nem került a sarkokra elég 
lámpás, amely keresztül verhette volna 
fényével a ködöt.

Karácsony táján szünetelt a szóra
kozás, mert a parochián nagytakarítást 
rendeztek, bizonyos ócska falakat ki 
kellett meszelni, elhagyatott kamrákat 
rendezni — azonban minden elkészült 
végre s karácsony első estéjét aggódó 
türelmetlenséggel várták mélyérzésü tag
jai a vonóstársaságnak.

— Beethoven! — mondta a zeneta
nár és pár pillanatig csak kottalapok 
zörgése járta át a szoba csendjét, hogy 
fölváltsa azt a szimfónia bübája.

De kijöttek két hét óta a gyakorlat
ból vagy mi bajuk volt? — ma nem 
ment úgy semmi, mint máskor.

— Nem látom a pókot! — mondta az 
első szünetben a biró. Vájjon hol ma
radhat?

Folytatták a muzsikát, Beethoven kö
vetkezett egy órán át, de fürge takácsa 
az állatvilágnak nem jelentkezett. A vo
nók fáradtan működtek, az arcokat ma 
nem vonta be az átszellemülés aranya, 
a plébános sóhajtva mondta később:

— Azt hiszem, az én hibám. Nem fi
gyelmeztettem a nagytakarítást végző
k e t . . .

A jó kedv, a drága derű elszállt, a 
poharak után nem nyúlt senki, az adó
pénztáros merengve nézett a levegőbe.

— Vájjon hol lehet most szegény!
A zenetanár maga elé bámult, egy 

kissé keserűen vonogatta a vállát.
— Igazán, nincs az embernek eztán 

kedve a játékhoz.

E l h í z á s  e l l e n
használtam a küldött 3 doboz
V IL F A N -T E Á T

é« 12017110
VILFAN-PILULÁKAT

ét az eredménnyel kimondhatatlanul meg 
vagyok elégedve. Kérem, küldjön újból 10 
dobozzal az Ön pilulúiból ét 5 doboz teát. 
mert szükségem van barátnőim részére it, 

akik tanúi az én sikeremnek
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Öt v ilá g rész  
a  S za jn a  p artján

R é th  A lfr é d
A falakon nagy, czcrszinii vásznak Jós

nak, megannyi ablak, amelyek Paris 
láthatatlan nccáira és a művész leiké-

nak a fiatal festők, akik még a napi be
tevő falatra szükséges pénzt is képtele
nek megkeresni az ecsetjükkel, azon egy

be ny ilnak. Az egyiken egö nap tűz be ,1 szerű ókból, hogy nem veszi nic'-r senki
a másik sötét és csak a sarki gázláng 1 a képeiket. Miért? Először is mert z/ngy
gloriázza körül az ticca sápadt fejét, a konkurrcnela. A nyomorgó festők 
\ as, por, füst, beton, parkok, nők, gyá- j szinte nevetségesen ölesé) - - ha nem
rak, tornyok, gyerekek és mészárszé-• lenne profán, úgy is mondhatnám, hogy
kek, minden, ami ezt az. ijesztő v á ro s t;--  önköltségi áron kínállak a képeiket. 
jelenti. Néha könnyűek a szinci, minti De még Így se akad vevő. Párisban 
a lepke, máskor súlyosak és fenyegető-i >nem elegáns. névtelen, nem divatos
ck, akár a lidércnyomás. Ez az ember 
a veséjébe látott Parisnak, bírókra ment 
vele és letépte álarcát. Nem képrejt- 
vényekeí (jsinál, színes rébuszokat, a 
képei ráorditanak a rossz lelkiismeretű 
emberre és ttykonragadják, mint egy 
véres leszámolás.

Műtermiben ad találkozót a modern 
francia irodalom fiatalsága. A duru
zsoló vaskályha körül költők csicscreg-

festötöl képet vásárolni. Itt sok jómódú 1 
polgári család él, akik megengedhetik 
maguknak azt a luxust, hogy olajnyo
mat helyeit egy eredeti* akasszanak 
a falra. De ezeknek az embereknek az 
Ízlése szigorúan familiáris, szolid és jó
zan. A festő tehát, ha eladni akar. kény
telen alkalmazkodni a vevő gusztusához 
és pipacsokat kell pingálnia a mezőben; 
bárányokat gyermekkel, az agyoncsc-

nck, koravén kamaszok és kamasz őre- ! Pe,t nccarészletekct a Notre Dameval,
gck, akik esetleg holnap felforditják a 
világot. Nem a litterátus széplclkek cse
vegő délutánja ez, amelyen arról vitáz-

a Szajnával és a méla holddal a város 
fölött. Semmi ercdeticskedés vagy egyéni 
íz. különben a kuncsaft meggondolja ma

nak, hogy jóizlésü írónak szabad-e le- í >-at ós elmegy a pénzéért a fenyképész- 
imi versbe: büdös dög? Itt Kina sikolt, 
ágyuerdő tombol, vér csurog, az egész 
kerge kontinens fájdalmát visszhangoz
zák a kopott ruhájú, karikásszemü köl
tők. És ez a zsivaj adja meg Rétli mun
káinak a ritmusát, mint egy rafíinált 
kísérőzene.

összekulcsolja a térdén a két kezét és 
paposán malmozik az ujjaival, míg 
mondja:'

— Az én generációm már beérkezett, 
de engem itt felejtettek. A mai fiatalok 
visznek magúkkal. Mintha csak most in
dulnék először, ezek az első drukkjaim, 
csalódásaim és sikereim.

A képek úgy sorakoznak iel előtte, 
mint a gyerekek, a dátum a születésük 
napja és apai szeretettel cirógatja meg 
farámás fejüket. Paris lírája dalol ben
nük, a nyomorúságé és a gazdagságé.
Nem könnyiacsaró. megható. Szajna- 
szószos poézis az övé. A munkáin meg
látszik, hogy együtt indult Picassoval. 
de hamarosan megtalálta a maga művé
szetének igaz útjait. Ez az elmélyült, tu
datos szinépités nem máról holnapra 
alakult ki, hanem húsz esztendő gvötrel- 
ines küzdelme után. Nem ö fedezte fel 
a kubiznmst. de az elsők közűit volt, 
akik melléje álltak abban az időben, ami
kor még a röheijel és az őrültek házá
val jelentett egyet. 1905-bei! jött ki Pa
risba. Tizenkilenc éves se volt, tej- 
ielesszáju gyerek, úgyszólván az első 
magyar, aki azzal a fogadkozással 
hagyta faképnél a Hortobágyot. hogy 
vagy siker, vagy semmi. Berlini és olasz- 

országi kiállításai után kezdték Paris
ban is felkapni. Es ekkor kitört a világ
háború. Réthct internálták.

Négy esztendőt raboltak el az éle
temből — mondja de ez. a négy év 
negyvennek számit nálam. Mindent újra 
kellett kezdeni. Csak az eesetem maradt 
meg és kétségbeesésein. És a kubíztniis. 
amely a műkereskedők h.de'má aval

li ez, amely olcsóid) és élethiibh.
- -  A létért való küzdelem -- szólalt 

meg valaki a sarokból.
Es sorra jöttek a farkastorki! keserű

ségek, a tárlatok intrikái, klikkek közel
harca és a kritikus, aki meggazdagszik 
a festő bőrén. Ebben semmi erkölcste
lenséget nem találnak ők: a Nagy Kri
tikus felfedez egy kis festőt. Ig.v szól 
hozzá: »barátocskám, hiszen maga élicn-

halhat a társadalomtól." dgen , felel a 
Piktor. .Akar világhírt? Nőt? Gazdag
ságot?* És már meg is kötötték az al
kut. A festő átad harminc képet a Nagy 
Kritikusnak, aki raktáron tartja két- 
hárotn évig. Ezalatt fáradhatatlanul veri 
a nagydobot árucikkeinek mestere mel
lett, aztán kiállítást rendez és bezsebeli 
a maga pár ezer frankját.

— Azt hiszi, megvetik vagy lenézik 
ezért a festők? — kérdi Rétli és nyom
ban válaszol is - sőt! Mind futnak utá
na. kunyorálnak neki és felkinálkoznak 
alázattal.

— Magyarokkal tart kapcsolatot?
-- Nem. Eddig csak megjártam ve

lük név tele i senki voltam, a kutva 
•>e nézett felém és ha arról volt szó, 
hogy egy pár jó sort Írjanak rólam, ki- 
fogásokat kerestek és meglógtuk előlem. 
Most, hogy véres verejtékkel lettem va
laki. egyszerre ^felfedeztek" a pesti hié
nák, akik »míikritikusoknakfc nevezik 
magukat hangzatos névjegyeiken és a 
legelemibb hozzáértés nélkül, vakme
rőén ítélkeznek festők élete és halála 
fölött. Igen, hirtelen magyar hazánk
fiád-nak neveztek ki. Ha meg legalább 
a szubiektiv véleményük lenne megbíz
ható, egészséges ösztön, amely megérzi 
egy kép Istenszagát. De azok a képző
művészeti smokkok lenyelik a saját ér
zéseiket is és csak a reklám, meg a bot
rány az iránytűjük.

Sok keserűség fut össze a szivében, 
mint a vasúti sínek az állomáson. Hogy 
Parisról mi a véleménye?

Egy óriási góléin ez a város, haj
long, multattat és zsebel. Kirakat, amely
ben mi is csak bábuk vagyunk, a ke
zünkbe liliomot dugtak és a szemünkre 
egy adag mosolyt. Az egyiknek vér 
csurog a szája szélén, a másiknak arany 
Es mégis: jobb itt halottam mini másutt 
élve. .

Tamás István

A rajongó
Irta: Karinthy Frigyes

Egy kicsit cl is sápadt, zavartan da-1 és konokul hallgatott: ebben a liallga- 
dogott és lesütötte a szemét, mikor elő- fásban vád volt. hogy komediázom neki,
ször találkoztunk.

— Bocsásson meg. mondta furcsa.
aífektálok, talán lenézem ót, vagy 
hiszem, nem érthet meg.

azt

félszeg mosollyal, oldalt nézve, — önnek Egvre gyakrabban találkoztam vele.
ez csak egy futó véletlen, epizód, ez a 
pillanat — nem is értheti meg. hogy ne- 
kciy mit jelem.

Először nem értettem, aztán elpirul
tam. látván hogy csakugyan hogy egy 
kicsit el is sápadt, ö  észrevette ezt és 
rögtön elfogulatlanabb lett. Kényelmet- 
ivit öngunnval nevetett.

— 0  istenem, hat tekintsen egy isme
retlen rajongójának, amilyen biztosan 
sok van. Ön persze nem tehet róla. de 
én nagyon sokai gondot,tm önre ... A 
miket hallottam önről, amiket mondott... 
a tan ítása... mindem pontosan leje
gyeztem. mindent, szóról-szóra • 
lónöscn mostanában, az
bizonyos szakaszába . •.

Elfogultsága eltűnt, vidáman és sokat 
fecsegett, gyakran vágott a szavamba, 
mintegy megvédve magamat önmagam 
előtt, hogy olyat ne találjak mondani, 
ami méltatlan volna hozzám. Folytono
san figyelt, minden mozdulatomra, 
hangsúlyomra és meg kell adui. nagyon 
jól megismerte a jellememet rövid idő 
alatt. Szokásaimat, modoromat, öntudat
lan furcsaságaimat frappánsan találó 
módon tudta jellemezni: ezekkel meg is

nem zavar.kor tcgc2ödtfink össze) 
lak, látom jó! mulattok.

Ebben az időben ntár 
előle.

Néhányszor letagadtattam magam, 
vagy megszöktem hazulról. Lelkiismere
ti ínrdalásom volt, tudtam, hogy rosz- 
szul megy neki.

Este megvárt a lépcsöltázban. So
káig várt, az ticcáit havazott.

— Beszélnem kell veled. Meg kell 
mondanom, hogy rettenetes életet élsz, 
fe! vagyok háborodva. A vesztedbe ro
hansz, clziillesz, elpusztulsz. Mi lesz ve
lem. ha elvesztem a hitemet benned — 
az egyetlen hitet, amivel hinni tudtam 
emberben.

Megpróbáltam megnyugtatni, véde
keztem, hogy talán rosszul ítéli meg a 
helyzetet. A lépcsőházban homályos 
volt, lassan mentünk fölíele. ö lihegve 
beszélt!

Fölülről egy barátom jött. hozzám 
csengetett be éppen. Vidáman fecseg
ni kezdett, ö  elhallgatott egy percre, 
aztán váratlanul és érthetetlenül fel
vette a barátom könnyű, csevegő, tré
fás hangját, feléje fordulta.

— Á, alászolgája. Nem ismer, nem is
mer, látom nem Is fontos — ennek a 
nagy gyereknek az árnyékában látott 
egyszer. Éppen szidjuk egymást, de az
ért nincs semmi baj, mi?

Kínos érzéssel álldogáltunk, kelten, a 
barátommal, ö  észrevette, anélkül, hogy 
elhallgatott volna.

-- Na. de nekem úgy sincs időm, vé
letlenül találkoztunk, a szomszéd házban 
van dolgom. Isten vele, ne zavartassák 
magukat, •— szervusz, pajtás. Vigyázzon 
rá kérem, nagyon morcos hangulatban 
van. kijött belőle a moralista. Szervusz!

Könnyedén, leheletszerüen, de félre
ismerhetetlen mozdulattal megveregette 
a vállam és lerohant a lépcsőn.

A többi olyan volt, mint egy rossz 
álom.

Barátommal hallgatagon, de megköny- 
nycbbülteu megindultunk fölfelé. Ereztem,

1 hogy mondani akar valamit, rosszalóan 
i rázza a lejét. Ám mielőtt megszólalhatott 
volna, a második emelet táján, szaladó 
léptek hangzottak fel alattunk.

Ö jött vissza. Lihegve megállt, mikor 
utolért bennünket.

— Nem találtam otthon az ipsét! Gon
doltam, talán még utolérlek benneteket.

Nem tudtam szólni. A barátom néhány 
lépcsőfokkal feljebb állt.

A vállamra ütött.
-  Na, mit nézel? Nézzék csak. a mo

ralistát!. Talán még haragszol is. ami
ért egy kicsit összeszidtalak az ostoba
embergyfllöletcd m iatt!------ Nézze csak,
ec . . .  izé u r . . .  bocsánat, elfelejtettem a 
nevét. . .  bogy a lelkére, vette, a mafla. . .  
Hát mondja csak. nincs igazam, ha szi
dom .. az ember nem hagyhatja úgy el 
magát. . .  micsoda nyáin-nyárn alak 
vagy . . .  Nézze csak . . .  hogy tel van

menekültem

ít
életemnek egy 
ami elég érde-

nevettetett néhányszor.
Tudta/ hogy mindig valami feszengő <dúlva.. a nyakkendője is íélrecsuszott...

rosszérzés van bennem, ha együtt va-'|ia  én nem vigyáznék r á . . .  
gyünk. Ezért kárpótlásul jóságos, csak-} Rángatni kezdte a nyakkendőmet, 
nem atvai modort vett fel velem szem- -- Hogy nézel k i? ! ...  Szabad így ki
ben; én pedig igyekeztem magamat 

i megnyugtatni, hogy az. érdeklődés, a íi-
uézni egy közéleti embernek?!... Pfuj! 

Eeköpött. A nyála nyakamat érte, fel-
kés v o lt... de ami ont Utnuszctcs , gyckn, ll;1 uenl is esik jo( ,ninJig. vze- öltöm gallérján csúszott végig.

indult, most utszv'i szenzációé i s , ,v ‘ 
lyedt. mellyel dekoratív >z.>b:tivstov 
kéjiesztik el a klienseiket.

Magym karriérekröl sokat ha’l' t- 
tam és olvastam. Hogy a lehetséges fia
talembernek csak útiköltség probléma az 
égisz. A karrier itt az ueeá’.i bever, 
épp hogy le kel hajolni érte. \ p k( .r. 
akinek uraiban az élet ezer színe vib-

nem érdekelheti... rcfet jeje koinjsszság
Megint nevetett. En is zavarba jöttem ^  ttinHvnb

és hogy ezt leplezzem, túlzott hévvel; f ,ü |)ar;it:ainjai nem szerette. Elvht- 
b'ztcsltottain öt. hogy nagyon is érdekelj^  |,aiigatással. később nyíltan is tűd
éi is. még ami történt vele. tómra adta. hogy ártanak nekem, elte-

■\kker még többen jöttek. Feszeget- j ri(enek „tainrói, célomtól, hivatásomtól, 
leni a barátaimmal, ö közben fig y e lm esen !^  „(.unban és célomban és hivatásom- "n; rilkaA 
és szerényen hallgatott. Nem is : ban ugvanis rendületlenül hitt és h itt! eloreugrott. ököllel,
hogy történt, hl gv a v égén magunkra küzdelemben, lelki tusukban, amiket| J*a* csapott es _er<>'
maradtunk. Elkísért egv darabig. Lzut- ÖIM1K,K3mina| harcolnom kell. hogy cé- f J e, mint aki a me

volna tőlem,! Halálsápadt lehettem, nehezen, idege
nül, kínlódva jöttek fel belőlem az idegen 
szavak, a torkom összeszorult.

— Kérem . . .  takarodjék innen . . .  ar
cátlan frá ter. . .

Meg láttam kinyílt szájában a vigyor- 
ritkás fogakat. Egv lépést hátrált.

teljes erőből arcom- 
lerohant a sötét lépcsöház 

lységbe zuhan.
túl. jól emlékszem, nem beszélt arról, a 
,vit később futólag megemlített, bogv 
közben érezte, csupa istobasag. ami

I inat elérjem.
A barátaimnak szégyellem clm?n- 

dani ezt a furcsa viszonyt. Nem is ér
tették öt, egyik se tudta kicsoda, min
dig csodálkoztak, mikor váratlanul meg- 
jeient me’'etteiu. Egyik közülük kere
ken a szemembe mondta, hogy nevet
séges vagyok a hiúságommal, ahogy 
tenyésztem magam körül ezt az unal
mas kullancsot, mert jólesik a rajou- 

;vo,i is átlátszóan csak űrügy volt. El gása, látott szájjal való bámulaia. Nein-
T ,, ... , ,’s ejtette hamar. Óvatosan és kerülgetve,! sokára nem lehet majd közeledni hez-

- Párisban mindig több van ö te z e r* ^  érzékenvségvinet jiit|w(áaI) lc-}záin miatta. Megpróbáltam megvédeni
festővel, mmt amennyit egváltalan G' ir klZ(«<tt beszélni. Vitába} öt és magamat, meggyőződés nélkül. Ö
ez a nagyétvágyti me’ropolis.c Évente. 1 
befut négy-rtt ember. A i
ra van Mivé. r.z a kegyetlen Menten R|
via irgalmatlanul érvényesül. A Mont- aeiMu ) 
parnasse padiásszobáibau clieznek, fáz-

rál, pauyókár i csapj,i a cifra sriirét. de hiába erőlködik, semmi inc to
füle mel'é az ecsetjét és mire a Szajna! • neill j(ll az eszébe, a torka e. van
i í r . . • i • : t ’ t.. . 1 - ;» »  L»/•»>.»J r.»
fii • • • •- • » • • * ** » •
partjára or, már Hutáinak is a képeire. 

A művész kacagni kezdett.
- Igen licitálnak. A még megmaradt

holmija felett a kifizetetlen házbér fejé
ben.

fis. mint egy algebrai tételt, magya
rázni kezdte:

• zormvn.
A történetére, a tragédiájára azonban 

nem tért rá kérőbb se. ezt soha nem 
tudtam meg.

Az ürügy, amivel meglátogatott, na-

neZ\e, rólam kizc-cii ocszcim. m w im . ui v ...... v,
; szállt régi gondolataimmal, amikre mar, tudta ezt is és most már halálosan gyii- 

K7^ntpn- nem is emlékeztem, olyan hévvel, mintha lölto barátaimat. .................
_  Szervusz! — kiáltott rám gunyo-

Íui7"uveíige tiltakozásomra gunyosan ! san a sétatéren (nem emlékszem, mi-

1

m árcius 1-től kezdve a kis
Limánra a Kr. Marlca szál
ló épületébe helyeztetett át, 
hol m indenkor a gyár vilá
gos, barna és dupla maláta 
sör gyártm ányai hordóban és 

palackokban kapható.

Telefon: 96.
2ltt

I
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H ő i b ecsü let
Hírt adtunk arról, hogy a bé

csi Jdrásbiróság egy becsület
sértési pörben kimondta, hogy 
egy önálló foglalkozást üzó, ön
magát fenntartó lányról azt ál
lítani, hogy »szerelmi viszonyt 
folytató, nem sértés, mert az 
ilyen nőnek joga van szerelmi 
viszonyt folytatni.

1.
Becsületsértési pof a bécsi törvény

széken. A panaszos egy fiatal lány, S. 
Zelma. A vádlott Adler Rudolf magán
hivatalnok.

A vád szerint Adler azt állította a lány 
nagynénje előtt, hogy viszonya volt 
Zelmával. Ezért a kijelentésért S. Zel
ma rágalmazás és becsületsértés címén 
port indított a lovagiatlan fiatalember 
ellen.

Az ügy a bécsi törvényszék egyik leg
képzettebb büntetőjogásza, dr. Sieber elé 
került.

2.
A magyar büntetőtörvénykönyv sze

rint — amely jelenleg a Vajdaságban is 
érvényben van — ilyen esetben, mint
hogy női becsületről van szó, nincs he
lye a bizonyításnak. A bíróság nem ad
hat módot a vádlottnak arra, hogy be
igazolja állítását és akár igaz, akár nem 
az, hogy viszonya volt a növel, a tör
vény rendelkezése értelmében el kell 
ítélni becsületsértésért, még pedig igen 
súlyosan.

3.
Az osztrák büntetőjog nem ismeri 

ezt a különbséget női becsület és egyéb 
becsület közt. Azi eddigi gyakorlat az 
volt, hogy olyan esetekben is, mint a 
fentebb előadott, lefolytatják a bizonjd- 
tást és ha a vádlott beigazolja állítását, 
felmentik, ha pedig nem sikerül neki a 
bizonyítás, elrántják a nótáját.

4.
Ezúttal másként történt.
— Eérje ön? — kérdezte Sieber biró

a panaszos nőtől a főtárgyaláson.
— Nem.
— Menyasszony?
— Nem.
A biró odafordult a vádlott fiatalem

berhez:
— Nős ön?
— Nőtlen vagyok.
Zelma ügyvédje kérte a bizonyítás el

rendelését arra vonatkozólag, hogy ügy
fele és a vádlott közt nem volt semmi. 
Rudolf ügyvédje kérte a bizonyítás el
rendelését arra vonatkozólag, hogy a 
panaszos nő hónapokon keresztül babája 
volt ügyfelének

A bíróság — ilem rendelte el a bizo
nyítást.

5.
Es felmentette a vádlott magánhivatal

nokot a becsületsértés vádja aló,.
6.

Az indokolás forradalmi. Megállapít
ja, hogy a mai világban mindennapos 
dolog, hogy nőtlen fiatalember és férj- 
nél-nem-lévő fiatal nő szerelmi viszony
ban élnek egymással, s ez sem a férfit, 
sem a nőt nem teszi ki közmegvetésnek. 
Akár igaz. amit a vádlott állított, akár 
nem: az állítás nem sértő, mert abban 
nincs semmi, ha egy fiatal lánynak vi
szonya van egy fiatalemberrel. Minthogy 
pedig becsületsértés nem történt, a vád
lottat fel kellett menteni.

7.
(Elképzelt beszélgetés.)
Pn: Rudolf, aki elárulta a nagynéni

nek, hogy hónapokig élvezte Vilma ösz- 
szes kegyeit, kétségtelenül csirkefogó.

A biró: Igaz.
Pn: Megérdemli, hogy elítéljék
A bíró: Ha minden csirkefogót becsuk

nának, ki járna szabadon?
Pn: A bíróság nem szentesítheti ezt a 

pimaszságot és nem adhat előre salvus 
conductus-t a többi Rudolfoknak. Ez után 
az ítélet után minden férfi teljes joggal 
és nyugodt lelkiismerettel lehet olyan in
diszkrét, amilyen csak tud.

A bíró: Mégsem helyezkedhetem arra 
az álláspontra, hogy a házasságon kivüli 
szerelmi viszony becsületbevágó cselek
mény. Uram, én nem tadom a lányom 
férjhezadni. Xines pénzem hozományra.

Nem vehetek neki lakást. Nfhcs kelen
gyéje. Ki tudja, férjhez fog-e egyálta
lán menni valaha? Pálcát törhetek-e fe
lette azért, ha van valakije? Nem. Ez ter
mészetes és emberi. Bécsben tizezer és 
tízezer önálló lány él Így. Ezeket mind 
elítéltem volna, ha a vádlottat elítélem. 
Én nem Ítélhetem el a lányomat valami
ért, amit ma egyetlen józanul gondol
kodó ember sem tart bűnnek, nem Ítél
hetem el őt csak azért, hogy egy csir
kefogóra rásózzam azt a két hetet, amit 
az különben tényleg megérdemelt. S még 
azzal sem törődhetem, hogy ezzel a fel
mentő ítélettel feljogosítottam a többi 
Rudolfot arra, hogy, mint ön mondotta, 
olyan indiszkrétek legyenek, amilyenek 
csak tudnak lenni. A Rudolfok nem szo
rultak rá az én biztatásomra és eddig 
sem tettek lakatot a szájukra. De meg 
csak hadd járjon a szájuk. Hadd menjen 
bele a köztudatba ezáltal is, hogy nincs 
abban semmi, ha egy fiatal lány, aki sa
ját hibáján kívül, gazdasági okokból nem 
mehet férjhez, nem akar emiatt termé
szetellenes életmódot folytatni. Ez a

Falu Tamás:

V illa n y lá m p a
Jaj Istenem,
Pn mécsesnek születtem,
Jaj Istenem és villanylámpa lettem.

Fehér tanyán,
Fehérfalu szobában
Plni és halni, ez lett volna vágyam.

Asztalkán mint
Pgő pille, lebegve,
hnbolyogni, mint elalvónak lelke.

„EMBEREK ÉREZZÉTEK: 
HEKATOMBA AZ AHOL JÁRTOK"
Notre Dame de Loretie. március hó.

Elgondoltuk, mint késői haditudósító, 
megtekintjük a »nyugati harcteret^

Ziháló béke már mindenek fölött, de 
sejtettük, hallottuk, van még megnézni- 
való a tájékon. Itthagyott, helybenhagyott 
csatatér. . .

Jókedvű, lármás franciák a vonaton. 
A kocsira rá van irva az útirány: Ar
ras, Bethune, Hazelbrock, Dunkerque. . .  
Milyen geográfus természetűek let
tünk! Ismerősek ezek a nevek, mint a 
legismerősebb városok-é odahaza... 
Errefelé olyan emberek utaznak, akik 
hazamennek és elszemlélem a csattogó 
kedvű fraciákat; ezek látták, hallották a 
förgeteget, amitől vitust jártak a dél
körök . . .

Milyen helyes, derék tulajdonság az 
önzés: a pillanat, mely most vidítja 
őket, gseftelteti valamennyit, »slusszo- 
kat« irat velük a noteszba, a pillanat, 
mely kegyelmesen tovább fiadzik és el
takarja az éveket...

A bolygó idegen már másképp érez 
erretájt. Állomásokat pillantunk meg, 
melyek ököllel ütik be az emlékezés ka
puját és reng az iszonyat, amit végig- 
próbáltunk. Kitekintünk az ablakon és 
lomhán, szürkén kanyarog előttünk a 
folyócska: Somme! Ily keskenyre zsu
gorodott össze a vér-ócean . . .  Zsom- 
bék, láp körülötte mindenfelől és szenny, 
hínár lett annyi vér, annyi élet. . .

A terep mutatkozik minden irányban. 
A gyorsvonat táltos-lábakkal méri a 
tájékot és hullámos a föld bármerre me
gyünk. Dudorok, halmok, pompás fe- 
áezékek szüntelenül és a rég elhagyott 
kavernák romjait ma is látjuk, A lejtők 
aljában kiépült barlangokat nem boly
gatta más, csak az idő; annyi van be
lőlük a húsz kilométer frontok kanyar
góin, hogy az emberek nem gondoltak 
az eltakarításukkal. Magaslatok futnak 
Arras felé, még ezek sem hegyek, de 
nevezetes csúcsai a harctérnek, ám van 
náluk híresebb is, például az. ahová 
mosí már autón igyekszünk: a Notre 
Dame de Loretta.

Erdők ugranak elénk, de -tényleg tá
madóan, hökkentéwel: ez már a há
ború.

AgyowXtó# fák, yrianlfag z* éfcpfc Mrisöw uam cttifayn-
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tényleges helyset és ha az alaki Jog 
összeütközésbe kerül a tényleges hely
zettel, a jó biró nem lovagolhat a para
grafusokon.

Pn: Az ítélet bátor és tisztességes. De 
éppen a tényleges helyzetet nem veszi 
figyelembe. A józanul gondolkozó embe
rek csakugyan nem ütköznek meg a 
nagyvárosi lányok uj életfelfogásán és 
életmódján. De — nemcsak felvilágosult 
emberek élnek Bécsben. Ha S. Zelma úgy 
érzi, hogy a rágalmazó kijelentés őt köz
megvetésnek tette ki, akkor S. Zclmá- 
nak joga van ahhoz, hogy elégtételt 
kapjon, még abban az esetben is, ha a 
közmegvetést illetőleg téved és csak né
hány maradi szomszédasszony köszörüli 
rajta a nyelvét

A biró: Én magasabb szempontból néz
tem a dolgot. S. Zelma csak egy ember ...

Pn: A biró az egyes emberek ügyeit 
intézze. A magasabb szempontokat hagy
juk a törvényhozásnak.

8.
A birónak van igaza, nem nekem.

(d. t.)

S ahelyett, hogy 
A csönddel takaróznám,
FI kell égnem egy lármába szúrt póznán.

Meggyűlt az éj,
Eloltogat a reggel,
üveg alatt megvívok vad szelekkel.

Ps hirdetem
Tinéktek hangos szóval:
Csak az boldog, kit elolthat egy sóhaj.

amiket megzáporoztak a »pergőtüzek«. 
Derékba kaszált tölgyek, fölgyujtott 
fenyvesek és a fák csonkjai, kilofnéte- 
rek vonalában, megégve elrongyoltan 
visszamaradtak. Amerre csak eltekin
tünk, mindenütt ezek a Jetiport, fogbij- 
jas erdők, amiket megölni mégsem tud
tak: a növendék-fák nyújtóznak, emel
kednek a széttépett daliák mellett.

Tudjuk, hogy hova igyekszünk. Amer
re a gépkocsi fut, négy éven át ágy- 
más mellé szorultak a harcvonalak: a 
mit nem tudtak meggyőzni az ágyuk 
ezrei, mivelték tovább »kÖzelharcokkal« 
a kétmilliós hadseregek: Uevin, Angers, 
Souchers lankásai megteltek halottak
kal; ez az a tájék, ahonnan a franciák 
jelentették, hogy két hónap alatt 100.000 
halottat veszítettek, de a négy évnek 
sokkal több a hónapja és a német, az 
angolok is számolhatták tömegeiket; 
sorjázó dombok, halkan, de kitartóan 
emelkednek és az autónk megáll, lenn

Lijeknak , ine{5 közepén, grandiózus kriptát emjeh 
tek. Építészetileg is megragadó objek
tum és itt ebben a keretben, a legkife
jezőbb síremlék, amilyent valaha lát
tunk. A kripta fölött ötven méternyi írt®- 
gassdgban torony emelkedik, karcsú, ne
mes hatalmasság, melynek ormára örök-

uralkodó magaslata. Célszerűen kifej
lődött, hatalmas fennsík, igen alkalmas 
lejtőkkel. . .

Fölötte vagyunk a gyűrűnek, ahol 
egymás mellé zárulnak: Arras, Douai,
Bethune, Lens, Valenciennes: a tájék!

A Notre Dame de Lorette alatt hu- J mécset formáltak a művészek; a motor 
zódnak a legkincsesebb francia . szén- éjjel, nappal szolgáltatja a villamosára-
bányák, a városok pedig többfelöl meg
nyitnák az utat Páris fe lé ...

Tusakodtak hát a buzgó ellenfelek, 
hogy a magaslatot elhódítsák. Újra la
pozgatjuk a hadijelentéseket, a Notre 
Dame de Lorette körüli harcok már 1914 
október 4-én megindultak és eltartottak 
egész a háború végéig. Négy éven út 
jelentik a »győztes« liadvezetök, hogy 
kié a Notre Dame de Lorette. hol a né
metek, hol a franciák tartják, a néme
tek Ulle-ből is harcolnak érte »Bertárk- 
kal« ős az antantszövetségesek Calais- 
bőd öntik errefelé nj és uj hadseregei
ket. ElmorzaMdtak. A medence még 
dudorosaibb lett. Tízezrével haflgáltdk 
be tapembeeeket a tömegsírokba, egyéni 

ajafcfflfertfcre aBe volt idő. a repülő
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dott és a csatározások leggyakoribb 
rnód/a; a kézitusa ...

Egy numerus bolygat bennünket az 
egész utón, látomással kisért a lejtők 
lépcsőin és morajlik rajtunk, amikor 
már megállunk a magaslaton.

Itt a Notre Dame de Lorette körül, 
Amiens, Arras, Lens felé húzódott a 
front, ahol a világháború egyik legna
gyobb o-ffenziváját vivták, amikor a né
metek harminc hadosztályt inditottak 
támadásra és hatezer ágyú támogatta 
a gyalogosokat.

Keresem a históriát, restaurálásra al
kalmas jeleit a borzalomnak. Megtalá
lom!

Az elcsöndesült csatatér, a Notre Da
me de Lorette óriási fennsíkja ma is teli 
van katonákkal. Amerre a szem ellát, 
mindenütt regimentek, pedánsan felfej
lődve, szinte nyomulnak előre, zárkózva 
egymás hegyében-hátáhan, a tekintet 
nem tudja átfogni elözönlésüket, kitárt, 
meredt karokkal jönnek és jönnek: ke
resztek: temető: a legnagyobb katona
temető Franciaországban.

íme restaurálhatunk, már tudjuk; 
ml történt?. . .

A »diadal« tövében a franciák rögtön 
megkezdték a temetést. A Notre Dame 
de Lorette körül ötvenkilométernyi te
rületen fölbontották a  dudorokat, amik 
négy év alatt ripacsossá tették az anya
földet. Az elesett katonákat kutatták, a 
kiket annakidején csak éppen beleka
parhattak a rögbe, vagy belelökték őket 
a tömegsírokba; lihegő, esendő eleve
neknek más dolguk volt a halállal.

Kerek egy évig tartott ez a sirásó 
munka. De eredményes volt!

Megreszket az éberség, mely figyel
ni akar.

A Notre Dame de Lorette rengeteg 
fennsikján borul el a  temető, ahol nem 
tudják összszámolni a halottakat. Ille
tőleg 34.000 francia katonát összehord
o k  a magányos sírokból, ezek katonás 
rendben felsorakozva lefoglalják a  Nőtte 
Dame de Lorette kisajátított parcelláit; 
gondozott, csinosított sirok, az egy
forma keresztek, végtelen sorban ágas
kodnak egymás mögött, majdnem sza
lutálnak . . .  Előttük az ív, rajta a föl- 
irás: »Morts pour la France*...

A temető másik oldálán húzódnak a 
tömegsírok. A völgyekből fölhordott 
keverék-halottak, akikből a hossza 
enyészet alatt alig maradt valami, de 
megtalálták a nevüket, tehát számolni 
tudták, kiket helyeznek el az uj tömeg
sírokban. Hatalmas területű nyugágyak, 
előttük a tábla, nevek és n$vek és 
a szám: 15.000, 12.000 7.000, 5.000
halottat temettek el egy-egy tömegsír
ban. Kisírni (ott, kerti munkával nagypír 
gondozott mezők, síremlékek raj 
oroszosak, találomra. Hogy kinek a 
ponyáját, kinek a lábait takarják a j?or- 
cellán koszorúk és a feszületek? a gyá
szolók nem tudhatják, de a kiáltó töí- 
irásokkal gyászolnak.

A franciák nem tudják összeszámolni 
halottaikat!

vagyunk a Notre Dame de Lorette »ma- Az összehordozott nemzetközi csőn-,
gas!atán«. Nem nagyobb, mint a Pcstij/o^ fölé a Noire Dame de Loretto-to 
Rózsadomb, de az emelkedő

niot és hetven kilométeres körzetben 
örök fény fény sugárzik holtak világából 
az emberek felé.

A torony síkjait intelmekkel Írták teli 
a franciák. Az egyik fölirás ezt mondja:

— Népek értsétek meg egymást . . .
Másutt igy olvassuk;
— Emberek, legyetek emberek . . .
Külön fölirás az oszlop derekán;
— Emberek érezzétek: hekatomba az, 

ahol jártok . . .
Letarolt erdő előttünk. Egy szálas fa 

álldogál magában; sz.éthasogatvas a ki
száradt koronájával a magasba rohan a 
törpe törzsek közül.

Megmaradt, görbült ágaival, olyan ez 
a fa, mint a megdühödött kéz. mely be
lekap az égbe.

Révész Béla
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Á R I S I P O R T R É K

Madame Curie

Mayol a sanson apja

Dranem.
a legnépszerűbb párisi komikus

Pttlnlev* .

Poincaré

/

í.itn.? rich

Rarthou
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Emlékezzünk régiekről
Grünwald Bélának igazat adott a történelem

A magyar képviselőházi 1883 [ meg nem tenni, igaz ugyan, hogy en- 
március 9-iki ülésen mondotta 1 nek az aspirációnak eddig nem volt 
Grünwald Béla, a magyar nem- gyakorlati következménye s míg a ina- 
zeti állam egyik legpregnán- gyár ember egy tiszta magyar Magyar- 
sabb harcosa ezt a beszédet, országról álmodozik, azalatt törvényei- 

mutaris • ben folytonosan halmozza a közjogi aka- 
figye- dályokat, melyek a törekvés megváló- 

lenneméltók még ma is s talán , sitásának megkezdését is lehetetlenné I a dolog természeténél fogva csak a
még figyelemreméltóbbak, mint teszi s megtörténik rajta, hogy inig ö 1 nemzet felső osztályai képviselik, az

részük mások beolvasztásáról álmodozik, az- f p Isó néposzitályok helyi életet élnek, na-
alatt az élelmesebb, tevékenyebb és erő- ; gyobb egységek, tágabb közösségiek
szakosabb szlávok és románok a ma- nem férnek bele a szűk eszmekörbe,
gvarokat olvasztják magukba, de azért j melyben szellemük mozog s azért a

melynek igazságai 
mutandis — aktuálisan

amennyi figyelemben 
volt valaha.

Vannak nemzetek, melyeknek álla
maik forradalmak, háborúk megrázkód
tathatják. gyengithetik, belső fejiődé- kétségtelen, hogy foglalkoznak vele s o - ! nemzeti mozgalmakban nem jut nekik
sükben megakaszthatják, de lét ik nem 
válik kétségessé. Erős organizmusuk, 
melyek experimentálhatnak saját testü
kön, a halál veszélye nélkül állják ki a 
legnagyobb kríziseket.

Mi nem tartozunk a szerencsés nem
zetek közé. A mi helyzetünk olyan.
hogy minden baj, mely bennünket ér, .................
minden hiba, melyet elkövetünk, nemzeti ^hárítjuk is. Megengedem, hogy egyes .
létünket veszélyezteti, Európa nagy 
nemzetei régóta kész és konszolidált, a 
magyar állam, a nemzetünk még nem 
kész s nincs megszilárdulva.*Az ország
t w s '  részében nincsenek harmóniában «*• llflll'á.bb lchctl,e t9,nl • "5'elvliatárt leni munkával foglalkozó osztályok ok- 
az egésszel s tátongó repedések látszó- I ecv évszazad múlva, de másutt a köz- . tatasaban gondoskodtunk a magyar 
női ,  ui.,m /.níiioizn c bmnzUv nép tömeges megmagyarositasrol, mint nyelv ismeretének biztosítékairól.nak a magyar állam épületén s komolj 
aggodalmak támadnak az. elfogulatlanul 
gondolkodób lelkében: vájjon annak az 
erős lökésnek, mely előtb-utóbb be fog 
következni, így, amint most van. ellent 
fog-e állhatni. A sötét felhőt, mely a jö
vő viharát hordja méhében. ott látjuk 
folytonosan a láthatáron, bizonyos lá
zas nyugtalanság fogja cl a kedélyeket; 
a társadalom körében mozgalmak indul
nak meg a nemzeti érdekek megvédésé-

(Bármennyire sajnálom, ezúttal nem
, , , . . . .  mondhatok semmi meglepőt. A patikus

re, melyeknek megvédésére az allant 0[yaHi mini ahogy elképzeli akárki, mint-
mai szervezetében nem képes. Ily hely- színpad Iáinkon Ülni. lsen m et-
zetben nem csoda, ha

minden kérdés tárgyalásába bele ve
gyül a nemzeti szempont is s ami 

más konszolidált államokban csak 
gazdasági, közigazgatási, vagy kul
turális kérdés, nálunk egyszersmind

a nemzeti érdek kérdése is.
S ez az oka, hogy a középiskolai okta- : vergy szalmiákszesz. A polcokon katonás 
t&s nálunk nemcsak pedagógiri, nem- \ rendben sorakoznak a hasas üvegek, a 
csak kuiturai kérdés, hanem elsőrangú barna bödönyök, az »edényzet«. oldalt a 
nemzeti kérdés is.

Midőn az uralmi kifejezést haszná
lom,

nem azt* az uralmat értem alatta, 
mely csupán mások erőszakos el- 
nyomá án gyengébb voltuk kihasz
nálásán alapul az. erősebb érdeké
ben. Az ily uralom úgysem volt tar
tós soha csak az az uralom lehet 
tartós, melynek magasabb iútioga 
van az általános emberi fejlődés 
szempontjából is. Az uralom az ál
lamban nemcsak előny, melyet a ha
talmasabb élvez, hanem az uralom 
nehéz kötelességekkel van egybe
kötve. Ha ezt az államot s vele 
együtt maguukat fenn akarjuk tar
tani. teljesíteni kell a kötelességc-

. .****• , klinikáin is van, Hygiena, az egészség tí,ru veKVész is. Sok hírneves művész
Nekünk jutott az allamma szervezkedes . istenn<-ije (l /-ecses frDnrdlával egy ame akadt közöttflllk- lbse,L Orimstadthan 
n?gv munkája, mert egyik itt lakó nép- rikaj mozl.csl„agho^  "Nvihk a2 aJlóf ide, I övékig gyakornokoskodott, Sndermann 
faj sem oly erős es kifejlett, hogy azt ,ialo1thalvány 1érf, „„ bc> mintha | -  ’

haldoklónak akarna orvosságot vinni, de :végezhetné.
Nekünk jutott a nemes feladat a 
szabadság elveire alapított államot 
alkotni, gondoskodni az állam pol
gárainak —- faji különbség nélkül — 
szellemi és anyagi jólétéről, nekünk 
jutott a szerep, mcglionovitani az 
európai eszméket és kultúrát a ma
gyar irodalom közvetítésével s kü
lönböző népfajokat melyek maguk
ban gyengék, az emberi lejlö'*és 
minden feltételének elérésért fel
emelni egy nagyobb nemzeti és kul- 

tural közösségbe egybeolvasztani.
A magyar ember lelkáben nélia feléb

red egy homályos aspiráció, ez a nem 
m. gvar népfajok tömegének megma- 
gyarositása. Valóban szükséges, hogy
tisztán lássuk, mi valósítható meg eb- gyár
bői a vágyból, nehogy elérhetetlenre pa- Kevesebb gyógyszer fogy. mint az-
zarolva erőnket elmulasszuk azt, ami ' előtt?
elérhető, mert a politikában a lehetet- - - Föltétlenül. A városokbn még kéve 
lent akMB» éppoly hiba, mint a lehetőt êbb, mint faluhelyeken.

célról le kell mondanunk, mert a beol
vasztás oly elemi módjai, melyeket év
századok előtt alkalmaztak, ma nem al
kalmazhatók s mert a nép első rétegei- 
hezi irodalmi eszközökkel férni nem le
het.

De ez nem veszély ránk nézve
s nem akadálya a nemzet kuhurai egy
ség megalkotásának. A nemzeti egység 
nyilvánul a közös állami életben, az 
összetartás tudatában, az. irodalom és 
kultúra közösségében, mindezt azonban

kan s minden fogalomzavar káros, 1 soha a kezdeményezés szerepe. A nem. 
mely nemzeti törekvéseink körében 1 zeti tudat, a németi ideálok csak a nem-
uralkodik.

Elöttem, aki gyakorlati szempontból domány, a művészet, a politika problé-
tekintem a dolgot, tisztán áll, hogy 

a nem magyar lakosság tömegének
magyarosítása lehetetlen.

mégha a fennálló közjogi akadályokat
tud magyarul.

pontokon, hol a magyarsággal való köz- csak részesítsük jó igazságszolgáltatás- 
vetlen érintkezés megvan, elérhető némi ban, jó közigazgatásban, foglalkozzunk 
eredmény, ahogy azokon a vonalakon, érdekeivel jóakaratuan. De arra követ

ALAKOK
G y ó g y sz e r é sz

hol a magyarság más népfajjal érintke- kezstesen kell törekedni, hogy a szc'-I keztél’en megvakult. Ez a két orvosság 
együttesen megbénítja a szemidegenc-
két.

nyugtató. Enyhe poh, arany óralánc, 
arcán a kedély, a iáiét püspöki rózsái. 
Megcsap patika szava, melyet valami
kor oly titokzatosnak éreztem. Most 
sejtem miből állhat s próbálom elemezni: 
illő anyagok, rózsaolaj, mintha piperita, 
aether, pur alá chid, talán egy kis kámfor,

méregszekrény. Egyik segéd a már- • századbcli gyógyszerészet nagy változá- 
vanyasztalon port kever, vi!lamos-gep- , sot] nient
pel tágítja a papirtáskákat, melyekbe
egykor a gyakornok legszerelmesebb só- évente ezer és ezer uj készítményt 
/zcfflf/ lehelte. Mérlegek, rczsuiyok, grá- hoznak forgalomba, a nagyipar, mely
ndtszemek. Egy kék palackban iiifede- megöl minden egyéni kutatást, leleményt. 
zem azokut a rózsaszin-fehér giliszta- , kezdeményezést. Tessék befáradni. (A
cukrokat, melyekkel négyéves koromban j patikaszobába megyünk, ahol mind- 
csak egyszer szerettem volna isteniga- össze egy mosdó van, egy páncélszck
zában jól lakni. Csattog a számozógép. 
Amint a reklámtáblácskák hirdetik biz-
fos hatású fagybalzsam kapható, szájpi- ' nen indult ki a középkorban az alkímia 
rositő. náthakenöcs, kövéritö tápszer so- a tizennyolc és tizenkilencedik század-
vány gyermekeknek, sovánvitó tea kö- ban a természettudományos kutatás.
vér mamáknak. Azonkívül rózsavíz és (Lelkesen.) Lavoisier. Sclicele, aki
vitriol. Fönn az állvány tetején a vak <«ész csomó elemet fedezett föl. Ser- 
görög szobrok figyelmesen szemlélik a turier, a morfin, Sonrbcira, a kloforni
csendéletet. Hipokrotesz egy szakállas fölfcdczcője, a mi Than Károlyijuk 

, egyetemi tanárhoz hasonlít, akinek már inil,d gyógyszerész volt s egyben ut-

szól:)

is a kartársunk.
— Mit keresnek ma leginkább.

i , „ , ■ , . A férfiak aszpirint, a nők szépitösze!" wógyszcrísp esek rppillnn, s wy re te t  I)c a varróleányokwk csak kan.
, z , eia kell, pedig a szépitőszemek évszáza-

Nem kell. (Az ideges, halótthal• 1 a receptjük.
vány férfi el. Ismét nyílik az álló, megint 
egy ideges, halotthalvány férfi lép be. 
kézitáskával, ennek azonban a gyógy
szerész már csak int, mire az illető né
mán távozik).

-Hogyan, hát ön nem szolgálja ki ban az időben Budán is táhb apothe-
a vevőit?

• Ezek nem venni akarnak, hanem 
eladni. Gyógyszer-ügynökök. Egész dél
előtt kilincselnek, a receptura csak dél
után kezdődik, az orvosi rendelések 
után. (Csöng a telelőn, a gyógyszerész 
belekiabál.) Köszönöm, semmise kell 
(Lecsapja a kagylót) Egy gyógyszer-

zet magasabb osztályaiban élnek. A tu-

máit ezek oldják meg, egy szóval azt 
lehet mondani, hogy a nemzet valóban 
csak magasabb osztályaiban él. Azért

ne tartsunk a köznéptől, ha nem is

— Minek tulajdonítja ezt? Nem a mű
veltségnek?

-  Nem.
A félmüveltségnek.

— Az emberek sok fölvilágosító cik
ket olvastak, melyet nem értettek meg. 
Azt látjuk, hogy egy nép annál több 
gyógyszert használ, minél műveltebb. 
Északon adnak el a legtöbb gyógyszert 
svédek, norvégek, finnek között, ahol 
nincs analfabéta. Amint délebbre me
gyünk, egyre több a kuruzsló, a ráol
vasó. Olaszország patikáiban még min
dig árulnak limonádét, feketekávét is.

—- Úgy veszem észre, hogy a huszadik

Ezt a vegyigyárak okozzák, me-

létty meg a telefon.) i
Hajdan itt volt a laboratórium. In-

— Hány gyógyszertárunk van?
— 1164.

- Melyik a legrégibb?
-  A pozsonyi ' Vörös rák.« Az már 

a tizennegyedik században megnyílt. Eh-

kárius működött.
— Mit árultak ezek?

Gyógyfüveket, de amellett min
dent, amit az alkímia kisütött. Régi té
gelyekről látjuk, hogy patikájukban volt 
porrá őrölt ökörszarv, tevevelő, anya- 
tej, kutyaháj, sőt axungia hominis is. 
emberzsk’.

— Honnan szerezték he az ember- 
zsírt?

— Alkalmilag. Sok ilyen emlék vall 
ara. bogya varázslókkal tartottunk kö
zösséget. Bagdadban alapították az also

patikát. az arabok. Két gyógyszerünk el
nevezése az »alkobol« és a »szirup« arab 
szó, azóta egészen átment a köznyelvbc. 
A középkorból maradt az a szokás is 
hogy a patikák cégérére kígyót fesse
nek: az akkori fiivészek kígyót szö
geztek szemöldökfájukra.

— Andromachos, Neró császár or
vosa készített egy varázsszert, melyet 
theirak-nak nevezett. Miből állt ez?

— Különböző állati hulladékból, mely
be többek közt korálgyöngyöt is kellett 
tenni. A tizennyolcadik században még 
készítették egyes helyeken. Nálunk sár
kányvérnek hívták. Holdtöltekor össze
gyűlt kilenc gyógyszerész és kilenc na
pig kotyvasztotta.

— Mennyit jövedelmez ma általában 
egy gyógyszertár?

— Alig többet, mint a belefektetett 
pénz kamatja. .

— Micsoda nevezetes gyógyszer-téve
désekről tud?

— Evekkel ezelőtt külföldön egy pati
kus kiszolgáltatott két egészen ártatlan 
gyógyszert: az egyik egy zsurlófélc, 
extraktum fllicis maris, melyet a galand- 
téreg elbajtására használnak, a másik a 
közismert ricinus olaj. A beteg a két 
szert nem egymásután Vette be, amint 
rendelték, liánéin  együtt. Ennek követ-

— Sok a morfinista?
— Mint mindenütt a háború után. Hősi 

küzdelemmel, agyafúrtan szerzik be 
mindennapi mérgüket. Természetesen 
dugáruként. ösmerik, tanulmányozzák 
az orvosok Írását, recepteket hamisíta
nak, éjjel csöngetnek be a patikába, mi
kor az orvosokat bajos telefonon felcsö
römpölni. Anglia a Népszövetségben 
irtóháborut indított a morfinisták ellen.

— Annak idején viszont a kínaiak ellen 
indított irtóháborut, mert nem akarták 
elfogadni a rájuk tukmált ópium-készít
ményeit. Különben minden nép bóditja 
magát. A kínaiak ópiumisták, a déiameri- 
kai nép, mely természetben találja meg 
kokaint a koka cserjén, kokainista, a tö
rökök koffeinisták és nikotinisták, az an
golok rengeteg teát isznak. Mi alkoholis
ták vagyunk.

— (Mint akinek jó ötletet adnak, hoz
za a konyakot, tölt, kocint velem.) »Or- 
vosU.

— Érzem. Van sok női gyógyszeré
szünk?

Ncgy nő patikatulajdonos is. A 
gyógyszerészkisasszonyok kitünően be
válnak lelkiismeretesek, megfelel nekik 
a csöndes, babráló, nőies munka. Csak
hogy sok helyütt nem szívesen látják 
őket.

-  Miért?
— Mert a gyógyszerészek általában 

konzervativek. Hogy is ne volnának 
azok. Kis, finom dolgokká! bíbelődnek, 
mérlegükön még a milligramm ezred 
részét is meg tudják mérni. Fiatalkoruk 
tói kezdve családi körben élnek. Mig 
mások künn hányódnak az életben, ők 
már gyakornok-korukban a főnökük asz 
tálánál ülnek, a gyógyszerészné meg 
a leánya mellett tarokkozás közben 
a principális maga mellé veszi őket. 
Aztán mekkora mtilt van mögöttük...

(Bn is az ősökre gondolok. Egykor 
a magister, aki a gyógyszerészet mű
vészetét, az ars pharmaciacl gyakorol 
la. sisakban, álarcban kísérletezett la
boratóriumában, kereste a >bölcsc!t kö
vét', vagy az >örök ifjúság vizét*, pár 
latokat főzött, titkos fluiáomokat haj
tott át üvegtölcsérén s olyan fölfedezé
sekre bukkant, melyek nélkül ma cl kép 
zelheietlen volna az élet. Gyermekko
romban a patikusok udvarán meg lát 
tani az óriási vasmozsarai, a laboráns 
gyökereket tört, a ponyván kamillateái, 
zsályát, ánizst szárítottak, melyet a 
füvészkedö praktikáns hozott kis zsák 
Iában a mezőkről. Most e patikaszoba 
ablakából egy pesti bérltáznuk udvara 
látszik. Ez a kedves méregkeverö ke
reskedik a gyógyszerekkel s mindössze 
gyárakkal levelez. ,1 huszadik század
beli gyógyszerész kétségtelenül a va
rázslók fajtdjdbéd származik. De csak 
annyira varázsló, mint amennyire u do- 
romboló házicica is tigris.

Kosztolányi Dezső
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F 3  L R  ( I  T tanulni, hát érdemes volt szeretni? Jó- t Szép volt, piros arcú, fölényes mo-

D ó r a
A Bdcsmcgyel Napló novella- olyan unalmasan komoly. Ugy-e 

pályázatán közlésre alkalmasnak | niég itt néhány napot. 
ítélt pályamii.

■Jelige: Tempera mutantur

Egy kolleganőm családjánál ismertem 
meg, még a háború közepén volt. Rövid
re nyírott fürtjeit öntudatosan rázta 
meg néha. Látszott rajta, hogy ismeri 
az eletet. Medika volt. A régiek típusa 
után következő: kicsit léha, de mindig 
érdekes. A környezete furcsán különös 
volt. Egy sütödéjük volt az István-uton. 
Az apja egy részeges lengyel zsidó. Az 
édesanyja összetört fehérhaju asszony, 
gyűrött vonásaiból ki lehetett hámozni a 
régi szépség nyomait — a testvére tgy 
jász — éjjel kártyázott, nappal aludt — 
dinen került ki Dóra. Valami volt a moz
dulataiban, ami a kokottéra emlékeztet, 
s'-gitett Iiozizá az oxidált haj, a rekedt 
hang — a könnyelmű beszéd és az örült 
jósága. A pékmiiliely szomszédságában 
volt a szobája — rendetlen. piszkos 
diákszoba, gyertyavilágitás. És mor
molta monoton hangon az anatómiát.

Érett, szép nö volt Dóra. De még min
dig az anatómiánál tartott, mert ifjabb 
korában varrólány volt, egy orvos fedez
te fel, felvilágosította mindenképpen. És 
igy lett Dóra medika és amikor elment 
az első férfi, akkor elment a kedv a ta
nulástól — ebben az időben ismertem 
meg. Nagyon érdekelt a romlott kör
nyezet. Az intelligens lány Schoppen- 
hauer, Wilde, Weinlnger alapos Ismerő
je. Lassan megszerettem őt — és, ha 
kaptam ,egy pofont az élettől — elmen
tem Iiozizá beszélgetni. Egészen bizo
nyos, hogy megvigasztalt, mert mindig 
sokkal szomorúbbakat tudott ö mesélni.

Azután sokáig nem láttam — egyszer 
Szegeden találkoztam vele. Már csak 
néhány tárgya volt hátra a fölavatásig. 
Tanácsot kért tőlem, hogy mit csináljon, 
egy kollegája van, aki cl akarja venni> 
egy másik, akinek eddig csak barátnője 
volt, de akit nagyon szeret. Én adjak 
neki tanácsot. Csodaszép téli délután volt. 
Sétáltunk a hólepett utcákon, aziután el
jött hozzám. Cserépkályha enyhe mele
ge mellett, ahogy egymásra néztünk hir
telen eszembe jutott egy kérdés, miért 
kerültük ki egymást, hiszen olyan cso
dálatosan megértettük egymást és még
is csak elrohantunk egymás mellett, hi
szen olyan megértő jó gyerekek voltunk 
mindketten. S egymáshoz ért a kezünk 
és akkor érezitük, hogy régen és nagyon 
szeretjük egymást. Cser épkály hátikban 
magasra szálltak a lángok és duruzsol
tak szép meséket. Soha nem felejtem el 
ezeket a szép meséket. Soli.'i nem felejtem 
cl ezt a forró délutánt. A hangja muzsi
kált. mintha egy nagy orchesterből hal-1 
látszott volna. Deltát édesem, miért nem 
szóltál. Hiszen olyan drága jó fitt voltál
és soha, de soha nem gondoltam rá, 
hogy te szeretsz engem. Megfogtam a ' nyilatkozatot a Dúcéval, igy ni: 
kicsi kezét. Olyan volt, mint egy régi fi
nom ötvösmunka ís csókoltam, azt hit
tem soha sem lesz vége. Lassan a láng 
kialudt a eseiépkályhában és elbúcsúz
tunk. megbeszélve előbb a másnapi ran
devút.

Másnap váratlanul elutazott.
Evekig nem láttam Dórát, amikor a 

Badeni Caffe Central terraszán talál
koztam vele — furcsa: a badeni közkór- 
l áz alorvosa. Egész más volt. Az oxidáció ; 
lekopott, szép, tiszit,cs barna haja volt 1 

szemei kissé fáradtak, nyugodtan ott
hagyta ;z  egcsz társaságát, futott hoz
zám. Drága kollegám — kezdett mesélni, 
hogy Ő a szabad kislány milyen szomo
rú révbe futott, mintegy futott velem 
a parkba, forrón szőritoWa a karom és 
mesélt, mesélt. Pesten gyakorlatozott 
egy kórházban, amikor mcglsnferkcdctt 
egy becsi orvossal. Nagyon cl volt hagy
va — és minden gondolkozás nélkül 
ment vele. És itt belcsíwanyodik a tisz
tességbe. Nyárspolgárok, unalmasak, a 
?cne a régi badeni kapelle — a fürdő
vendégek a régiek. Száz. évvel ezelőtt 
is pontosan ez a kép volt. Öreg köszvé- 
nyf.s bácsik, nénik. Hát érdemes volt

zsi, drága fiam, ugy-e nem megy el, 
u&y-e hallgat engem, r.gv-e elmeséli 
I e .ten, hogy inkább volnék ott kis var
rólány, mint itt orvos. Tudja minden

var

DUCE ÉS A POFASZAKÁLL
Amerika elbuktatta Mussolinit a történelemből

A legfrissebb neuyorki lapok az ed
dig megszokottnál is nagyobb mérték
ben foglalkoznak a Duce-val. A február 
közepén megjelent lappéldányokat do
minálják a Mussolini-cikkek: Olaszor
szág Vasembere — »ftaly’s írott Maty
itek titulálja az amerikai sajtó — pá
ratlanul nevetséges afférbe keveredett 
az újvilág intellektusaival. Valóságos 
kampány indult meg az amerikai ko- 
lumtták ólommezőln a Duee ellen és ez 
a kampány messze túlnőtte magát az 
amerikai közérdeklődés hétköznapi ke
retein.

Az egészen különleges sajtóvihart 
Mussolininak egy pregnáns ujságnyi- 
latkozata kavarta fel, amelyet a »Daily 
Miror* szemfüles riportere csikart ki 
Rómában, a faslsznws természetes aty
jától. A »Daíly Miror« ötletes riportere 
az elcsépelt politikai intervjuk helyett 
lapja és közönsége nevében azzal a 
merész kérdéssel rohamozta meg a 
Vasembert: »Duce, mi az ön véleménye 
a szakállviselctről?*

Az amerikai újságírónak szabad ilye
neket kérdeznie. És Európa megcsodálja 
érte. Mert erre azt mondják itt, hogy: 
amerikai ötletesség!

»A szakáll a dekadencia jele«
A vNcwyork Evening Graphic Maga

zin* február 12-iki szántában is lekö
zölt nyilatkozatában szószerint ezeket 
mondta Mussolini a »Daily Miror« ri
porterének a szakállkérdésben:

— Mielőtt feltennem galléromat, 
mindig megborotválkozom. Én ellen
sége vagyok a pofaszakállnak. Álta
lában a fasiszmus ís szakállellenes. A 
pofaszakáll a dekadencia fele. Ves
sen egy pillantást a nagy római csá
szárok mellszobraira és látni fogja a 
simára borotvált arcokat: Caesart, 
Augustusi. Midőn Róma dicsőségének 
hanyatlása kezdődött, a pofaszakáll 
akkor jött divatba. Ez különben az 
összes történelmi időszakokat is iga
zolja. így például a Renaissance is a 
szakálltalanok időszaka . volt. A pofa
szakáll uralkodója volt a régi, deka
dens rezsimnek, amelyet a Easiszmus 
a simára borotvált arcok fiatalságá
val tüntetett el. A szakáll: Kelet, a 
borotvált arc: Nyugat!*
Az amerikai riporter pedig ugyan

olyan vészes komolysággal vetette pa
pírra a történelemnek szánt vezénysza
vakat. Belül már a kacagás rázta tán, 
hogy milyen heccet fog ebből csinálni a 
>>Dai!v Mfror«-ban. Aztán aláíratta a

És tíz nap múlva Newyorkban elin
dította a pofasznkállbáboru első roham
csapatát a Duce ellen. Másnap már be
leszólt a sturmba a »Newyork Herald 
Timcs« is. Azután a »World«, Evening 
Post«, ^Tribunal Gazet«, a ^Pictorial 
Rewieva. a ^Saturday Evening* és igy 
tovább, sorra-rendre a többi nagy és 
nagyobb, sőt a mammuth-lapok is. 
Kész volt a cirkusz! Minden amerikai 
újságíró megveséztc a Ducc-t. A napi
sajtó zsoldosai és önkéntesei koncen
trált támadásra hegyezték ki ceruzái
kat és az első roham elvihar2ása után 
az ólomba öntött hadoszlopok vezény
letét a riporter-kfskáplárok átadták a

solygó, a régi akarat tükrözött rajta. 
Ember volt ismét. Amíg meg nem hal
lotta ura hivó szavát: akkor lehajtotta 
a fejét szomorúan. Kezet fogott és meg
indult lomhán, lassan, mint szoktak Ba
llonban az őslakók.

szellemi generálstáb vezéreinek: irók, 
hisztórikusok, politikusok és akadémi
kusok léptek a kolumnák élére — és a 
csata eldőlt. Mussolinit két vállra kény- 
szeritette az amerikai szellem fölényes
sége. Mussolinit clbuktatták a történe
lemből és megjósolták neki, hogy a tör
ténelem is — <?/ fogja buktatni a fasiszta 
Rómát. Mussolinival együtt.

Morley Alorton felel Európa 
»Fekete Talányáénak

A megrohamozott Duce-nak Morley 
Morton, a kiváló washingtoni történész 
adta meg a kegj'elerndöfést a »Newyork 
Evening Graphic Magazin«-ben. »A sza
káll a dekadencia jele?« cím alatt ha
talmas vitacikket irt a Duce nyilatko
zatára. Az élelmes szerkesztő egy cso
mó fotográfiával tette kfabálóbbá a nagy 
történész komoly stúdiumát.

A borotvált arcú Mussolini és a hoz
zá hasonló Bonaparte Napoleon fény- 
»szakdltas legnagyobbak* fényképeit:
Lincoln Ábrahámét, Shaw Bernardét,
Hughes Charlcsét, Lee Róbertét és 
Grant Ulyssesét. A ^nyugati szakálla
sokénak ez a fényképsorozata ís elég 
komoly cáfolat lett volna a »szakáll- 
talan kelet:« Duce kinyilatkoztatásaira, 
de Morley Morton még érdekesebb pél
dákat is hozott fel cikkében a »szakál- 
las dekadenciáéról szóló enunciáció 
megdöntésére.

— Európa Sötét Talányának, Signo
re Mussolininak, éppen a történelmi té
nyek mondanak ellent — Írja Morley e 
cikkében. — A történelemnek százszor
ta nagyobb alakjai voltak már, mint Si
gnore Mussolini, akik dús szakállukkal 
is cl tudták érni a történelembe mere
vedett halhatatlanságot. Nem is szólva 
arról, hogy hogy a kereszténység a 
Mindenható Istent Rómában éppúgy,
Newyorkban, egy lengőszakállas hófe
hér aggastyánban személyesíti meg (és 
nem egy borotváltarcu. fekete inges 
fasisztában), a legmélyebb hódolattal 
kell felemlítenem a kereszténység út
törőjét magát, a Legnagyobbat, az alá
zatos és dicsőséges Názáretit, akinek 
szakállas arca évszázadok óta a székes- 
egyházak szentélyében éppúgy, mint a 
művészetben: Ihlet és Ideál. Legyen sza
bad idéznem az Islam szakállas prófé
táját, Mohamedet is, akinek földi pá
lyája a hívek megszámlálhatatlan mil
lióiban kering továblr és hagyományait 
évszázadok őrzik hi ven. De ezeket meg
előzően nézzük Izrácl nagy vezérét, aki
nek törvényei mai napig is vezérlik az 
emberi nemet. Dávid királyt és Salamon
királyt, akikhez a zsidóknál és pogá- . .
nyoknál egyaránt tiszteletben tartott az emberiség történelmét egy beretva-
nagy nevek egész illusztris lajstromát 
fűzhetném még. ha Signore Mussolini 
nem élne azzal az ellenvetéssel, hogy 
mindezek »Keletiek* voltak. Es igaza 
van — habár ezeknek a szellemóriások
nak az emberi nem és kultúra fejlődé
sére gyakorolt befolyásuk nem határoló
dott volna el a Keletre csupán. Egyete
mes volt.

Mikor a borotvált Róma 
hasraesett a szakállas 
nyugatiak előtt . . .

— Itt vau például Shakespeare fel
séges alakja — folytatja a cikk - aki 
tiltakozóink emeli fel ujját. Nagyobb 
szakálla volt. mint bárkinek is azóta 
— de a hagyatéka is nagyobb min
denkiénél, sokszorosan felülmúlja még 
azt is, amit Signore Mussolini akar ha
gyományozni a világnak. Shakespeare 
mögött jön Newton, a vak Milton, akit 
Kolumbusz Kristóf szelleme vezet ké
zenfogva és jönnek mind a szakállas 
szellemek: Rembrandt, Galilei. Rfiger, 
Bacon és jön — hódolat neki — St. 
Patrick, lrland halhatatlan szellemi pat-

rónusa. A halhatatlanság pillérei mö
gül kivillan az árnyéka Ostrogoth 
Thcodorlktvak, a gólok nagy királyá
nak, aki a szakálltalan rómaiak nap
jait borzongással és félelemmel töl
tötte el, előlép Sire Eraneis Drake is, 
aki Anglia világuralmának alapjait 
megvetette, jön a hatalmas Corty, Me
xikó meghódítója, Magellan, a nagy 
kutató, De Soto, Ponce de L eón ... 
Végtelen sorokban jönnek a régmúlt 
idők szakállas félistenei. De jönnek 
újabbak is: látom Lincoln Ábraliám 
szakállas arcát, Robert E. Lee-t, a régi 
Dél daliás bősét, Alfréd Lord Temm- 
pont, a legnagyobb katonai zsenik leg- 
kiválóbbját, majd Longfellowt, Tolstojt, 
Victor Hugót, Dmnast, Balzaeot, Con
ran Gladstones Marsét, a táviró dia
dalmas föltalálóiát, a nagy Darwint 
magát, Grant, Sliermannt — oly gyor
san vonulnak előttem e szakállas szel
lemek, hogy képtelen volnék felje
gyezni mindannyiunkat. Eélek attól is. 
hogy unalmassá válnék ez a hosszú fel
sorolás. kénytelen vagyok abbahagyni 
a szellemidézést.

— Megkockáztathatom azonban an
nak megálapitását: bár mindezek kény
telenek voltak nélkülözni a biztonsági 
beretvát, amivel Signore Mussolini na
ponként, rendszeresen simára borotválja 
magát — miként ezt ő bizonyltja ne
künk — bizonyára egyiküknek sem volt 
szüksége arra, hogy észbeli tehetsége 
gyarapítása végett Signore Mussolini- 
hez folyamodjék. Szakáll ide, szakáll 
oda, mégis csak örökös befolyást gya
koroltak ezek a világra! Avagy Si
gnore Mussolini ki akarja törölni ezek 
nevét a szellemóriások lajstromából? 
Még lia akarná sem tehetné.

— Természetesen tudatában vagyok 
annak, hogy Signore Mussolini is ci
tálhat a szakálltalan herosok közül 
még többet is. ö  csak Caesart és Au
gusztust említette. Ha Itáliánál mesz- 
szebb is látna, idézhette volna Couque- 
rov William-1, George Washington-t, 
Thomas Jefferson-t, Henry Clay-t és 
Bonaparte Napóleont. Én segítségére si
ettem volna Mussolini urnák a szakáll
talanok olyan elképpesztően nagy lis
tájával, amelybe öt magát is szívesen 
belefoglaltam volna. Ámde, tnég ezek az 
idézetek sem igazolnák őt áma hety- 
kélkedésébcn. hogy: -a szakáit a de
kadencia jelc.« Elfelejtette Mussolini 
ur, hogy az ö régi és szintén szakáll- 
talon Rómája is a szakállas Vandálok 
lába előtt esett hasra. Ám, ha a szakáll 
csakugyan a dekadencia jele volna, bi
zonyára Róma győzedelmeskedett vol
na a Vandálok fölött.

— Mussolini ur eme kinyilatkoztatá
sa csak szőrszálhasogatás. Történelmi 
igazság pedig az, hogy a Kelet sza
kállas fajai évezredeken keresztül meg
alkották az emberi kultúrát és fenntar
tották óriási befolyásukat a világ sor
sának kialakulására cs csak az ő ván
dorlásaik után következett el a rend- 
szeresen beretválkozó Nyugat befo
lyása is.

»A borbélyok nem csinál
nak zseniket!«

—- Mussolini ur úgy beszélt, mintha

szappan es egy beretva irányítanák. Ez 
aztán egy kissé nevetséges! Nem. ked
ves Mussolini ur, szakáll vagy nem sza
káll, az emberek csak annyik és azok, 
amivé az eszük teszi őket és nem azok, 
amivé lupák és szőrzetük hiánya látszó
lag teszi., A borbélyok nem csinálnak 
zseniket!

Így felelt Morley Morton washingtoni 
történész, professzor és akadémikus az 
-isteni Duce«-nak. Ez volt a legkomo
lyabb válasz az egész amerikai vita* 
özönben. Pedig még ebből is előkuncog 
itt-ott a hahota, megvillan a lefricskázó 
ujjak mozdulata és kicsendül a profesz* 
szór hangja: ^fiacskám, maga még ta
nuljon eg ykicsit!* Megleckéztctték a 
Ducc-t. (p. z.)

B l o n d e l -  é s  
o  v á l k e r e t e k  e  t

elismert ízléses kivitelben késeit
u«3 BRAŐA KUNETZ, SUBOTtCA
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Megborotválva és mégsem megelégedve Ezt a jelvényt éppen annyira netn 
kedveltem, mint a kampóskcrcsz.tet. Az 
helyes, hogy valaki bizonyos esetekben 
a létét kockáztatja, de senkitől nem le

töltők ur a sarokban ült gondolataiba megkövetelni, hogy magát csúffá té- 
bizonyítékául cleg 

fe
jemet. Közben az ifjú elkészült munká
jával, sima arcomon mindössze két kis 
friss vágás sorakozott a régi Iteggek- 
hcz.

— Scltapf spritzen?
— Nein.
—' Stein gefállig?

Nein. (Az. arcomhoz akarta dörzsöl
ni azt a követ, amely a szivemről esett 
le, amikor a borotva pengéiét becsukta.) 

Púder?

(A Bécsmegyei Nap 6 bécsi tudéaitéjété j
Bécs, 1926 március 1.

iiintnlüii p w  réztánvcr csillogott merülve, bizonyára Hitlerrel társalgóit, »vssc. Bátorságom bizonyítékául 
djiuiolUl rtz ían jtr  . beüitem a székbe 37 volt az ér. volt az» a bárd alíl hajtottamamilyen reztanyer a többi ezer m ás:AmiKor nemiem a szeKoe az \o it az er- * . m.

Az 
mint
Imrbélymülielyt szokta jelezni a föld min- • zésem, hogy ilyen az amerikai villany
áén tájékán. A réztányér ugyanis nem-i szék. vártam, hogy mikor adja ki Qiegl 
zct-, fej- és felekezetközi jelvénye a tisz-'ur a parancsot a segédnek, hogy kap- 
tes fodrásziparnak,,, amely élesrefent esolja be az áramot. Kár, hogy a tükör- 
borotvákkal csattogó ollókkal, hajvágó- rci szemben ülök és látni fogom, hogy 
gépekkel, tüzesitett sütő vasakkal, maró keresztül vágott gégémből vastag su- 
szeszt permetező készülékkel áll az cm-, sárban miként lövtl ki a vérem. Nem
béri civilizáció szolgálatában. Aki nincs 1 szer,etek vért látni, különösen a saját 
tájékozva e szerszámok gyakorlati t e t t -  véremet nem. A segéd nagy buzgalom- 
deltetéséről, azt is képzelhetné, hogy tna| élesítette a fenő szijján a borotvát: 
egykor az inkviziciós kamarákban voltak furcsa zene, amikor az acél és a szíj 
hasonló kínzó eszközök. Nézzük csak a ^ m á s h o z  csapódnak. A tükörből egy 
borotvát, amellyel mir ni.x-dir nix átvág- aggoda|mas sápadt arc nézett felém, kü- 
liatoni i, Kesémet, a hivatása inataslatán |ö„6scn ,cMr vo|, a szappa„ |,ab a|aH,
all., borbély kezében valósággal áldássá könnyelműiéi: tőlem ez a vak-
váltk az emberiségnek azaltal, hogy le- ö <k é eEyébként is most látom, 
kaparja a felesleges szőrzetet az arcról. nagyszerűen állna egy tins
i'gy éles borotva akármilyen iszonyatos 
visszaélésekre is alkalmazható, mégis 
szelid jószág amikor végig siklik az em
ber arcán. Már nagyon ideges urnák kell

fekete korszakán. Giegl ur segédje jön 
felém a késsel.

— Bitté niclit —— szólok rá idegesen.
lennie annak, aki beretválás alatt arra A fiatal legény értelmetlenül ránt 
gondol: jaj, mi történik, ha most a bo- néz.
rotva hirtelen beleszalad a torkába. Aki- Erst desinfizieren! — szólok rá.
nek ilyen aggodalmai vannak, növessze Mert ami biztos: a vérbaj, amit esetleg 
meg a szakállűt, vagy szerezzen be ma- kaphatnék, még kellemetlenebb volna, 
gának önborotva készüléket. A borotvált mint egy torokmetszés.
emberek többsége a legnagyobb bizalom- A desinficiálás megtörtént. Most rajta, 
mai teszi le életét a borbély kezébe, ami- mehet! Az arcom kicsit szikrázott, de 
kor engedelmesen az éles kés alá tartja azért jól ment, szőreimet derékban vág- 
nvakát. Nem mondom, hogy a sebesülés ta ketté az, ügyes fiatalember. A torko- 
veszélve nem kisért, de akkor ott van mat nem nyisszantotta át, igaz, bogy a 
a vérlelállitó lápis, amely ugyan veszet- hajam irányában elfelejtettem öt instru- 
tiil esip. de az elvérzést megakadályoz vésbbé ragaszkodom, miként ahhoz, 
za. Ezeket a szőrszálhasogató és általa- hogy átvágják a torkomat.> « . . • • — a. « * A «za. Ezeket a szőrszálhasogató cs általá
nos megállapitásókai a borbélysággal 
kapcsolatban, amikhez meg hozzáfűzhe
tem, hogy egy ilyen ölesre alkalmas esz
közzel dolgozni, mint amilyen a borotva, 
item gyerekjáték, előre kellett bocsátó 
ttom, amikor átléptem egy mariahilfi át
járó ház első udvarában levő fodrászte
rem küszöbét, amelynek ajtaja fölött épp 
olyan sárga réztányér ragyogott, mint 
a többi bécsi fodrászszalónok fölött.

Pedig ez nem volt olyan mint a többi. 
Ez kérem a bécsi horogkercsztesek hi
vatalos borbélyának műterme volt. Az 
egyetlen borbély, amely nem csinál tit
kot túlzott a türelmetlen antiszemita vér
foltos politikai elveiből, amelyekkel több 
okból nem rokonszenvezhetnek. A legtá
volabbról sem óhajtottahl a szerencsét, 
hogy valaha egy hackenkrcnzlcr irtsa ki 
a szakállamat. Nem, én találkozni sem 
szeretek hasonszőrű emberekkel, akik 
legutóbb Scliattcnfeldben is egy ártatlan 
gyermek és egy invalidus gyáva meg
gyilkolásával gyarapították dicsőségüket. 
Mindamellett érdekelt, hogy ki az a 
borbély, az egyetlen ebben a kétmilliós 
városban, aki nagy horogkeresztet bigy- 
gycsztett a német nacionalista lapban 
közölt hirdetés oldalára, amelynek kö
zéleteiével az üzemet gondolta fellen
díteni. A hirdetés, , amely engem fi
gyelmessé tett a horogkeresztes Eiga-! 
tóra így festett:

T E R E -F E R E
Vidám históriák. Egy keleti herceg ’ bitották az összes terekre, kaszárnyák-

végzést. A kormány abban a kellemes estzendeje, hogy Wits elvtársunk nagy

ka után hajnalban kiliajtatott a vesztő- őriznek oly mozdulatlanul, mint a ka- 
helyrc s a nyaktilótól két lépésre meg- ' '  didek.
állapodott. Élénk érdeklődéssel kisérte 
a kivégzés előkészületét, a halálraítélt 
megjelenését s szeme fölragyogott, mi
kor végre nyakára hullt a nyaktiló.

Megveregeftc a hóhér vállát, majd 
nyugodtan a közelálló ügyészre muta-1; 
tott, aki hosszú, tekintélyes szakállt vi
selt s igy szólt a hóhérhoz:

— Most pedig ezt.

KERREH-FRISEÜR O
Wien 6 fc a i la j l l l  ns|;asse 45 ni 1. Hole

Kész volt a tervem. Bemegyek Giegl 
mesterhez, megberetváltatom magam és 
amikor borotvájával Ádám-csutkám tá
jékán jár, rászólok, hogy hajam szélé
hez ne érjen, tartsa be a zsidó, a rituális 
előírásokat
liajtincset, amelyhez az ótestamentuni 
hivei annyira ragaszkodnak. Kiváncsi 
vagyok: vájjon a kampóskeresztes le
győzi a borbélyt cs átvágja-e azon 
helyben a torkomat, avagy pedig telje
síti kötelességét utasításom értelmében.

érkezett Parisba s kifejezte azt a vá
gyát, hogy szeretne végignézni egy ki-

helyzetben volt, bogy kívánságát telje
síthette. amennyiben másnap éppen egy 
rablógyilkos került sorra, aki egv ma
gával tehetetlen öregasszonyt- meggyil
kolt. aztán kirabolt.

Capus mesélte:
— Igen. egv iró barátomhoz voltunk

meghiva, Court elinencl együtt vacso
rára, vidékre. Parishoz közel. He
tes pehhünk volt. Alighogy in- ke
zünk, az iró barátunk anyósa bGcesik 
a kútba és megfullad. Elképzelhetitek, 
hogy ez a szörnyűséges eset hogy ha
tott ránk. A vacsora elején egészen le
vertek voltunk.

- Én is oda igyekszem. Jöjjön utánam.

Mercedes robog az országúton. A sof- iogy egy tükörpalotában forog.
fór, aki Parisba igyekszik, de nem tudja 
az utat, megkérdez egy bácsit, aki a

és hagyja aieK az ,' a"kis ■ w aszlszckérc, hajt.
— Melvik ut vezet Parisba?

Munkáit a szovjet negyvenöt nyelvre 
lelordittatta. Az utóbbi években Orosz
országban hárommillió példányban ter
jesztetett el, természetesen az állam { 

Szerencséje van — szól a paraszt, i költségén.
Moszkva közepén egy tnértanian sza

bályos palotát építettek. Itt őrzik Lenin 
kéziratait páncélszekrényekben. A >vö- 
rös tanárok egész hadserege dolgozik, 
hogy sajtó alá rendezze az nj kiadást 

a a

Szörnyen unalmas történelmi tragé
diát játszanak a szinliázban. A ltartna-

Magatnban az utca nevét ismételve (Ma- L'ik folvonás középén egy "'ár s a kéziratok alapján megállapíts;
riá segíts!) állítottam a gyengén világi-!neni . ’"?a tov^bb, fölkel, kifelé lobotl* j V(->gjegcs szöveget 
tott kis szobába (Hogy férnek majd el zi^‘ A jegyszedőno megállítja.
itt a mentők és a rendőri bizottság?) .̂ .e’? rn’ mcR. .nil.ics ' eSC ,
Csak Retten voltak benn: a mester cin- ~  Tudom felc1' az ur éppen azcrt 
gár alacsonx haílotthátu evikkeres em
berke \olt, aki fekete ingét a tekinteté
ben hordta és a nagyon fiatal segédje.
ÍAz összes kampóskeresztes-sajtó fel 
volt fektetve rámákban ott lógott a fo- 
álni. Tudniillik én a fejemhez is oly ke- 
gason. A segéd vett munkába, mialatt a

Oroszország azonban fáradt, akarat- 
gyönge, szegény, műveletlen. Kis ipari 
munkássága félig-nteddig még a szov
jethez húz. de óriási parasztsága mind- 

* '  inkább ellenzéki. Tunyán engedclmcske-
Lenin, a vörös pápa. Moszkvában 1 dik, csak abban hisz, amit lát. A cár

megyek.

most ünnepelték Lenin halálának har
madik évfordulóját. Ezen a napon a 
nagy színházban Kalinin beszélt s be
szédét rádiók, hangosanbeszélők továh-

Dolgozz* - ,E rC SS(n“ készülékkel, 
, P »tL PS‘‘ ampákkal,

„ :H.C380N‘- Jhalljatóval
a k k o r tu d n i fo * 'a , m l á rád o, u in t U ultur* 

lényexö . \ o  é r é v .h pI i, i I. lu p v iB o u t .

M A I I J K  B É L A
n I, i<é »»• niP nőkné l 
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ban az utóbbi években hadjárat indult 
meg a farkaskutyák ellen. Gyakorta 
találkozunk újságjaikban cikkekkel, me
lyek a farkaskutyák tartását veszedel
mesnek jelentik ki. Azt állítják, hogy 
a farkaskutya a német juhászkutya s a 
farkas kereszteződéséből származik, go
nosz farkasösztönök lakoznak benne, 
melyek gyakran kitörnek és a farkas-

Púder sem. briüatttin sem. arcfes- kutya — véleményük szerint nem
léket sem kérek. Semmit. Csak menni nyájasabb, mint egy megszelídített far- 
innett.

Kassza! Szólt a segéd a főnök urnák, 
aki erre a vezényszóra előjött hadállá
sából.

ötezer koronát kért. amit egy barát
ságtalan Dankc-vel nyugtázott. A mes-

kas.
Valahányszor egy farkaskutya meg

támad egy kerékpárost vagy beleharap 
egy vándorlólegény lábikrájába, az új
ságok újra kezdik a hadjáratot, arra 
igyekszenek rábírni nz angol közönsé
get, hogy váljék tneg kutyáitól, térjen

i ter gyanította. Itogv egy idegen és nem vissza az angol és ir ebekhez.
valaki az ö nyájából tévedt a bolt
jába.

Nemrégiben történt, hogy egy kis
gyerek az udvaron játszadozva a sövé-

— Heil! Köszöntöttem és nyakamat , nyen lyukat fúrt, a farkaskutya átmá- 
megtapngatva hagytam el a harcmezöt. szott rajta, a kisgyermeket össze-vissza

A kirakatban levágott lábak, kezek. ’ harapta s minthogy a kisgyermek a
fe ek és szemek meredtek utánam. Giegl j kerti földdel bepiszkította magát, meg-
mester egyben egy baba klinikát is v e-{ halt tetanosz-mérgezéfcbcn. Ekkor az
zet. Elhatároztam, hogv mától fogva újságok valósággal izgattak a ^gyilkos
fekete körszakállt növesztek. Ellenben állatok® ellen.
ha va’aha beteg babám lesz. azt elveim Angliának egyébként más hasonló 
fentartásáva, Giegl ur klinikájára adom szenzációja is van. Megállapították, 
gyógykezeltetés végett. ho^ '  az utóbbi években a rókavadásza-

F tok teljesen eredménytelenek maradtak.
_____ _____ °“  A kutyák nem tudnak fölhajtani rókát.

■11 Sokáig keresték ennek az okát, mig rá-
jöttek, hogy a sok automobil benzine el- » 14* 1*4* l-c T-p : tompítja a vadászkutyák szaglását, cz-r A JLj AI/JLu  ért nem érzik meg a róka szagát. Tény

I az. hogy a rókák mind idején diszkói
nak és — nevetnek.

bitották az összes terekre, kaszárnyák-
ba. népkörökbe, magánházakba. Éva anyánk ruhája. Mint a Daily

— Elvtársak — mondotta — három News-ben olvassuk az ottawai törvény-
estzendeje, hogy Wits elvtársunk nagy szék előtt a bírák arról vitatkoznak, hogv 
szive megszűnt dobogni. milyen ruhát hordott Éva anyánk.

A vá m e n ti triiridonrrW a h n ícn v ík t f fv á c r  ......... _________ í á

szive megszűnt dobogni.
A városon mindenütt a bolseviki gyász

színei lengedeztek: a vörös fekete /„Tí-kal, a hires táncosnővel, hogy egy 
együtt. Néma. tunya tömeg várakozott némajátékábaiL mely a paradicsomkert- 
a havas uccákon, hogy Lenin tnauzoleu- ^cn játszódik le, Éva szerepét alakítsa. 

A keleti herceg vidám, korbcly éjsza-j mába Juthasson, j vöröskatonák j próbákat uccai ruhákban tartották
meg s minden kitünően sikerült.

A bemutatón azonban, amikor felhúz
lak a függönyt, a nézőtér ámulva, döb
benten látta, hogy Zanik kisasszony, Éva 
alakítója, mindössze egy fügefalevelet 
visel ruhául, azt is egy igen áttetsző zöld 
fátyolka helyettesíti.

Az igazgató intézkedett, hogy a füg
gönyt engedjék 1c. a táncosnőt pedig 
megkérte, hogy kissé »konzcrvativebben

Hogy azok az eszmék, melyeket hir
detett. feledésbe ne menjenek, a tömeg- 
i ek állandóan agitátorok beszélnek. 
Ezenkívül is gondoskodnak halhatatlan
ságáról. Az elhunyt diktátor szavait 
sziklákra vésik, rápingálják rcpü’ögépck 
szárnyaira, melyek propagaudakörutra 
indulnak széles Oroszországba, épiilc-

C R IK V E N IC A  H O T a m R A P u
Abbáziától délre H0TELM1RAMARE
200«zoba, Baját p a rk , b ö /v e tta n  u senger m *1 e tl 

S z o b i é «  o a n r ió :
az e lő - u ó . i /o /on an 70 d in á r tó l k e id v p  

50 száza’ékoa vasú i m enetje  yke d ve  m *n y . 

P «p k ’ iK . A. C. Ü H B A N E TZ

bárhova néz az ember, vele találkozik. 
A mindennapi életben is úgy tetszik.

tek homlokzatára festik, zászlókra Ili- öl|özködiék w> anlit a ,4„eosnö a törté- 
mezik. Arckepei mindenütt láthatok. n t|lnl- tiiiségre hivatkozva kereken meg-

tagadott. Ennélfogva a közönséget haza 
kellett küldeni, visszafizetni a jegyek 
árát. Az ügy a bíróság előtt folytatódott.

I)c maguk a bírák sem tudták meg
győzni a makacskodó táncosnőt.

— Én — kardoskodott a törvényszék 
előtt — úgy játszom Évát, ahogy kell. 
nem vétek a történelmi hűség ellen. La
lán télikabátot húzzak? Tessék elolvasni 
a bibliát, ott megtudhatják, milyen kosz
tümben járt Éva anyánk.

A bírák a tárgyalást elnapolták, hogy 
a biblia nyomán döntsék el, kittek vau 
igaza.

-r—«— -*

arcképei még mindig nem tűntek el az 
orosz kunyhókból. t

*
Angolok a farkaskutyák ellen. Anglia-

E N G L E S K I M A G A ZIN  
Beograd

VukaKaradfclóuul. 18. Telefon 24-98
Zagreb

Strossmajerova 10 — Telefon 16-56
Eisöienda úri ritvatáruhAi. Saját ma term*4, 
ben mérték után ruhát es Uhéravmflf
Eredeti Burberry Weatherproofs
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utat tömi. fin pedig be akartain bizonyítani, iiogy ki
zárólag a tehetségemmel boldogulok. Azért vettem hát 
egy ilyen szerény lakást és ezért vettem fel a Bod-
zay nevet...

— De velem, miért folytattad velem is ezt a ko
médiát?

— Ugyanazon okból, amiért mint iró hallgattam
el igazi nevemet. Mert mégis csak jobban liizelgett
hiúságomnak, hogy a szegény, bohém írót szereted,
mintha arra kellett volna gyanakodnom, hogy a gaz
dag báró volt rád nagy hatással. Most már bevallom, 
kísérletet tettem, hogy van-e olyan asszony, aki sze
relméből teljesen ki tudja kapcsolni az anyagi kér
déseket? No, a kísérlet nern sikerült. Illetve mond
juk úgy: félig sikerült. Mert hiszen eleinte csak

ugyan nem törődtél ezekkel és eszünkbe sem jutott 
efélékröl beszélni. Igaz ugyan, hogy akkoriban még
mind a ketten úgy mutatkoztunk be, hogy nincsenek
anyagi gondjaink. Tartozom az igazságnak azzal a
megállpitással, hogy te most sem szóltál sohsem
sohasem anyagiakról. De a háttérben már ott leske-
lödtek, érlelődtek ezek a kérdések és problémák, hogy
egy napon teljes csúfságukban és nyerseségükben
robbanjanak ránk. Tlát ezt nem akartam bevárni.
Ezért vetettem véget a játéknak és lepleztem le ma
ga rn.

Nahát! kiáltott fel Mici és összecsapta a
kezét.

— És minthogy most már mindent tudsz, semmi
akadálya sincsen annak, hogy holnap délután már a
palotámban fogadjalak. Tehát délután öt órakor vagy
hat órakor a Rózsadomon. Nárcisz-ucca 12. szám alatt.

• - Nahát! — kiáltott fel mégegyszer Miéi és ab
ban a pillanatban valami hisztériás nevetögörcs fogta 
ti. Teli szájjal hahotázott, vonaglott, fudoklott a ne
vetéstől. Tihamér megrökönyödve nézte ezt a nem 
várt idegrohamot és megütközve kérdezte:

— Mi lelt? Mi van ezen nevetni való?
Mici nagynehezen erőt vett magán és béküléke-

uyen mondta:

Fn„'' " ?

— Ez az. Végre . őszintén bevallód. Szakítani
akarsz és ezt ilyen poétikus lelki köntösbe burkolod.

Mici elszörnyedve kiáltott fel:
— Borzalmas ember! Hogy mersz ilyet mondani?
De Tihamér ezúttal nagyon fölényes és nyugodt

maradt. Keresztbe tette lábát, rágyújtott egy ciga
rettára és Mici legnagyobb meglepetésére derülten, 
huncutul mosolygott.

— Édes fiam — mondotta —- félreértesz. Jogosan
követelheted attól, akit szeretsz, hogy az legyen is
valaki. És most engedd meg, hogy egy meglepő val
lomást tegyek neked. De előbb légy szives helyet fog
lalni, mert attól félek, hogy még hanyatvágódsz. ha 
meghallod, miről van szó.

Mici fejét csóválta:
— Nohát milyen bolond ember vagy!
Tihamér pedig igyekezett nagyon fontoskodóvá

tenni a hangját:
— Drága szivecském, nern akarok sem kertel-

getni, sem hosszadalmas lenni és igy kimondom rövi
den: én egy nagyon kétszínű játékot űztem veled. 
Én ugyanis nem az vagyok, akinek bemutatkoztam
és akinek engem hiszel.

Mici azt hitte, hogy csakugyan megbolondult
a barátja.

—- Hogyan — kiáltott fel — te nem vagy Bod-
zay Tihamér és nem vagy iró?

— Valóban Tihamér vagyok és valóban iró. De
a Boúzay név csak az írói álnevem. Valójában báró
Balthazar Tihamér a nevem és nern vagyok szegény,
hanem dúsgazdag és nern ez a kétszobás lakásom
van, hanem palotám.

Mici csak nézett egyre jobban lniledezve:
— Nem értem — dadogta — nern értem! Félre

beszélsz!
— Majd megmagyarázom. Azt tudod ugye, hogy

az irodalmi világban nagyon ferde szemmel nézik
az arisztokratákat, különösen akkor, ha, mint én, va
gyonosok is. Akkor mindig ott leselkedik a gyanú, 
hogy csak pénzükkel és összeköttetéseikkel tudtak

Forró

kába hullott Tihamérnank és azt mondta:
— Nagyon boldog vagyok és már régen volt olyan 

nagyszerű estém mint ma. És holnap pontosan nálad 
leszek fél hatkor, csak egyetlen kérésem van és Ígérd 
meg, hogy ezt megteszed!

— Kérlek, parancsolj!
— Senkinek, egy léleknek sem szabad látnia, mi

kor hozzád nie<yek. Még a cselédségnek sem, érted? 
Tudod egy pesti bérkaszárnyában nem feltűnő, ha ide
gen nő fordul be a kapun, de egy palotába, egy báró 
legénylakására nem igen surran be más, mint a báró 
kedvese. Értheted tehát, hogy egy kis tapintatot és
diszkréciót kérek!

— Úgy lesz, amint parancsolod.
— Akkor hát, hadd búcsúzzam még egyszer ettől 

a kedves lakásodtól, ahol annyi kedves órát töltöttünk. 
És ígérd meg, hogy a palotában is éppen úgy ‘ogsz 
szeretni, mint itt!

Tihamérnak torkát fojtogatta a keserűség, majd
nem sírva fakadt:

— Én azt hiszem, hogy inkább néked kellene meg
fogadnod, hogy változatlanul fogsz szeretni!

— Nem, ezt nem tehetem, mert akkor hazudnék. 
Én úgy érzem, hogy ezentúl még jobban foglak imád
ni. De én szerény vagyok. Én beérem azzal, ha te 
csak annvira fogsz szeretni, mint eddig.

Mici tréfásan csókokat dobott a szoba minden 
sarkába és azután szétszórta virágait. Égy vörös ró
zsa a pam’.agra hu’lott. egyenesen a hímzett selyem- 
párnára és úgy pihent meg rajta, mini az áléit, sze
relmes vágy.

XV.

Másnap délután öt órakor . . .
Tihamér vadonatúj pizsamában, szemében monok

lit csiptetve, újai között vastag havanna szivarral ült 
a bőrkarosszékben és úgy lesett ki a széles ablakon a 
kertbe. Úgy érezte, mintha egy nagyon szép regényt 
pndolt volna ki, amelyet most végi? látszik. Csak

— Igaz, de akkor ezt a becsület kívánta. Most 
azonban éppen a becsület tiltja.

— Ha bajod lenne belőle, minden felelősséget vál
lalok. Vagy uj állásba hozlak, vagy magam gondos
kodom rólatok. Nagyon fontos okom van, hogy erre 
kérjelek és hát ezt meg is kell tenned.

János keservesen sóhajtott:
— Nem tenném én ezt meg senkinek a világon, 

de hát a főhadnagy ur jobb volt hozzám, mint az 
apám és ma már talán a menyországban pipálgatnék. 
ha nincs hozzám olyan jó szívvel.

— Hát megteszed,, ugy-e János?
— De csak a kerti frontról lehet szó, amelyik 

nem néz errefelé az uccára. Az embereknek nem sza
bad észrcvenniök. hogy jár itt valaki. De van a kert 
felől is öt nagy szoba, egészen rendben vannak, nem 
kell ott még egy térítőt sem megigazítani.

— Nagyon jó lesz.
— Ha tetszik, mindjárt meg is mutatom.
— Az bizony igen üdvös lesz, mert ugyancsak 

furcsán festene, ha a saját lakásomban nem ismerném 
ki magam és nem tudnám, hogy hol a villamos kap
csoló, vagy a csengő.

Hátrakerültek a palota kerti homlokzata felé, ahol 
széles lépcső vezetett fel a virágokkal és hordókba 
ültetett pálmákkal ékesített terraszra. A terraszon 
nyugágyak, kényelmes karosszékek, asztalok sora
koztak egymás mellett s a középről hatalmas üveg
ajtó nyilt az ezüstszínű selyemtapétával bevont sza
lonba, melynek bútorai sötétkék, czüsthimzésü bro
káttal voltak bevonva. A falon felbecsülhetetlen értékű 
mesterművek, eredeti Géricault, Delacroix és Ingres 
képek, melyek magukhoz vonzzák és nem bocsátják 
el többé az ember tekintetet. Egy üvegszekrényben 
régi francia porcelláuok, gáláns jeleneteket, pásztor- 
idilleket ábrázoló csoportozatok.

Jobbra egy másik sárga tónusban épített szalon, 
melyet vörös rózsák izzó szine szakított meg he
lyenként és halvány vibrálással tükröződtek vissza 
a túlságosan fényesre vlaszkolt padlóról. Az ablak-
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Lohengrin kisasszony

pintatosabb, semhogy ezt őszintén bevallaná. Fél, 
hogy fájdalmat okoz ezzel Tlbarnérnak. De ha Tiha
mér váratlanul meglepetéssel tör rá, ha sikerül elhi
tetni vele, hogy csak hazudta szegénységét, valójá
ban azonban dúsgazdag, úgy Mici egyszerre szint val- 
lana, nem volna többé oka a gyengéd titkolódzásra 
és akkor Tihamér megismerné őszinte szándékát. Ha 
már nem kell többé semmitől sem tartania, Mici tel
jes őszinteséggel feltárja helyzetét és elárulja, hogy 
mit tervezett. Igen, ez a terv az egyetlen, amellyel 
ki lehet ugratni a nyulat a bokorból. És azután? Ha 
már leplezetlenül fogja ismerni Mici gondolkozását és 
terveit, félelmét és helyzetét, sokkal könnyebb lesz 
meggyőzni, leszerelni, mint így, mikor sötétben kel! 
tapogatnia.

Azután minden úgy játszódott le ezen a neve
zetes estén, mint ahogyan előre gondolta. Azaz még 
sem egészen úgy, mert valami egészen meglepő dolog 
történt, de erről majd későbben. Most maradjunk a 
dolgok rendjénél,

Mici hat órakor érkezett, fáradtan, de azért mo- 
solyogva. Ám ezen a mosolyon megérzett, hogy eről
tetett, kedveskedő, a valódi érzéseket takargató mo
soly. Megcsókolták egymást és elhangzott a kölcsö
nös: Hogy vagy kedves?

És azután Miéi hozzátette: Gondoltál rám? Hiá
nyoztam? Tulajdonképpen min dolgozol? Erről soha
sem beszélsz. Ha tudnád mennyire bánt ez. Igen, hidd 
el, gondokat okozol nekem.

Tihamér kissé gúnyosan nézett rá: Attól félsz, 
ugye, hogy nyomorba sülyedek? Igen, egy idő óta 
észrevettem már ezt a nyugtalanságodat.

Mici hevesen tiltakozott:
— De nem, esküszöm, eszembe sem jut Ilyesmi. 

Én csak azt szeretném, iia újra dolgoznál, ha meg
kezdenéd egy ui müvedet. Hát nem érted, hogy szé
gyenlem magam. megaláz az a gondolat, hogy med
dővé tettelek. Néha úgy érzem, hogy nem szabad az 
utadba állnom...

Tihamér diadalmasan szakította félbe:

Forró PA)

— Bocsáss meg, nem akartalak megbántani, de
hát mindez olyan1 furcsa, hihetetlen, váratlan és gro
teszk, hogy ne csodáld, ha ilyen beszámlthatatlanul 
viselkedem. Hát nem kacagnivalóan bolond dolog,
hogy én folyton aggódom érted, hogy mint lesz ezen
túl és nem veszem észre, hogy tulajdonképpen egy 
elátkozott királyfival kerültem össze, aki most meg
rázkódik és a szegény költő helyett elém áll a gazdag 
báró és meghív a palotájába!

— És most... boldog vagy?
—- Hogyne volnék azl Te olyan drága, édes ÍIu

vagy, hogy néked még ezt a kis csalást is megbo-
csájtoin! Azután ez a csalódás nem is olyan kelle
metlen.

— Lásd, ez kedves, hogy ilyen őszinte vagy!
— Végre is remélem, hogy mint báró is éppen

ilyen okos, szellemes maradsz. A palotádban sem
cseréled el a fejedet egy kevésbbé tartalmas kopo
nyával.

— Nono... Nemcsak a koponyáról van szó, azt
hiszem.

— Hát hiszen nem mondom, a palota ellen sin
csen kifogásom. De nem azért szeretlek... remélem, 
ebben nem kételkedsz?

Tihamér alig észrevehető gúnnyal válaszolta:
— Netn, ebben bizonyos vagyok! De tudod, a sze

relmet nem elég életre hivni, külön művészet annak 
a megtartása is. És valljuk be szivem, hogy a viru-
lásához szükséges légkört könnyebb megteremteni
egy palota barokk-szalónjában, mint egy bérkaszár
nya szellemtelen soha diszkréten el netn zárható al
bérleti lakásában.

És Tihamér ezúttal, ugylátszik, csakugyan jó
pszihológusnak bizonyult, mert Mici még sohasem
volt jabbkedvü. fclvillanyozottabb, mint ezen az estén.
Alig birt féktelen jókedvével, egyre kacagott, cslcser-
gett, minden pillanatban nyakába borult kedvesének
és talán legszívesebben nyílt uccun táncra perdült
volna, mikor később kisétáltak a ligetbe. Mindenféle
holond ötlet jutott az eszébe. Egy léggömböstőt három

F orrr /  . , Lohenvrin kisa^tono

kai szemközti fal mellett embermagassága japán váza 
állott, a szoba szegleteiben bronzverettel díszített 
ébenfa állványon rózsaszín márvány és acbátból fa
ragott szobrok. A fehér selyem tefltővel letakart zon
gorán hímzett virágmezők közepén hatalmas ezüst

színes golyót vásárolt, azután a vendéglőben egy fő
pincértől kért fczámolócédulára a következő verset 
irta:

veder állt, benne fehér rózsák. Azután egy angol em- 
pirestilusban készült sötét mahagóni uriszoba követ
kezett. Menyezetig érő könyvszekrény, benne ezer 
s^inbeíi játszó diszkötésil könyvek. A dohányzóasz
talon ezüst cigarettadoboz, bronzból, kristályüvegből 
készült! dohányzókészlet. Kártyaasztalok. Perzsasző
nyeggel leboritott széles kerevet. A menyezet fabur
kolat, rajta díszes faragványok.

Tihamér szédült egy kissé, igen, gondolta magá
ban, igy kellene élni, ilyen környezetben, ahol minden 
szegletből a szépség és ízlés lehel az ember felé, ahol 
a bútorok stílusán, a műtárgyak nemes patináján ke
resztül eggyé olvad az ember lelke mindazzal a poé- 
zissel, gazdagságból, szerelemből, előkelőségből szőtt 
sajátságos hangulattal és varázzsal, mely a száza
dok cmbernyomoriiságáii keresztültörve a múltból 
hozza és a jövőbe viszi az örök szépet.

— Ha ez megfelelne a főhadnagy urnák! — mon
dotta János.

— Megfelel, nagyon is megfelel! — mosoly
gott Tihamér.

És megegyeztek abban, hogy másnap délután öt 
órakor Tihamér idejön és it t  fogja megvárni azt a 
bizonyos hölgyet.

Mikor lefelé ment a Rózsadombon Tihamér, tnég- 
egyszer mindent fontolóra vett. Mici az utóbbi napok
ban feltűnően lehangolt, ideges, szórakozott Nyilván
való, hogy nagy csatákat viv magával és kétségtelen, 
hogy anyagiakról van szó. Most keli döntenie, hogy 
a gazdag, nyugodt jólétet választja-e vagy a sze
génységet és szerelmet. Mici nagyon jói tudja, hogy 
néki már egészen fogytán van a pénze, hogy hetek, 
vagy csak napok kérdése, hogy a gondok egész vi
gasztalan súlyosságukban rászakadjanak. Érthető te
hát, hogy habozik, fél és kínlódik. Persze, sokkal ta-
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Jó Isten, köszönet és hála,
Hogy Tihaniérnak van egy palotája! 
Ott él/iink majd boldogan ml kettőn 
S nagyon kérlek, segíts minket ebbení

Ezt a verset azutáli rákötötte a léggömbökről lelógó 
cérnára és felbócsájtotta a magasba.

De minél jobbkedvü lett Mici, annál jobban elko- 
morodott Tihamér. íme, most már semmi kétség nem 
fér hozzá: anyagi okok miatt lógatta Mici az orrát 
az utóbbi napokban és nyilván már a tapintatos sza
kítás módozatain törte a fejét. Még nem is látta a 
palotát, már csupán annak a gondolata, hogy nem egy 
költőnek, hanem egy bárónak a kedvese, valósággal 
uj nőt faragott belőle. Amit semmiféle kedveskedés,’ 
szerelem nem tudott elérni, azt egy szempillantás 
alatt elővarázsolta a gazdagságáról kitalált mese. És 
Tihamér úgy érezte, hogy szivében nagy keserűség 
és egy szemernyi gyűlölet kezd alattomosan a sze
relem és rajongás édességébe szivárogni. Egy pilla
natra már megbánta, hogy megrendezte ezt a komé
diát. Ej, Inkább a bóditó hazugság, amely ridegen és 
könyőrtelenü! feltárta előtte az igazságot És éles 
fájdalommal nyilait belé a gondolat, hogy most már 
nincsen visszatérés, mert hiszen ha Mici meg tudja, 
hogy kelepcébe ejtette és hogy Immár mezítelenre 
vannak érzései vetkőztetve, többé nem maradhat vele 
szakitaniok kell, vége mindennek!

De talán jobb is igy! — gondolta Tihamér. Csak
legyen elég ereje a szakításhoz, mert most úgy érzi,
hogy üres, céltalan, halott lesz körötté a világ. Kár
volt, őrültség eí a próba, amelyben, ugylátszik, ő fog
elvérezni. De most már nincs visszatérés, végig keíl
látszani ezt a vígjáték mezébe öltözött keserves tra
gédiát.

Mikor éjféltájban elváltak, Mici mége k’Mer nya-
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ott megtudta, hogy a tűz éppen az ő szobájában keletkezett. 
Azonban szerencsére Mimet;,a kimentették a szobából.

Kiderült, hogy Muncurko, mikor a nemzetes ur és a róka 
kártyázni mentek, egy darabig szépen eljátszott a laterna nia- 
gikával. De aztán ráunt erre a mulatságra. Talált az asz
talfiókban néhány diót és azokat kezdte feltörögetui. Az 
egyik dió kiesett a kezéből és az ágy alá gurult. Muncurkó 
erre a laterna magikából kivette a gyertyát és az ágy alá 
bujt vele megkeresni a diót. A gyertyától tüzet íogott az 
ágytakaró és csakhamar lángban állott a szoba. A tüzet 
ugyan hamar eloltották, de a kár igy is igen nagy volt. A 
szálloda igazgatója pedig kijelentette, hogy a kárt a nemze
tes urnák kell megfizetni.

Morgó nemzetes ur pedig a szálloda portásától kéri 
kölcsön egy kis pénzt és azon sürgönyt küldött Hümmöge 
Zstizsánna szakácsnőnek az erdőre. A táviratban megparan
csolta neki, hogy adja el az egész idei méztermést és az 
árát azonnal küldje el neki.

— Mordizomadta, — sóhajtott aztán a nemzetes ur és 
pofon vágta Muncurkót, — azért hoztalak a városba, hogy 
felgyújtsad a szállodát?

...Gyerekek, gyerekek, ide figyeljetek! Gyertyalánggal 
ne játszatok, könnyen tüzet csinálhattok. S ha megnőttük, az 
időtök, kártyával ne töltsétek, mert pénzt veszteni vétek. De 
ha mindig jók lesztek, sok habostortát esztek!

— Hat csak menjen a nemzetes ur, ha inar nincsen
pénze, se elzálogosítani való ékszere, — volt a kurta válasz.

— Megyek is. — dohogott Morgó nemzetes ur, — de
előbb add ide az aranyórámat.

— Már hogy adnám? Hiszen elnyertem!
— Elnyerted, de játékban nyerted el! Ami pedig já

ték, az nem gilt. Azért add csak szépen vissza «z órámat és 
a pénzemet.

— A játék csak a gyerekeknél nem gilt, — ellenkezett
a róka, — de felnőtteknél igenis gilt!

Morgó Mackó nemzetes urban forrt a méreg.
— Még egyszer mondom, — kiabálta, — add ide a pén

zemet s az órámat !
— Nemzetes ur visszaaadta volna a pénzt, amit nyert.

ha nem veszítette volna el? — kérdezte most kitérően Fiir-
fangi Fülöp.

— Én nem, mert a pénzt városi emberektől nyertem
el. De te tőlem nyerted és magad mondtad, hogy az erdő la
kóinak a városban össze kell tartani, nehogy az emberek 
megítéljenek bennünket.

— Hát éppen az emberekre való tekintettel nem adom
vissza sem a pénzt, se az órát, — erősködött Fnrfangi Fiilöp,
— mert ha megtenném, az emberek azt mondanák, hogy
ökör vagyok, már pedig nekem semmiféle ivadékom nem
állott rokonsíigban ezzel a szarvasmarhával.

A nemzetes ur látta, hogy hiába beszól, azért dühében
hatalmas pofont adott Furfangi Fülöpnek.

Erre nagy ribjllió és lárma támadt a klubban. A nem
zetes ur az első percben úgy érezte, mintha madár volna, 
meri repüli. A másik percben azonban tuskónak érezte ma
gát, mert nagyot zuhant. Az történt ugyanis, hogy a nemze
tes urat kidobták a kártyaklubból.

Tapogatta az oldalát és haragosan hazafelé gyalogolt,
mert annyi pénze se manlt. hogy villamosra szállhatott vo’na.

Mikor végre abba az utcába fordult, ahol a szállodám
volt, nagy csődületet látott. Mikor jobban odanézett, ész
revette, hogy a szálloda egyik ablakából sürü füst tódult ki. 

— Tűz van. — mondogatták az emberek — ég a szál
loda!

— Jaj. odavész az én drágalátos magzatom, a Muncur
kó, — kiabált a nemzetes ur és szaladt a szálloda felé.

Ijedtsége inég nagyobb lett. rnrkor a szállodába ért és

AAA Tangó
Beküldő: Surány Klári.

*

< ■ilSTHECY^I W«Pt6 vasárnapi in ip tenm glK U tU
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J9 CYERUCKlKnEK.
Mi az?

Kerek, de nem alma
Piros. de. nem rózsa
Rétes, de nem beles
Kóstold meg, nem édes.

Beküldte: Fábián Amin.

r e j t e t t  k é p

HO L A KiSLEÁNY
Aki a „kislány"-! megtalálja, értékes é. kedves jutalmat kan

Morgó Mackó esetei
irta: Kabin Endre 

H nsronharm adík fejezel*
amelyben a nem zetes ur elm egy kártyázni, de nemcsak a pén
ze!, hanem még az óráját is elveszti, végül pedig Muncttrkó 

felgyújtja a szállodát.
Este volt és Morgó Mackó nemzetes ur megelégedetten 

sétált a kivilágított uccán. Egyszerre csak látja, hogy a szem
közti oldalról elegáns ur köszön feléje. Keni látta jól, hogy ki
csoda, de gondolta, hogy valami jó ismerőse és azért moso
lyogva visszaköszönt. Az illető erre átjött a nemzetes úrhoz, 
és akkor derült ki. hogy a köszönő Eiirfangi Fiilöp. a ravasz 
róka.

— Kemzetes uram, mondotta szelíden. — tudom, 
hogy haragszik rám és nem is jogtalanul. De nézze, én alap
jában véve jó fiú vagyok, azonban nem lehetek róla. ha 
rossz természet szorult belém. Ha haragszik is ram, bocs.ás- 
son meg itt a városban és ha meg akar leckéztetni, várjon 
vele. míg megint odahaza leszünk az erdőben. De itt. ne mu
tassuk az embereknek, hogy az erdő lakói is éppen úgy ve
szekszenek egymással, mint ők.

- Mordizomadta. - felelt, a nemzetes ur. - -  igazad 
van. Ke mutassuk az embereknek, hogy az erdő lakói elta
nulták tőlük a eivakodást. Legyünk a véirosban jó barátok. 
Pin nem akarok most arra a sok bosszúságra gondolni, me
lyet nekem a városban okoztál.

Morgó uram kezet nyújtott Furfangi Fülöpnek és aztán
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fis be se várta a, választ, hanem gyorsan lekapcsolta a 
nemzetes ur mellényéről az aranyláncot és azt az aranyórá
val együtt zsebrevágta. Aztán cserébe pénzt lett a nemze
tis ur elé.

A játék tovább Folyt. A nemzete ur azonban nagyon ide
ges volt és hamarosan ezt a pénzt is elvesztette. Akkor 
aztán komolyan elszór.u magát a menetelre és odaszólt a 
rókának:

— Megyek haza!

— Mit kell adni?
— Kevánsot. Ez azt jelenti, hogy még pár játékot ját

szani kell azokkal, akik veszítettek.
A nemzetes ur újra leült és tovább játszott, Csakhogy 

most már a pénz minden játéknál fogyott, előle és végül egé
szen eltűnt.

-— Tyü, mordizomadta — fakadt ki a nemzetes ur. —• 
nincs már semmi pénzem.

— Sebaj, — szólt Furfangi Fülöp. — kap itt pénzt a 
tekintetes ur. csak adja oda zálogba az aranyóráját.

Hónapok.
Január.
Vad állat a jaguár.
Február,
Ilyenkor a farsang jár.
Március.
Szedj ibolyát, kis llus.
Április.
A gavallér mobilis.
Ó, május,
A virágos rét bájdus.
Junius,
Jön a szünet, ne légy bus.
Julius.
Fürdeni patakba fuss.
Augusztus.
Finom dinnyéhez te juss.
Szeptember.
Iskolába, kis ember.
Október.
Ha rós z vagy, mamád megver.
Noveii'l'
Aíegi'é zép hóember.
December,
Pál korcsolyázni nem mer.

*

MaJSármondókák.
Csipog — csipp, csipp — a csibe:
Csöpp szemecskét hints ide!
Kotkodácsol ennyit a tyuk:
A tojásunk ingyen adjuk.
Kukokritja a kakas:
A kerítés be magas!

*

Megmagyarázta
Tulajdonképpen mi az. hogy > diszkré

ció ?«
— Hát például az diszkréció, ha nem mon 

doni el senkinek, hogy szamár vagy.

együtt sétáltak. Beszélgettek mindenféléről és rátértek a 
drágaságra is. A nemzetes ur elpanaszolta, hogy milyen sok 
pénz kell neki a városban és hogy nemsokára teljesen elfogy 
a pénz. melyet magával hozott a városba.

— Ezen lehet gegiteni — szólt Furfangi Fülöp — tu
dok egy helyet, ahol egészen könnyen lehet pénzt szerezni.

— Hogyan? Hol?
—■ Hát a kártyaklubban kártyával!
Aztán addig beszélt, mig a nemzetes urnák kedve kere

kedett, hogy egy kis kártyázással pénzt szerezzen. De aztán 
eszébe jutott Muncurkó és szólt:

— Igen ám, csakhogy nem vihetein oda magammal a 
bocsot. Ha pedig magára hagyom, biztos, hogy valami gali
bát csinál.

Furfangi Fülöp azonban erre is talált megoldást.
— Az üzletek — mondotta —• még nyitva vannak. Ve

gyünk a Muncurkónak egy laterna magikát.
— Mi a csudát? — kérdezte a nemzetes ur.
— Laterna magikát. Az egy olyan lámpás, hogy ha 

benne gyertyát gyújtunk és üvegre festett képeket tartunk 
eleji*, ugv a képeket a szoba falán megnagyitva látjuk.

Egy szomszédos boltban megvették a laterna magikát 
és elvitték a Muncurkónak. Furfangi mindjárt ki is oktatta 
Munciirkól. hogyan kell a laterna magikával bánni. Muneur- 
kónnk nagyon tetszett a dolog és a nemzetes ur meg volt. 
nyugodva, hogy a bocs az estét békében fogja eltölteni.

A nemzetes ur és Furfangi fiákerbe ültek és elvágtattak 
egy fényesen kiv'lágitott helyiséghez. Furfangi azt mondta, 
hogy az a kártyáidul). Ott hamarosan egy szobába léptek, 
melynek közepén nagy zöld asztal állott. Körülötte embe
rek ültek, pénzt lettek az asztalra, kártyáztak és mikor nyer
tek. pénzükért sok pénzt kaptak. Hamarosan Morgó ur és 
Furfangi is kártyáztak. A nemzetes ur nagyon megörült, mi
kor mindjárt a játék kezdetén nyert és egész csomó bankót 
toltak eléje.

Csakhamar nagy halom pénz feküdt ( lőtte. Mind nyere
ség volt. Hatszor annyit tett ki. mint amennyit magával ho
zott a városba. Gondolta is magában, hogy most már elég 
lesz. Szépen összeszedte a bankókat és a zsebébe gyiiinö- 
szölte azokat. Hazakészülődött.

— Holló, nemzetes uram. — mondta Furfangi1 Fiilöp, 
— nem lehet még elmenni. Revánsot kell adni!

W  9

Rejtvényeink helyes megfejtése: Ponty, fordított viliig, 
eső előtt, eső után.

Helyes megfejtésért a jutalmat Szatmdry Ilike Szuboticn 
kapta. Jól fejtették meg a rejtvényeket még a következők: 
Eimann Károly, Fenyves Péter, Schossberger Tibor, Fritse 
Sárika. Herczog Fgon, Klauzer Gyula. Tóth Mancika, Weisz 
Piri és Sári, Sárközi Magda, Szentimiai Tibor, Deutsch Mag
dim, Grósz Bözsike, Klenancz Gyuszi, Szegő Juci, Nagy Giziké, 
Zsolnai Margit, Schiller Magda, Németh József. Klein Bözsi. 
Bordás Sarika, I ripolszky Frzsi, Miskolczy testvérek cs tár
saik, Brener Harry, Báthory Vilma, Drágán János, Wolf Mik
lós, Bajza Pistike és Irénke, Hecskó Karcsi, Vida István Pccze, 
Újvári Erzsébet. Juhász Franciska, Schossberger Tibor, Ba- 
Ujváry Erzsébet, Juhász Franciska. Barasits Irénke. Rosen
berg Miklós., Friedmann Marci. Schmidt Tibor.

0  Z F. N F T F K:
Csdnyi V iliim , Még nálad nagyobb leánykák is szeretik x 

Habostortát. Kar, hogy a vendégek megzavartak a levél Írás
ban, mert valószínűleg még több érdekes dolgot írtál volna. 
™ Lénáid Vera. Kevesebb, de egyszerűbb és nehezebbeket 
küldj. Sí hider Magda. írásod kifogástalan. Írjál gyakrabban 
nekünk és evvel is gyakorolod a magyar nyelvet. Zsolna y 
Maigit. Nagyon örülök, hogy állandó olvasónk vagy. Ilyen 
derék magyar lánykáknak illik is, hogy sokat olvassanak ma
gyarul. írjál sűrűbben és hosszabb levelekéi. Többeknek. A 
\álasz nélkül maradt levelekre a jövő számban felelek.

*  .

A fogorvosnál
Akarja, bogy érzéstelenitcssel húzzam ki 

a tógát?
— Hogyne, majd kiméletcs leszek vele 

szemben, amikor már napok óta ennyire kínoz!

BT
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TÉGLA
le g j o b b  m in ő s é g b e n

bármely vasuil állomásra szállítva Subotlca—  
Ciglana, saját állomásunkról azonnal és 

későbbi szállításra
KOVÁCS (R eichl)-téle TÉGLAGYÁR

T ele fo n t Gyár 315. — Lakás 769.
Levélcím:

Hermann Vilmos Subotlca, Karadiiéeva 12.

1927. március 13.

M a g y a r  vagy n é m e t

üllmmiliásili és csaláJjaih
február végétől kezdve szállhatnak

K a n a d á b a
Indulás minden héten.

Mindennemű felvilágosítással szolgál ingyen
C A N A D I A N  P A C I F I C  
Beograd X ’T»”  Sombor

ő r iz k e d j é k  c s a ló  t lg y n ttk ö k tö l

R ovatié  
2.

F
„JUGOPROTEZIA* ZEMUN

KÉSZÍT t
M ülábakat i s  m iikarokat 
O rtopéd apparátusokat beteg

vagy korcs és görbe vég
tagokra

O rtopéd fűzőt ferde é3 görbe
növésű testrészekhez

K ü lön fél a k ö tők et és bandá
zsok at az alsó test külön
böző elváltozásaihoz. Sü'ye- 
dés, sérv és köldöknek

Hygentkaa filzö a test formálásira 
és fűzésére. Az összes cikkeket az 
egészsé" ápo ásához és a betegség 
gyógyításához. Speciális Mdo'.go- 
x á .l Minden orvosi felit»yelet mel
lett. __ Orvosi rendelők és kórházi 
berendezitek. Kivitel tekintetéoeu 
úgy a külföldön, mint a belföldön

konkurrencia nélkül.

SREBRNJAK SZANATÓRIUM
___________ ZAGREB___________
Uj belgyógyászati szanatórium nyílt meg Srebrnjakon 
62. szám alatt, a Medjasna ulicai villamos állomás
tól 10 percnyire, alacsony dombon, ideális helyen 
fekszik. Körülötte szollők és erdők. Gyönyörű kilátás 
a Száva völgyére és a zagrebi hegyekre. Az összes 
belsőbajok részére, kivéve a fertőző és elmebajokat. 
Dietetikus, fizikális és medikamentalis gyógyítás a 

legmodernebb terápiái módszerek szerint. 
Főorvosi Dr. Franjo Kavcic.

Mérsékelt árak i 11243 Tele*onszám  23 8

; A*?.. $ » • #4 /... • Wl • ’ *. \ » V
»• • . v f • * » • •

kérjen D C í r n o n
M IN D EN Ü TT l\E iI\.V fvI7

REKLÁMÁRAK I

gumrni csposarkot.
amely elsőrangú amerikai 
és angol nyersanyagból, a 
legjobb kidolgozásban ké
szül cs ennek folytán a 
használatban a legjobb és 
ta r tó ssá g  tekintetében 
felülmúlhatatlan, amelyről 
mindenki uz e’ső próba 
után meggyőződhet. 1253

K váló e ós

k e r t i  s z é k e k e t
legjutányosabb áron kész t Zánin András 
székgyártó, Novembra ul. (Bajskiput) 13.

G yttm O lcsfa
C a r b o lln e u m
permetezéssel már 
most elpusztítjuk a 
petéket és álcákat

Kapható kizárólag

S u g á r  M anó
cégnél Telefon 47

c*>in

H Á Z
eladó Bajmokon, Kápol
na ucca 22. szám alatt. 
Érdeklődni Braóa Dónál 
cég üzletében, v. nálam

Dr. Biró Andor SCM
ügyvéd Zmaj Jovin trg 3.

L IB A Z S ÍR
szavatolt tiszta, 

minden mennyiségben 
2..08 kapható

Körösi Géza Soiotici
Telefon 51.3

K iállításról v iiszam arad t  
izléaes 2234

u r i s z o b a
eladó. Megtekinthető

B U S S I N G
bútorüzlet Novisad

PaSiéeva ulica.

H e n t e s á r u k
legolcsóbbak és legizle- 
tesebbek, valamint friss 

marha-, borjú- és sertés
húsok kaphatók

SZ A B A D O S-
nál, hentes és mészáros 

Gradska kuéa. *.531
WW»»WW—
A B L A K Ü V É G
min den méretben legelőnyösebb 

áron
D r a g . O b r a d o v i é

gyári lerakat* Beograd
Kr. Milana 31. (Uroseva Pivn ca) 

Te’efon 31—96. 96521

D.M.C.
legnagyobb raktár
S A R A JE V O

P r e s to lo n a s l .  
P e t r a  2 6 .

Tavaszi divatujdon- 
ságok, /e le itök , 

öltönyök  
stb,

M ic h le r  István
úri divat szabóságában 
SKOTUS VIATOR ul. 5

 20371
in

Epúlet-mööulor-partéit
állandó raktár
FISTER ’2075

géperőre horendezott éutllet- 
és mühufor üzentében 

Subotica, Gajeva 38
Tol.: 4-20 ÁrajAn’at dijm“n íe ’’

KERÉKPÁRT 
ÉGETVE FÉNYEZ

50 dinártól 
120 d nárig

M E  Z E  Y
B irs a n'íca

FUTÓ ÚRI és NŐI
ANGOL S Z A B Ó S a G/ •

SZUBOT1CA
II. MIinkova u*. B. Po la 
és bank közölt 5. paro

M’Oh
X < *1

Olcsó vászon-vásár

k
n agy  k iá r u s ítá s
férfi- és női s/.övetckből
L e j k o  B é l á n á l
R u d i é  u l . Á tjá r ó -h á z

J o v a n o v tó  M ih á ly ,
Jugoszlávia első és o 'yc fen  
pék-kenv ne épi ője, 35 éves 
p rax issa l, vái alja

kem encék építését
úgy Novisadon, mint vidéken 
eS minden kemencéért jótáll.
J o v a n o v ió  M ih á ly ,

Martinko üveges üzletében
Novisad, FutoSkl put 18

4

férfiak-
nak 1) dinár beküldése esetén 
)c nk ii’ve küldőm szabadalm i- 
zott szenzációs ta áimányo* a 
ismertető könyve ct. — Cnn 

, ,P a te n t  6 0 8 “
C uj (Ko’orsvár) 1622 

1. fz post it óxbér’et.

F ilia l*  $ . KRAMMER
V ilsonova nL, Zöldfa-

vendéglő  m ellett 8223 
90 cm. Bzé.’essárga vászon

. . . ,  ,p 5 ° dín- 
i-s fehér vászon 10*— d n. 
I-a „Lton* vászon 14 50 din. 
l-a lepedő ' ászon 1<*— din. 

[Paplan bá me v színben 190*—

Zonjorák Planlnók
a világ legjobb 
márkái Hosszú 
te dratu résziét- 
lizelésre a leg
nagyobb raktár 

az országban
K A I N

hangszerkészítő Subotlca, 
Városháza ápfilat.

in

Eiőnyomdát
legújabb rajzokkal 

fölszerelve
o l c s ó n  s z á l l í t

B le ie r  Márk
I. Jugosl. Előnyomda 

Berendezési Gyára
-  S  E  N T A  -

t-r-.©

H á z  e la d ó
V. kör, D rd a re va  
ulica 8., a Bajai 
iskola mellett.

B ú to r  1485
É p ü le t

P o r tá i
LEGEIÖNYÖS BBIN

SZAKÁCS-nál
S rossmayerova ul. 8. Hu piac

•» > 'V. »*'**>•• A •

a a n m a sa si
R e lie fh im z é s h ? z
tü és anyag  kaph ló

333 A I D A
kézimunka üzletben
S u b o t i c a ,  Csirkepiac

Tanítás Ingyenes
r*ír. A .‘ V x • *

l j/ • • ■»

Jól felszerelt és berendezett

F A T E P
forgalmas községben eladó vagy bér
beadó. Cim Schmalka hirdetőirodában 

Novisad, Jevrejska ulica 7.22 >9

gép-, vagon- és hajógyár r. t. 
BUDAPEST VI. VÁCI ut 45-47

Export iroda és  raktár:
Beograd, Karadjordjeva ulica 101

Egyéb eladási he lyek:

Subotica: „ M aáina“ D aniő iéevput 172 
Vrőac: A rtu r Zoffm an T rg  K ra lja

Petra 13

1779

Gőzcsép'őképletek, vetőgépek, tra k  
torok, Diesel- és szivógáz m oto

rok, gőzkazánok, g ő z g é p e k  
fé ls ta b i l  lokom obilok, jég

gyári és hütő berendezé
sek, szivattyúk, vasszer

kezetek, elevátorok, 
szálli'óberendezé- 

sek, vagonok, 
fo lyam hajók, 

uszáiyok 
stb.

Ez a valódi
D aruváry  

Krém
Háromsarkos piros doboz- 
bar. Ne fogadjon el mást. 
Kapható minden Jobb üz
letben. Ahol nem kaoható.

rendelje postán a készítőnél.

Blum gyógyszertár, Subotica
Főpostával szemben.|  1327

T A T A I  S Z É N
K A P H A T Ó

CARBON
A D O L F  N A T H A N  &  Co. K. D .-nál

N O V IS A D
Telefon 483 T rg  Oslobodjenja br. 6

Vezérképviselet A lsó-Bácska, az egész 
Bánát, Horvátország és Slavonia 

területére
1152

Szerb és jugoszláv

NEMZETI-ZÁSZLÓK
tiszta gyapjú, szine viz és nap ellen garantálva

Szá.lit nagyban és kicsinyben 
minden nagyságban

KLEIN i VINKLER SUBOTICá
Trum biéeva 22 Kérjen áraján latot

V e s z e k  h a s z n á lt
á r v i z b é l y  e g e k e t

kérek ajánlatokat a mennyiség és értékek
megjelölő éve! *

D eutschK árolytükörgy r j s S h - K a n j i í :
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q U A L I T E T  
G  A R A IN  T I E

A L B AN O U p X AD

1

T Ü K R Ö T
csiszo ltü v eg ct, kirak at* 
táb lákat m inden m é

retben elsőrendűt 
legolcsóbban

Ügyeljen " címre é« a g  
▼éd^*"v e

Láncos magánjáró átalakí
tásához való acél ás szürke- 
öntvények, McCormck arató- 
gópakhez alkatrészei kis
malmoknak használt de jó

karban levő:
1 drb. 3-as Ganz hengerszék, 
1 „ Eureka
1 , kis tarár 2 triörrel
2 „ Besser daratisztitó
1 „ ördögbocskor tisztitó

pat. Graepel
1 „ kis dara és derce-

tisztitó
3 , malomtriör 2 méteres
1 » kötélkorong 5 kötélre

1650 mm.
1 . fúrógép kézlhajtárra
1 „ , lábhajtásra
1 , „ szijhajt^sra
1 „ nagy kovács fújtató,
különböző transmissió csap
ágyak jutányos áron eladók 

Schumacher Rudolf Fiai 
STARI BELEJ !504

Virág János
festék áru -ü zlete

SUBOTICA
Stroísnnjerova ul. 9. Húspiac

Ajánlja olcsón minden
nemű száraz-, olaj- és 
lakkfestékeít, valamint a 
legjobb minőségű firnisz,

okk és ecsetáruját.
?4«‘

Z liter kitiinö
siller bor 6 dinár 
fehérbor 7 dinár
azonkívül kar.ócai ürmöt, 
saját főzésű törköly-, szil
va- és barack-pálinka, 
tea, rum, ieasüleméngek  
a legolcsóbban beszerez

hetők :

N O J C S E K
GÉZA

fiiszerkereksedéiében

S:é;;, 3 éves
a h á c í á h

bárm ily in k lh é g b e n  
kaphatók

D  R A X L E R
gaz la á V.-Ki: inda
Vf y m ti egv ponuyUo l.<

• ln«i.» 2U7<

“  V u l k á n  “
n ’ i ’ a appyár detai c- 
tiz ele Mros-mayerova 
ul. 20. u cai bel bé
gébe helye tel 11. ál.

Legszebb és legolcsóbb 
modellka ?po’t megérkortek.-’> fiT

Kerékpárt, kerékpár- 
a'kát részeket, külső és 
belső gummtt, varrá- 
gépet, gramofont,gramo- 

l/on-'e mezeket, football- 
labdát leg o lcsó b b  áron

szá llít

E m . F i s c h e r
Z a g r e b

S u d n lö k a  u l i c a  347
y képes ArJpjrysék 3 d ia i*  

évéi élyeg elleniben
| Ingyen és bérmenlvn 1572

L a g n e r
úri és női fodrási üzletben 
u kiszolgálás vezet
B u b lh a j|v á g á s , m a 
n ik ű r ,  o n d o lá la s ,  
hajj fe s té s , h a 'm u n 
k a , m a s k ir o z á s  é s  

b a b a k l in ik a
Mii de fó’e női hajat a legma

gasabb áron vess

J o v a n  L a g n e r
fodrász, Pauiúeva uliot 6

L u cern am ag
plombáit áru

VürBsheremag
Takarmányrépa
F ű m a g o k

továbbá mindenféle gazda
sági és konyhakerti magvak
nagyban és kicsinyben
legolcsóbban k a p h a t ó k 
S E V E R  & C O M P .

ljubljanai cég lerakata:

T elefon 5 IS.
230

Nagy
s z e r e n c s é t

Cfin<lhat» ha próbaképen ital 
szüksé letét a szubotlcai vasúttal 

szemben u<oniW'. n cgnyílt

„ A N D R É “ .féle
na ^kereskedésben a legjobb mi
nőségben és legolcsóbb árakon 

szerzi be.
Kelebiai és kialjevbr gi bor és 
tör<ölypál:nka, szerbiri szhvó- 
rfum, francia likőrök éi cognak, 
Jam&ika rti i , hordó és üve áru. 
U cai kivite re és ita'méröknek 

kivételes o csó ára*.

A nd rija  Svarc
Subotica, T elefon  535.

1439

Saját term és':
4 éves k itűnő

b o r a i m a t
kim *’em Me Ínyben 

év uagyban
JOVíC GYÖRGY

VI . z máj J n j’ta ulica 1. 842

id w w  l i i y m

0 esőbb, m int bárhol
Sj hinx t-a kora, és öntött

VASEDÉNYEK
kefék, síiták, piáéi utazóéi papír 

K O S A R A K
virág én kézimunka állványok

m et eo r -k Al y h Ak
tűzhelyek és kályhatélcák

LÁBTÖRLŐK
uas<y v< osztókban

t f i r e n l r e o a  f ié z a

Matériád és Uonyhsfalszerelésl 
O'le Hódié <iU I

REJTVÉNY Eladó 2358 p

áááá
M ágikus kock;
B ÉÉ HH II

N N  0 0 0 0  R R
HMM

A lenti betűkből öt betűs szavak alkotandók, me
lyek jobbról-balra és felillről-lefelé olvasva ugyanazt 
az értelmet adják.

1. lró, szi lősz s egyéb csirkefogó
2. Magyar sajt és családnév
3. A z. idó történelemből ismert gonosz miuiszter
4. A szerelmi költészet múzsája
5. Mondabeli krétai király egész sor ö«ö kultúr

intézmény megalapi ója.

A múlt vasárnapi számban közölt mágikus kockát 
helyesen rnegf- jtettók 18-an.

A pábolyiegyet megnyerte- Ifi. Wolf Vili Subotica 
Segcdinski vinogrnd 92., aki átveheti azt a Lifka moziban

A mull vasárnapi számban közölt rejtvény helyes 
megfejtése :

„Fehér papír*
— ....» ■—  -  ■ ■■■—  ■■■ I ........ .. , 1 . 1  . . .  ,

KERESZTSOROS REJTVÉNY
Vízszintes: 1. Homorú, 6, Alosé, 9. Szünet, 14. An, 

15. Leit, 17. Na, 18. Part, 19. Ja, 20. At, 21. Sebesült, 
24. Víg, 25. Dákó, 26. León. 29. All. 30. Inog, 31. Bank, 
32. Se, 33. Bi, 34. Ot, 35. Ri, 36. Ne, 37. Bi(b)oros, 
40. Privát, 42.. Pénz, 44. Oinár, 45. Serif, 48. Al, 
49. Ínség, 52. Elnéz, 54. Aa, 55. Bő, 56. Jó, 57. Ti, 
58. Ll, 59. S? J., 60. 4sme,-63. Rődó, 65: Acid, 67. In
takt, 69. Rintin. 71. Só. 72. Un, 73. Ke, 74. Da, 75. ös, 
77. Bari, 80. Ukáz, 82. Elé, 83. Otkc. 85. Arko, 87. Age, 
88. RI, 90. Janus are, 93. Ar, 94. En, 96. Agár, 98. Ro. 
99. Rizs, 101. Be, 102. Péntek, 103. Biró, 104. Osztás,
105. ör, 10% Re.

Függőleges: 1. Hamvas, 2. On, 3. Olt, 4. Re, 
5. Újságírás, 7. One, 8. Sas, 9. Satóhrian, 10. Z. R., 
11. Ütő, 12. Ej, 13. Taille, 16. Tek., 18. Ple, 20. Ági, 
22. Bón, 23. Ülő, 25. Dob.ó, 27. Naiv, 28. Rák, 37 B N„ 
38. Iziben, 39. Sógort, 40, Prctor, 41. Ázsiai, 42. Pari, 
43. Eles, 46. Nasi, 47. Faj, 50. Nö, 51. Ej, 53. El, 
61. Mi, 62. Tanítják, 64. Indukció, 66. Cn, 68. Túró, 
70. Tako, 71. Szerep, 76. Szeles, 77. Bér, 78. Len, 
79. Aaa, 81. Zár, 84. Kar, S6. Rrr, Lat, 91. Úri, 
92. Sor, 93. Asz, 95. Né, 97. Ge. 100. Zs. 101. Bá,
106. Te, 107. Li.

Helye-en megfejtették 25-en Könyvjutalmat nyert- 
Zapoui 1 Valéria Novisad, ó  rruzni Urod.

HOTEL I RESTAURACIJA
kinő i mesnici sa vlastitom elektricnom centralom- 
Hotel j • jednokatna kuéa 8a 13 suba na I Katu- 
U prizemlju 4 velikesala sa svima nuzprostorijama 
te posebne prostorije za me-nicu. 2 Male nmerl- 
kauska ledenica, klnonica, Supa i obor za 100 
kom. svinja (obor je j/< belona) prodnje »o odtnah 

uz vr!o povoljne uvjelo.
L’pite i ponude alatt na vlnsni a

MARKA KÜRSCHNER
Slavonska Drahovica

Paszom ányos 
munkákat

Legdivatosabb ruharojt 
kárpitosok részére. 

Lámpaernyö díszek. 
Kész lámpaernyők

legolcsóbb áron 
beszerezhetők

J. S. VIDXKOVlé, NOVISAD
Jevrejska uiloa 9.

Relief kézimunka készítését d í j t a l a n u l  t a n í t  i a*> hq J

szabiid kézből Vinkoveiü
n a g y  h á z
2 lakással, 9 szoba, für
dőszoba, nagy magtár 2B 
vagon gabonára, nagy 
góré és 1 */< hold kert, 
mely ipari có'ruisalkalmas 
Szóbelileg vagy irásbelileg 
tudakozódhatni Jovan M. 
Orlié ügyvédnél V inkovci 

Duga ulica 15.

U T A S O K ,
akik a fűszer és csemege üz c- 
tenet látogatnak cs as S. H. S. 
bármely területén akár városi * 
teát. akár nagyközségeket vagy 
ta vakat M«og tnak, aw 4  fői- 
g a lomba kerülő SLÁGER vu* 
toika cikknek eladását vállalják 
et ma»as jutalék ellenében ma
sukkal vinnéd je ln tkez cne 
Vógy kül i)ák ajinlatuka* Confi- 
serie MWm«an Novisad c mre.

Csali s t a M l i e j  vislrolionl
A valódi „ZEISS" szemüve

gek gyári lerakata

A. MAYERHOFF
Vei. Beékertk

Aleksandrova ulica 10.

M észégetőkem ence
snját ip a rv á g á n n y a l 

bérbeadó. Cim

GLIED BERNÁf
téglagyáros 7 2

Suboliea, Zrinjaki trg 31.

A legrégibb bécsi 
szarvasm art a cs sertés  

bizom ányi és rxp ortü zh t

Oltó BenetJckö vits
Wien III/4e — St. Marx

Telefon ioterurbán 92*402. 
Alapítva 1863.

Ljieli telefo-i 98—402.

1 liter kitűnő f i  {
siller b o r  O Q1FI.
1 liter kitűnő "T fi S m
feftár b o  r * Ulll»
T d S ru n ig  cognac, liqueur, 
pálinkái élek kimérve és 
palackokban leszállított ár

ban kaphatók 152
Szitást Sándornál,

Tfuuibteeva ul. 16, ctírkepíac

Szép és modern
f é n y k é p e k

a kgolcsobban

K a p i s z t a
fotószalonjában készülnek.

Szuboticn,
A leksandrova u lica  9. sz.

Galgóczy M agántanfolyam  
és Jogiszem inárium

Budapest, Vila., M A.i, Teréz a 
I t t  3 «<Abq. (Omoftvutca) I

Előkészít iB'Jö 
középiskolai ma^ánvizs- 
gákra, érettségi!c, alap
vizsgákra, szigorlatokra.

Kitűnő jegyzetek.

Bőrdiszmüáruk
m elyen leszállított árban 

kaphatók

SCHLAGER HENRIK
|  speciális böröndösnél 

Subotica
(Aleksandrova ul. 1 $’.)
A h  utó só divat azeriuti 
r d külók m egérkeztek.

!

R
I
S

Tavaszi

k a l a p -
ú jd o n s á g a i

megnyerők ésszen- 
z ciósak

P o S fé e v a  u l. O.
(Edényptac)

1 »• 1

T ű z i f a
100 kj.-ként

Elsőrendű
bűkkhasábf.t 3 3 * —.

Elsőrendű bükk-
liasáb felvágva 
és aprítva 3 8 ’- .

Bükkfa felvágva 
aprítva 3 0 ' —

Kötegelt bükkfa 
léc felvágva 2 6 ’ -

Gyors és penlos kibíol^ léB 
Legkisebb mennyiségei .e 

házhoz g allilük.

I. E T V E $
Pajft X n ju od iiceva  a l. 45.

(Weeselényi-u )
 ép

Kiadó a beiUt en

úgy esetleg két nagy 
világos üzlethelyiség. 

Bővebbet

schXffer rúzAnál
ió(i-3tával szemben

ELONYomdát
MODERNÜL FELSZERELVE, 
LEGOLCSÓBBAN SZÁLLÍT

L e o p o ld  
r S á m u e l
* előnyom da berende

zési gyára
ír ? S e n ta

1

h ild j;  be fén  képét
és

2 0  d in á r é r t
kap erte hérmentve <gyp 

30x40 cm. álethll 2
TcnyképnagvitAst

EUG EN KIS
unijí-lnicki zavod 

Fuhotiaa V I. Znnjhni lri» 19

Ne utazzon Párisba vagy 
Franciaországba,

mert öármijyen üpyét a legrö
videbb idő aiatr eredményesen 
ntéiem el. Minden levélre vála- 
zo ok, jurors áv válaszbélyek 
llenébcn. Magyar, német, fran- 
a levelezés, elsőrendű iupo- 

z’.^v icfcrenci k. A. Vellcs 45
/ne Jes Tro s tíornes Paris.

Ipar- vagy  k re3kzd lm? 
vad ain  hoz közrem űködő

t.Tsnait a iín lte ilf
ÍOO.OOO*-— dinér tök év  1 
(m egfete ö e  e ben 200.031 
din.-ral) rendelkező  egyén
I A»ho)i nt Febronlka
hirdelö-iroda Noxisad, J^vrehka 
ul. továbbit. 227’

S e  h a n t o t  l e - t é ^ l a
rs l i s z t  Gon rotor é» 
kubolo kém ét c s-tég lá k

inéról szerint 
K cram it-tégla és -lapok.
Óvári i «ktár ó-nyári árak

finflíisea Gusztáv i Dini
Novi., ft, llo el Orient éptl e'.

Telefon I ’9. 2ifi?

I azi tavaszi

találhat
K O C M  A R M t f l

„ D A N I C A ‘ ‘
cipőü/Jelében

Jel rácévá ulica 
Kis :? o'on tncHell.
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TELJESÍTŐ K ÉPESSÉG

3000  TÉGLA NAPONTA
A „RAPID” KÉZITÉGLAPRÉSSEL

kifogástalan téglákat készit 3 munkás

t i s z t a  I l i i d b ő l
v íz  b e k e v e r é s e  n é lk ü l

RAPII
ü g y n ö k s é g  é s  b lz o m á n y  

A szab. „RAPiD“ k éz itég la -ré s  vezérk ép v ise le te

VELIKI BEÉKEREK
1507 Obala Princeze Jelene 4.

Képvise et és ra’ctér Bácska részére :
Sam. Lobi i Sin, Baóka-Palánk*

Képviselet és raktár a Bánát részéret
Braun Marcel, V elik i-B tékerek
Steiner B éla , V elika-K ikinda
Mater Gyula, Paníevo
Zoffm ann Artur, V riac  

Képviselek és raktár Mavonla és Baranya részéret
Puéka S fe d o n a  i . Z aloin i Zavod d. d. Osijek  

D esatié na u l. 27.
RSvid idő óta m ir  sok 100 gép van üzem ben

O lc s ó  t ű z i f a !
100  kg • fa  házhoz szá llítv a  30 din.

Pontos m érésért garantálunk, : 
kiszolgálás szolid  é s  gyors!

Bosna fakeres'cedés Subotica
a vasúti teherpályaudvar m ellett. T e l .  5 1 2

szükségletének fedezése előtt saját érdekében 
hívja fel ajánlattételre

és Társa
SubQ ticán 25 év óta fennálló 

szaküzletét
Mi az Önnek m egfelelőt fogjuk a legolcsóbb 

árban ajánlani
Ponyva és zsák áraink figyelem re méltóak

Főm olnári á llást keresek
bármikori belépésre. 41 éves, nős, szakképzett 
főmolnár vagyok, ki saját terveim és diagrammom 
szerint bármely rosszul működő kereskedelmi 
vagy cseremalmot tökéletesen rendbehoz'ik. 
melyre szaktudásom a garancia. Jelenleg 3V2 ve- 
gonos kereskedelmi- és cseremalomnak 4 éve 

vezetó-főmolnárja vagyok.
Luüty Lajos fffmolnár, „Jolena ML'n"

Novs-Kanjiía. Bnnat 2383

O x i g é n kölcsöndij és  
kaucióm entes

G y u la
G o l y ó s c s a p á g y a k

z a k i  c é g n é l

Féláru utazás Budapestre 
és vissza, úgy a jugoszláv, 
mint a magyar vasutakon

K iá ll í tá s i  ig a z o lv á n y  fe lm u ta tá sa  
m e lle t t  1927. március 19 — 27. közölt

v íz u m  n é lk ü l
is átléphető a magyar határ. Ez esetben a vizűm 
utólag Budapesten szerzendő be 50% árkedvezmény
nyel. E vizűm két havi tartózkodásra jogosít.

Az Országos Mezőgazdasági Egyesület 1927 
március 24-től 28-iqr tenyészállat- és mezőgazdasági 
kiállítást rendez. Ez alkalomból

1927. március 13-tól április 6-ii|
úgy a jugoszláv, mint pedig a magyar vasutakon 
féláru jeggyel lehet Budapestre és vissza utazni.

A kiállításra utazóknak szabályszerű és magyar- 
országi utazásra is érvényes SHS útlevéllel kell ren
delkezniük. A vizumnélküti magyar beutazási kedvez
mény, illetve az utólagosan beszerzendő féláru vizűm, 
valamint a vasúti menetdijkedvezmények csak a ki
állítási igazolványok birtokosai által vehetők igénybe.

A kiállítási igazolványok ára 80 dinárban van 
megállapítva ég kaphatók a felkért vidéki SHS.Keregke- 
delmi Testületeknél, Pénzintézeteknél, Utazási és 
Utlevélhivata'oknál és a B eo g ra d i M agyar  
K e r e s k e d e lm i m e g b íz o ttn á l — Beograd, 
Palate Akadémia, telefon 20—23. — ahol a kiállításra 
vonatkozó minden közelebbi felvilágosítás díjtalanul 
beszerezhető. (Válaszbélyeg meíéklendő.)

Azok, akik már 1927. március 19-ike előtt óhaj
tanak a féláru vasúti kedvezme’ny igénybevételével 
Budapestre felutazni és azok, akik nem akarnak a 
vizűm utólagos beszerzésével Budapesten időt veszteni 
és annak utánna járni, a szabályszerő magyar beuta
zási vizűm beszerzése végett útleveleiket a B e o g r a d l  
M agyar K e r e s k e d e lm i m e g b íz o tth o z  
postán előzetesen is beküldhetik. ‘A*

NNM

I

Tisztelettel értesítem a m. t. hölgyközőnséget, 
hogy

tavaszi köpeny, ruha, blúz stb.® 
újdonságaim  m egérkeztek

és azok árusítását megkezdtem.
SxSvetknbátok — — — 450 dinártól 
S e ’yem kabátok — —  — 950 dinártól 
Tiszta gyapjú szSvetruhák 400 dinártól 
Crep de chine ruhák — — 450 din rtól

kezdve kaphatók.
H itelképes egyén ek  részletfizetésre  vásárolhatnak

H E G Y I F Ü L Ö P
n .i  k on fekció  áruháza Subotica, A leksandrova u'. 7.

S É V IG N É  P E N SIO N A T

IZRAELITA l E Í H I E t E l í  I I I Í Z Í I
L A Ü S E N N E  (SV Á JC )

Alapítva: 1908.
Elsőrangú tanerők. Kitűnő ellátás. Saját sporttele
Francia, angol, ném et é s  olasznyelvli 

oktatás.
Vadregényes táj a genfi tó partján. Elsőrangú refe 

renciák. Igazgatónők: M. B lo c h , officier de 
T Akademie és B . B lo c h .

r-

&
CMS Í N E K E T

alig használtat k e r e s  erdővállalat. Aján
latokat „Za 11.192“ sz. alatt P u b lic itá s  
d. d . Zagreb, Gunduliceva 11. kérünk.

Hotel „SRPSKI KRALJ“ Novisad
2eljezniőka ulica 27. Villamos megálló a szálloda előtt

Ajánlja a t. utazó uraknak teljesen újonnan 
berendezett elsőrendűtiszta szobáit.Leszállított 
órak. Ugyanott fiatalember feleséggel portás

nak falvátatik.

A TÖKÉLETES SZÉPSÉG KELLÉKEI:
A SZÉP ARC ÉS A SZÉP HAJ
A  h a j , a k á r  h o s sz ú , a k á r  r ö v id , csak 
akkor válik a hódítás eszközévé, ha lágy, telymes 
és dús, ami e yedül a külfö di szaktekintélyek 
által ajánlott Juno-hajszeaz használata által érhető 
el. E szer, már egy üveg használata után, nemcsak 
a haj növését segíti elő, hanem megszünteti a 
k ellem etlen  korpaképzödéat és a hajzsirosodást.

Nagy üveg, teljes kúrára elegendő, 55 dinár 
portóköltséggel együtt.

Egyedárusitás SHS királyság terü letén:

„JUNO“ Kozmetikai Salon, Subotica
A leksandrova ulica 6.

N e  k é s s e n

i

szükségletét idejekorán m ég  
kedvező árakm ellett lefedezni, 
mert a nyersanyag drágulása  
folytán árem elkedés várható

FONÓ
ÉS KÖTÉLVERŐGYÁR 

R. T.
O D Z A C I  ( B A É K A .)

E laján d ék ozu n k
7 0 0 0  ÓRÁT

Elhatároltuk hogy óráink minél nagyobb kör
ben valu megismertetésére 7000 órát elajándé* 
kozunk U n t ra a munkabérek fclexámltéia 
mellet*. Célunk a*, bog/ kevésbé Jómóduakat 
is jó órához Juttassuk óh ezért 5000 eredeti 
svájci órát a legfinomabb nikkelezett tok
ban, ehgána kivitelben, pontos járóBzerkezefteí, 3 évoa irétos 
garanciával hozunk forgalomba darabonként 183 dinár mun
kabér fw'lsxAmltáoa me'lett. Azonkívül 2000 nagyon elegáns 
villamos utón eredeti arannyal aranyozott órát, amelyek az 
eredeti aranyórától semmiben sem különböznek. Ezeknek az 
órá tiak is kiváló, precis é» pontos eserbesetflk van, na
gyon a»óp kivitelűek, férfi és női órának egyaránt megfelelnek 
120 dinár munkabér felcsámltáen mellett, ugyancsak 3 éves 
írásos jó t* ’Üssél. Aján'unk továbbá nagyon szép ezüstözött 
ór »t, n tgyon pontos szerkezettel darebonklnt 1SS dinár á r
ban. Ne mu'assza el ezt a soha viss.*a nem térő, kedvező 
alkalmat. S állítás utánvéttel elvámo va. — Postaköltség és 

csomagolás darabonkint 12 dinár.

E legáns l in e  az órához 45 dinár.
UHREN-EXPORTHAUS, ZÜRICH

V ogelsangstrasse 57/140. Svicarska

Naponkint hozzánk beérkező köszönőlevelekből t
Uandza, 1926 október 30. Kérem legyen 

szives nekem még 2 aranyozott férfiórát 
küldeni, minthogy az első küldeménnyel nagyon 
meg vagyok elégedve és meggyőződtem az óra

Eontosságáról. Meister György vegyeskeres- 
edő, Uandza.

fO
s

a kötéssel és nyissák ki már 
eiyszer szemüket, ne vásá
roljanak üzletekben, ahol 
silány árut drága pénzért 
kiná'nak, hanem vegyen még 
ma 50 páráért egy levelező
lapot, és Írjon azonnal a 
több ezer ábrás képes ár- 

jegyzékért
R . S le r m e c k i  nagyáruházának Celje 
i 0i Slcvsnlja 27. szám
ahol csodalatos olcsó árakban talál ruhaneműt, ci
pőket, kalapokat, ingeket, harmonikát, borotvákat, 
toalett, divat és sok más galanterie tárgyat. 500.— 
dináron felüli rendeléseket bérmentve. Ha az áru 
nem felei meg, kicserélem, vagy a pénzt visszaküldöm

leszá llíto tt áron  
kaphatók
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Lucerna
Heremag
Répamag
Fűmag
és egyéb összes magvak

V is z o n t 
e la d ó k

legolcsóbban
beszerezhetik

L a j c o  M. 
S c h w e i g e r
S u b o t i c a
Tolstojeva ul. 17

T e l e f o n  85

A Sever & Komp.
ljubljanai cég képvise- ’ 
lete és lem kata

22)>»

Diael
és

SZtVÓQál
PINI

4a
KAY

kom pi, f  Briixelc

kedvező’ fizetési
feltételek

D. D.

ZAGREB, 
Pantovóak 1 b.

5W

l-k «
F o d r á sz te r e m  n a g y ítá s !

Van szerencsém a novíszadi és környékbeli közönséget, valamint 
igen tisztelt vendégei net értesíteni, hogy Noviszad.,n. VJhon- 
tér 7 szám a'ait lévő fodrAssUrnit met teljesen ujo nan és a 
legrood.rnebbhygiéti nak megfelelően átala iiottam, vízvezeték, 

hideg- és melegvízzel, valamint

nőifodrász és manikűr-osztállyal
bővítettem ki.

Kérem a nagyérdemű közönség és t  vendégeim további szives 
pártfogasát. — Tisztelettel

t a v i é  n i ,  léfii (odri zlerera és raafliliürszsloB
Novisa 1, Vils>>n-tér 2365

I-a rózsát (vetésre is) és Woltmano rózsát, apró, göm 
bölyű dughagym át, vöröshagymát legolcsóbban  
és legjobban szállít bármely állomásra bérmentve

Lederer Jenő bank és bizományi Üzlete
Novisad, Vi honov Irg 7. Telefon 214.

2442

Márciusban jelenik meg

T A M Á S  I S T V Á N
uj könyve

o o

o t
v i lá g r é s z  
a  S z a j n a  
p a r t já n

Kosztolányi D ezső előszavával

Főmolnárt

í
1|
1

törekvő, józan, energikus embert

k eres
2 vagonos vám - és  exportm alom

Csakis elsőrendű erők ajánlatát 
„Szakember0 jelige alatt e lap
kiadójába kérjük.

* 2443

*

22 0

1

99 P A X “
T em etkezési cikkek és m üvirággyér  

N O V I S A D .

G y á r t :
S zem fed elek et, drapériákat, az ö s sz e s  tem etk ezési 

cikkeket, továb bá te ljes  b eren d ezések et te* 
m etk ezési in tézetek  részére

Sirkoszorn at, sza llagok at
ISyrthus é s  s z ín e s  csokrokét, g irlandokat
H im xett m en yasszon yi fá ty la k a t m inden kivi

telben , stb , 2364

i

B é r b e a d ó
Vei. Becskereken forgalmas helyen, tulajdonos elhalá
lozása folytán, üzemen kívül álló, teljesen felszerelt 

s z a l á m i g y á r  
istállóval és gabonaraktárral, esetleg megfelelő lakással 
együtt A telep egyéb célokra pl. szállítócégek részére 
is kiválóan alkalmas. Érdeklődők forduljanak
tfzv . W e b n e r  Ig n á c n é ,  V e i .  B e é k e r e k  

Vojvoda Bojoviceva ulica 5.
2325

A lk a lm i  v é t e l !  
G é p la k a t o s o k  f ig y e lm é b e !
1 drb nehéz esztergapad 15C0 kg. 5: CO mm bosszú, komplett 
felszerelve, 1 drb nagy fúrógép, 400 kg. 5.40 mm lyukak túrá
sára, kél sebességgel. 1 drb 4 HP elektromotor 110 volt, 42 
periódus. Komplett kaiánkovacs-szerszamok. lemez és vinkü- 
hengerező-gepMk 2000 mm szélességgel és 10 mm vastagságig, 
könnyen behengerezhetö. Más vallalko/ás miatt minőin elfo
gadható áron eladó. Novisad, postanski pretinac 22.

2 ’38

A poli'ika , színház, m ozi, k^pzőtnövé-
180 oldalon negyven rézkarcszerü szet és irodalom vikiglitressógei eora- 

H vhoiEnn koznak fel ebben a vaskos kötetben.

E lő je g y z é s e k e t  elfogad 
a Minerva könyvosztálya.

lllustráclóval, elegáns kivitelben, 

ELŐFIZETÉSI ÁRA 30 DINÁR
£

F ig y e le m !
Fé’re a többé-kevésbbé ártalmas kézimasszázzsal és bárkinek masszázsra van 
s.üksége, forduljon a teljesen megbkható és eredményes villanymasszítshoz, 

amely nem okoz kellemetlen érz-seket
Vállaljuk a következő betegségek kezelését: sebkezelések, háimorrhoidák, minden

nemű női betegségek, stb. valamennyit orvosi felügyelet a att. 
Szépségápolást: u. m. hajhullást, ráncok, szeplők, sárga foltok, szemölcsök,patta

nások- mitesserek, valamennyi bőrbetegség gyógyítását.
A kezelést a páciens kívánságára a saját lakásán végezzük.

Írásbeli érdeklődések Schmolka hirdetőirodába Novisad, Jevrejska ul. 7, a’Á 
küldendők „B. 722*1 jelige alatt.

2440

Komlószáritó berendezéseket

G Y E  N G  E  
G Y O M O R
telt érzés, rossz és gyenge 
bélmüködésnél, aranyérnél, 
éredényelmeszesedésnél, ki
ütéseknél, a savak helytelen 
kiválasztódásánál, májba
joknál, epem egbetegedé- 
seknélés epekőnél kiválóan 
hat a vértisztitó és erősitő

P L A N IN K A
G Y Ó G Y T E A

« Cl
a1

1. feloldja az idegen anyagokat az emberi testben,
2. kihajtja azokat az emberi testből,
3. az egész szervezetet ere siti és megújítja.

, ,  lanlnka** tea kapható m in d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n  
2 0  d in á r é r t . Ahol nem lenne kapható, Küldjön be 20 dinárt 
(esetleg bélyegekben is) közvetlenül a következő címre: Mr. 
BA H O V EC , L ju b lja n a  105., ahonnan kap egy csomag 
eredeti 99P la n in k .a “  teát költségmentesen. Más gyártmányt 
utasítson vissza és csak eredeti —
Bahovec-féle 99P la n in k a “
gyógy teát fogadjon el.

E/yedUli készítő;
Lekarna Mr. ph.

L. B ahovec, Ljubljana
Fő lerakat Beograd részéie:

M isk o v ié -d r  o g er  la

mert

99

A

LEG Ú JABB S Z IS Z T É M A  S Z E R IN T  G Y Á R T

BRAvAGOLDNERSuboticaMinden megrendelő ingyen tervet k




